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Il est indispensable que vous lisiez les instructions contenues dans ce manuel avant la mise en service
de I'appareil.

It is essential that you read the instructions in this manual before operating this machine.

Bitte lesen Sie unbedingt vor Inbetriebnahme die Hinweise dieser Bedienungsanleitung.
Es imprescindible que lea las instrucciones de este manual antes de la puesta en servicio.

Prima di procedere alla messa in funzione, & indispensabile leggere attentamente le istruzioni contenute
nel manuale.

Het is van essentieel belang dat u de instructies in deze gebruiksaanwijzing goed leest voordat u de
machine gaat gebruiken.

E indispensavel que leia as instrugdes deste manual antes de utilizar a maquina.

Denne brugervejledning skal gennemlzaeses inden maskinen tage i brug.

Det ar nodvandigt att lasa instruktionerna i denna bruksanvisning innan anvandning.

On ehdottoman valttamatonta lukea tassa kayttdohjeessa annetut ohjeet ennen kayttéonottoa.

Det er meget viktig at du leser denne brukerveiledningen fgr du tar maskinen i bruk.

Mepen c6opkoit 1 3anyckoM UHCTPYMEHTa HEOBXOANMO 03HAKOMUTLCA C UHCTPYKLME No SKcnnyaTauum.

Przed przystgpieniem do uzytkowania tego urzgdzenia, nalezy koniecznie zapoznac¢ si¢ z zaleceniami
zawartymi w niniejszym podreczniku.

Nepouzivejte tento pfistroj dfive, nez si prectete pokyny uvedené v tomto navodu.

Feltétlenlil fontos, hogy a jelen hasznalati Gtmutatéban foglalt eléirasokat az lizembe helyezés el6tt
elolvassal

Este esential sa cititi instructiunile din acest manual inainte de operarea acestui aparat.
Svarigi, lai jis pirms masinas darbinasanas izlasttu instrukcijas $aja rokasgramata.

Prie§ pradédami eksploatuoti §j prietaisg, svarbu, kad perskaitytuméte Siose instrukcijose pateiktus
nurodymus.

Enne trelli kasutama hakkamist tuleb kaesolevas juhendis esitatud juhised kindlasti l&bi lugeda.
Neophodno je da procitate ove upute prije uporabe ovog uredaja.

Pred uporabo tega stroja, obvezno preberite navodila iz tega priro¢nika.

Pre pracu s tymto zariadenim je dolezité, aby ste si precitali pokyny v tomto navode.

Eivail amrapaitnto va SIaBACETE TIG CUCTATEIG TWV 0dNYILV QUTWV TTPIV Kai Tn B€éon o€ Aeimoupyia.

Cihazin galistirimasindan dnce bu kilavuzda bulunan talimatlari okumaniz zorunludur.

J

Subject to technical modifications / Sous réserve de modifications techniques /Technische Anderungen vorbehalten /

Sujeto a modificaciones técnicas / Con riserva di eventuali modifiche tecniche /Technische wijzigingen voorbehouden /

Com reserva de modificagdes técnicas / Med forbehold for tekniske aendringer / Med forbehall for tekniska andringar /

Tekniset muutokset varataan / Med forbehold om tekniske endringer / MoryT 6bITb BHECEHbI TEXHUYECKUE N3MEHeHUs /

Z zastrzezeniem modyfikacji technicznych / Zmény technickych tdaji vyhrazeny / A miiszaki médositas jogat fenntartjuk /

Sub rezerva modificatjilor tehnice / Paturam tiesibas mainit tehniskos raksturlielumus / Pasiliekant teise daryti techninius pakeitimus /

Tehnilised muudatused véimalikud / Podlozno tehni¢kim promjenama / Tehni¢ne spremembe dopuscene/

Pravo na technické zmeny je vyhradené / Yo tnv em@uUAagn Texvikwv Tpotrotroiocwy / Teknik degisiklik hakki saklidir



A WARNING

Read all safety warnings and all instructions. Failure
to follow the warnings and instructions may result in
electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

SAFETY RULES

Know your flashlight. Read user's manual carefully.
Learn its applications and limitations as well as the
specific potential hazards related to this flashlight.

Use only with recommended battery pack and
charger. Any attempt to use another battery pack will
cause damage to your flashlight and could possibly
explode, cause a fire, or personal injury.

Remove battery pack from flashlight before
replacing bulb or performing any routine
maintenance or cleaning.

Do not disassemble your flashlight.

Do not place flashlight or battery pack near fire or
heat. This will reduce the risk of explosion and possible
injury.

Do not store your flashlight in a damp or wet
location, or in a location where the temperature may
reach or exceed 40°C (104°F). For example, inside
sheds, vehicles, or metal buildings in the summer.

Check damaged parts. Before further use of this
flashlight, a part that is damaged should be carefully
checked to determine that it will operate properly and
perform its intended function. Do not use flashlight if it
does not function properly.

Have your flashlight repaired by a qualified person.
This tool is in accordance with the relevant safety
requirements. Repairs should only be carried out by
qualified person using original spare parts, otherwise
this may result in considerable danger to the user.

MAINTENANCE

When servicing, use only identical Ryobi replacement
parts. Use of any other parts may create a hazard or
cause product damage.

Avoid using solvents when cleaning plastic parts. Most
plastics are susceptible to damage from various types
of commercial solvents and may be damaged by their
use. Use clean cloths to remove dirt, dust, oil, grease,
etc.

Do not attempt to modify this tool or create accessories
not recommended for use with this tool.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

z

Recycle raw materials instead of disposing
of as waste. The machine, accessories
and packaging should be sorted for
environmental-friendly recycling.

SYMBOLS
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Safety alert

CE conformity

GOST-R conformity

Please read the instructions carefully
before starting the machine.

Class Il protection

Lamp

Waste electrical products should not be
disposed of with household waste. Please
recycle where facilities exist. Check with
your local authority or retailer for recycling
advice.



A WARNING

Lisez attentivement tous les avertissements et
toutes les instructions. Le non-respect des instructions
présentées ci-apres peut entrainer des accidents tels
que des incendies, des chocs électriques et/ou des
blessures corporelles graves.

Conservez ces avertissements et instructions pour
pouvoir vous y reporter ultérieurement.

REGLES DE SECURITE

®

m Ne tentez pas de modifier cet outil ou de créer des
accessoires dont l'utilisation n’est pas recommandée
avec cet outil.

PROTECTION DE LENVIRONNEMENT

z

Recyclez les matiéres premiéres au lieu
de les jeter avec les ordures ménageéres.
Pour protéger I'environnement, I'outil, les
accessoires et les emballages doivent étre
triés.

= Apprenez a connaitre votre lampe torche. Lisez avec SYMBOLES

attention le manuel d'utilisation. Prenez connaissance
des applications de votre lampe et de ses limites, ainsi
que des risques potentiels spécifiques a cet appareil.

m Utilisez uniquement la batterie et le chargeur
fournis ou recommandés. L'utilisation de tout autre
modéle de batterie pourrait entrainer des dommages
de la lampe, une explosion de la batterie ou des risques
d'incendies ou de blessures graves.

m Retirez la batterie de la lampe torche avant de
remplacer I'ampoule ou de procéder a toute
opération d'entretien ou de nettoyage.

= Ne démontez pas votre lampe torche.

= Ne placez pas votre lampe torche ou la batterie a
proximité d'un feu ou d'une source de chaleur. Vous
réduirez ainsi les risques d'explosion et de blessures.

m Ne stocker pas votre lampe dans un endroit
humide ou mouillé endroit, ni dans un endroit ou
la température peut atteindre ou dépasser 40°c. Par
exemple, dans une remise extérieure, un véhicule ou
un batiment en tdle pendant I'été.

m Vérifiez qu'aucune piéce n'est endommagée. Avant
de continuer a utiliser votre lampe, vérifiez qu'une
piéce ou un accessoire endommagé pourra continuer a
fonctionner ou a remplir sa fonction. N'utilisez pas votre
lampe torche si elle ne fonctionne pas correctement.

m Faites réparer votre lampe par un technicien
qualifié. Cet outil électrique est conforme aux normes
légales de sécurité. Les réparations de doivent étre
effectuées que par du personnel qualifié utilisant des
pieces de rechange d'origine; dans le cas contraire,
I'utilisateur s'exposerait a de graves dangers.

ENTRETIEN

m Seules des piéces de rechange Ryobi d’origine doivent
étre utilisées en cas de remplacement. L'utilisation
de toute autre piece est susceptible de présenter un
danger ou d'endommager votre outil.

m Evitez d'utiliser des solvants pour nettoyer les parties en
plastique. La plupart des plastiques sont susceptibles
d’étre endommagés par différents types de solvants du
commerce. Utilisez des chiffons propres pour retirer la
saleté, les poussiéres, I'huile, la graisse, etc.
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Alerte de Sécurité

Conformité CE

Conformité GOST-R

Veuillez lire attentivement le mode
d’emploi avant de démarrer la machine.

Protection de Classe llI

Lampe

Les produits électriques hors d’'usage

ne doivent pas étre jetés avec les
ordures ménageéres. Recyclez-les par
l'intermédiaire des structures disponibles.
Contactez les autorité locales pour

vous renseigner sur les conditions de
recyclage.
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A WARNUNG

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise  und
Anweisungen aufmerksam durch. Die Missachtung
der nachfolgenden Anweisungen kann zu Unfallen wie
Branden, elektrischen Schldgen und/oder schweren
Verletzungen fiihren.

Bewahren

Sie diese Sicherheitshinweise und

Anweisungen fiir einen spateren Gebrauch gut auf.

SICHERHEITSREGELN

Machen Sie sich mit der Funktionsweise Ihrer
Lampe vertraut. Lesen Sie die Bedienungsanleitung
aufmerksam durch. Lernen Sie die Anwendungen |hrer
Lampe und ihre Grenzen sowie die fir dieses Gerat
spezifischen potenziellen Risiken kennen.

Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen
oder empfohlenen Akku sowie das im Lieferumfang
enthaltene oder empfohlene Ladegerdt. Die
Verwendung eines anderen Akkumodells kann zu
Beschadigungen der Lampe oder zu einer Explosion
des Akkus fiihren.AuRerdem besteht das Risiko eines
Brandes oder schwerer Verletzungen.

Entfernen Sie vor dem Austausch der Birne oder
jeder anderen Wartungs- oder Reinigungsarbeit
den Akku aus der Lampe.

Demontieren Sie lhre Lampe nicht.

Legen Sie Ihre Lampe oder den Akku niemals in der
Nahe eines Feuers oder einer Warmequelle ab. Dies
verringert das Explosions- und Verletzungsrisiko.

Speicher nicht Sie Ihre Lampe an einem feuchten
oder nassen Ort, noch an einem Ort, an dem die
Temperatur 40° C iiberschreiten kann. Dies kann
beispielsweise in einem Abstellraum im Freien, einem
Fahrzeug oder einem Blechgebaude im Sommer der
Fall sein.

Uberpriifen Sie beschidigte Teile. Bevor Sie |hre
Lampe weiterhin verwenden, sollten Sie priifen, ob ein
beschadigtes Teil oder Zubehdrteil noch funktioniert
oder seine Funktion erfiillt. Verwenden Sie lhre Lampe
nicht, wenn Sie nicht korrekt funktioniert.

Lassen Sie lhre Lampe von einem qualifizierten
Techniker reparieren. Dieses elekirische Gerat
erfillt die gesetzlichen Sicherheitsbestimmungen.
Reparaturen sollten nur von qualifizierten Personen mit
Originalersatzteilen durchgeflihrt werden, sonst kdnnen
betrachtliche Gefahren fiir den Benutzer entstehen.

WARTUNG UND PFLEGE

Verwenden Sie fur die Wartung nur identische Ryobi-
Ersatzteile. Der Einsatz von anderen Teilen kann eine
Gefahr verursachen oder das Produkt beschadigen.

Vermeiden Sie beim Reinigen der Plastikteile den
Einsatz von Losungsmitteln. Die meisten Kunststoffe
sind anféllig gegen die verschiedensten Arten von
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kommerziellen Reinigungsmitteln und kénnen durch
deren Verwendung beschadigt werden. Benutzen Sie
saubere Lappen um Schmutz, Staub, Ol, Fett usw. zu
entfernen.

Versuchen Sie nicht dieses Werkzeug zu verandern,
oder Zubehorteile deren Verwendung nicht fir dieses
Werkzeug empfohlen ist zu benutzen.

UMWELTSCHUTZ

Recyceln Sie die Rohstoffe, anstatt sie

im Haushaltsabfall zu entsorgen. Zum
Schutz der Umwelt miissen das Geréat, die
Zubehorteile und die Verpackungen getrennt
entsorgt werden.

)i

SYMBOLE

Sicherheitswarnung

CE-Konformitéat

GOST-R-Konformitat

Bitte lesen Sie die Anweisungen sorgfaltig,
bevor Sie das Gerét einschalten.

Klasse Il schutz

S PRk

Lampe

O

Elektrische Gerate sollten nicht mit

dem Ubrigen Mill entsorgt werden.

Bitte entsorgen Sie diese an den
entsprechenden Entsorgungsstellen.
Wenden Sie sich an die 6rtliche Behdrde
oder lhren Handler, um Auskunft (iber die
Entsorgung zu erhalten.
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A ADVERTENCIA

Lea detenidamente todas las advertencias y todas las
instrucciones. El incumplimiento de las instrucciones
que se indican a continuacién puede ocasionar diversos
accidentes como incendios, descargas eléctricas y/o
graves heridas corporales.

Guarde estas advertencias e instrucciones para poder

[

onsultarlas posteriormente.

NORMAS DE SEGURIDAD

Familiaricese con el funcionamiento de la linterna.
Lea detenidamente el manual de utilizacion. Conozca
las aplicaciones de la herramienta y sus limites, asi
como los potenciales riesgos especificos de este
aparato.

Utilice exclusivamente la bateria y el cargador
suministrados o recomendados. El uso de cualquier
otro modelo de bateria podria dafar la linterna, hacer
explotar la bateria o provocar incendios y heridas
graves.

Retire la bateria de la linterna antes de cambiar la
bombilla y antes de efectuar cualquier operacién de
mantenimiento o limpieza.

No desmonte la linterna.

No coloque la linterna ni la bateria cerca del fuego
o de una fuente de calor. Esto reducira el riesgo de
explosiones y posiblemente lesiones.

No almacene la linterna en un lugar humedo o
mojado lugar, o en un lugar donde la temperatura
pueda alcanzar o superar 40°C. Por ejemplo, en un
depdsito exterior, un vehiculo o una construccion de
chapa durante el verano.

Compruebe que no haya piezas dafnadas. Antes
de seguir utilizando la linterna, cerciérese de que una
pieza o un accesorio dafiado podra seguir funcionando
o desempefando su funcién. No utilice la linterna si no
funciona correctamente.

Haga reparar la linterna por un técnico cualificado.
Esta herramienta eléctrica responde a las normas
legales de seguridad. Las reparaciones sélo deberan
ser realizadas por personal cualificado y utilizando
recambios originales, en caso contrario podria
producirse un grave peligro para el usuario.

MANTENIMIENTO

Si fuera preciso cambiar algin elemento, utilice
exclusivamente piezas de recambio Ryobi originales.
El uso de otras piezas puede ocasionar riesgos o
dafios en el producto.

Evite el uso de disolventes para limpiar las piezas
de plastico. La mayoria de los plasticos se dafan
con diferentes tipos de disolventes comerciales y se
pueden dafar con su uso. Utilice un pafio limpio para
retirar las impurezas, el polvo, el aceite, la grasa, etc.

= No

intente modificar esta herramienta o crear
accesorios no recomendados para utilizar con esta
herramienta.

PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE

Recicle las materias primas en lugar
de tirarlas a la basura doméstica. Para
proteger el medio ambiente, debe separar la

mmmm  herramienta, los accesorios y los embalajes.

SIMBOLOS

Atencién

Conformidad con CE

Conformidad con GOST-R

Por favor lea las instrucciones
detenidamente antes de arrancar la
maquina.

Proteccion del clase Il

S PRI

Lampara

Los productos eléctricos de desperdicio
no deben desecharse con desperdicios
caseros. Por favor reciclelos donde
existan dichas instalaciones. Compruebe
con su autoridad local o minorista para
reciclar.
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A AVVERTENZA

Leggere con attenzione tutte le avvertenze e tutte
le istruzioni. La mancata osservanza delle istruzioni
riportate di seguito potrebbe provocare incidenti quali
incendi, scosse elettriche e/o gravi lesioni fisiche.

Conservare le presenti avvertenze ed istruzioni per

p

oterle consultare in seguito.

NORME DI SICUREZZA

Imparare a conoscere la torcia elettrica. Leggere
attentamente il presente manuale d'uso. Imparare
le applicazioni della torcia, i suoi limiti e i suoi rischi
potenziali.

Utilizzare esclusivamente la batteria e il
caricabatterie forniti in dotazione o raccomandati.
L'utilizzo di qualunque altro modello di batteria potrebbe
causare danni alla torcia, dare luogo all'esplosione della
batteria o generare rischi di incendio o di gravi lesioni.

Prima di sostituire la lampadina o di procedere
ad un intervento di manutenzione o di pulizia,
rimuovere la batteria dalla torcia elettrica.

Non smontare la torcia elettrica.

Non collocare la torcia elettrica o la batteria in
prossimita di una fiamma o di una fonte di calore.
Cio ridurra il rischio di esplosione e lesioni alla persona.

Non conserve la torcia in un luogo umido o bagnato
un ambiente né in un ambiente in cui la temperatura
potrebbe raggiungere o superare i 40°C. Come ad
esempio un deposito situato all'esterno, un veicolo o
una costruzione in lamiera nel periodo estivo.

Controllare eventuali parti danneggiate. Prima
di continuare ad utilizzare la torcia, verificare se un
componente o un accessorio danneggiato € in grado
di continuare a funzionare e a svolgere il suo compito.
Non utilizzare la torcia elettrica nel caso in cui non
funzioni correttamente.

Rivolgersi ad un tecnico qualificato per la
riparazione della torcia. Questo apparecchio elettrico
e conforme alle norme legali in materia di sicurezza.
Le riparazioni dovranno essere svolte da persone
qualificate utilizzando le parti originali altrimenti cio
potrebbe causare gravi lesioni all'utente.

MANUTENZIONE

In caso di sostituzione, utilizzare solo parti di ricambio
originali Ryobi. Utilizzare parti di ricambio diverse
potrebbe causare rischi o danneggiare il prodotto.

Evitare di utilizzare solventi quando si puliscono le parti
in plastica. La maggior parte dei materiali plastici &
soggetta a danni di vario tipo da solventi commerciali
e puo essere danneggiata dal contatto con gli stessi.
Utilizzare un panno pulito per rimuovere tracce di
sporco, polvere, olio, grasso, ecc.

= Non tentare di modificare I'utensile o creare accessori
non raccomandati per I'utilizzo con questo utensile.

e |

TUTELA DELL’AMBIENTE

X

Riciclare le materie prime anziché gettarle
tra i rifiuti domestici. Per tutelare 'ambiente,
I'apparecchio, gli accessori e gli imballaggi
devono essere smaltiti separatamente.

SIMBOLI

S PRk
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Allarme di sicurezza

Conformita CE

Conformita GOST-R

Leggere attentamente le istruzioni prima
di avviare l'utensile.

Tutela della Classe I

Lampada

| prodotti elettrici non devono essere
smaltiti con i rifiuti domestici. Vi sono
strutture per smaltire tali prodotti.
Informarsi presso il proprio Comune
o rivenditore di sicurezza per smatire
adeguatamente tali rifiuti.
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hulpgereedschappen die niet worden aanbevolen.

MILIEUBESCHERMING

A WAARSCHUWING

Lees aandachtig alle waarschuwingen en alle
voorschriften. Als u onderstaande voorschriften niet
opvolgt, kan dit leiden tot ongelukken zoals brand,
elektrische schokken en/of ernstig lichamelijk letsel.

Bewaar deze waarschuwingen en voorschriften

z

orgvuldig om ze ook later te kunnen inzien.

VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

Maak uzelf vertrouwd met uw werklamp. Lees
zorgvuldig de  gebruikshandleiding. Leer de
toepassingen en de beperkingen van uw werklamp
kennen, evenals de specifieke potentiéle gevaren die
eraan verbonden zijn.

Gebruik uitsluitend de accu en de lader die zijn
bijgeleverd of worden aanbevolen. Het gebruik van
een ander model accu kan de werklamp beschadigen,
de accu doen ontploffen of ernstig lichamelijk letsel
veroorzaken.

Trek de accu uit de werklamp voordat u het lampje
gaat vervangen of iets anders aan het product gaat
doen of reinigen.

Neem de werklamp niet uit elkaar.

Plaats uw werklamp of de accu niet in de buurt van
vuur of hittebron. Dit zal het gevaar op explosie en
mogelijke letsels verminderen.

Bewaar uw accu niet op een vochtige of natte plaats
of op plaatsen waar temperaturen van 40°C of meer
worden bereikt. Bijvoorbeeld in een tuinhuisje, in een
voertuig, in een loods in de volle zon.

Controleer beschadigde onderdelen. Controleer,
voordat u doorgaat met het gebruiken van uw
werklamp, of een eventueel beschadigd onderdeel nog
werkt en zijn functie kan blijven vervullen. Gebruik het
product niet als het niet goed werkt.

Laat de werklamp repareren door een bekwame
vakman. Dit elektrische product voldoet aan de
wettelijke veiligheidsvoorschriften. Laat reparaties
alleen door een gekwalificeerd persoon met originele
vervangonderdelen uitvoeren. Anders kan dit leiden tot
aanzienlijk gevaar voor de gebruiker.

ONDERHOUD

Gebruik voor vervanging uitsluitend originele Ryobi
reserveonderdelen. Het gebruik van niet-originele
onderdelen kan gevaar opleveren of schade aan het
product veroorzaken.

Voorkom het gebruik van oplosmiddelen wanneer u
kunststof onderdelen reinigt. De meeste kunststoffen
zijn gevoelig voor schade van verschillende types
commerciéle schoonmaakproducten en kunnen door
hun gebruik worden beschadigd. Gebruik een schone
doek om vuil, stof, olie, vet, enz. te verwijderen.

Verander niets aan dit product en gebruik geen
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Zorg dat grondstoffen worden gerecycleerd
in plaats van weggegooid als afval. Om het
milieu te beschermen dienen de machine,
de accessoires en de verpakking gesorteerd
bij een erkend recyclingcentrum te worden
aangeleverd.

SYMBOLEN

S PRk
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Veiligheidswaarschuwing

EU-conformiteit

GOST-R-conformiteit

Lees de instructies zorgvuldig voordat u
de machine in gebruik neemt.

Klasse Il bescherming

Lamp

Elektrisch afval mag niet samen met
ander huishoudafval worden weggegooid.
Gelieve te recycleren indien de
mogelijkheid bestaat. Neem contact op
met uw gemeente of handelaar om advies
te krijgen over recyclage.



Portugués

A AVISO = Na&o tente modificar esta ferramenta ou criar acessorios
ndo recomendados para utilizar com esta ferramenta.

Leia com atengdo todas as adverténcias e todas as
instrugdes. O incumprimento das instrugdes seguintes -
pode ocasionar acidentes como incéndios, choques PROTECGAO DO AMBIENTE

eléctricos e/ou ferimentos graves.

v|Z
=

Recicle os materiais em vez de p6-los
directamente no lixo doméstico. Para
proteger o ambiente, a ferramenta, os

HEEEN  acessorios e as embalagens devem ser
seleccionados.

Conserve estas adverténcias e instrugées para poder
consulta-las mais tarde.

REGRAS DE SEGURANCA

m Aprenda a conhecer a sua lanterna. Leia com
atengdo o manual de utilizagdo. Tome conhecimento
das aplicagdes da sua lanterna e dos seus limites,
assim como dos riscos potenciais especificos a este
aparelho.

m Utilize unicamente a bateria e o carregador
fornecidos ou recomendados. A utilizagdo de
qualquer outro modelo de bateria pode provocar danos
na lanterna, uma explosdo da bateria ou riscos de
incéndios ou ferimentos graves.

m Retire a bateria da lanterna antes de substituir
a lampada ou efectuar qualquer operacao de
manutencao ou de limpeza.

m Nao desmonte a sua lanterna.

= Nao coloque a lanterna nem a bateria proximo de
um fogo ou uma fonte de calor. Esta operacéo ira
reduzir o risco de explosao e possiveis lesdes.

m Né&o guarde a sua lanterna num local himido ou
molhado local, nem num local onde a temperatura
possa atingir ou ultrapassar 40°C. Por exemplo,
num abrigo exterior, um veiculo ou uma construgéo em
chapa durante o Verao.

& @@295

Alerta de Seguranca

Conformidade CE

Conformidade GOST-R

Agradecemos que leia atentamente as
instrugdes antes de iniciar a maquina.

Protecgéo do classe Il

Lampada

Os aparelhos eléctricos antigos ndo
devem ser eliminados juntamente com

o lixo doméstico. Recicle onde existem
instalagdes para o efeito. Verifique com as
suas Autoridades Locais ou revendedor
para obter informacdes sobre reciclagem.

m Verifique se existem pecas danificadas. Antes de
continuar a utilizar esta lanterna, verifique se uma
pega ou um acessorio danificado podera continuar a
funcionar ou a desempenhar a sua fungéo. Nao utilize
a lanterna se n&o funcionar correctamente.

m Mande reparar a lanterna por um técnico
qualificado. Esta ferramenta eléctrica obedece as
normas legais de seguranga. As reparagdes s6 devem
ser realizadas por pessoas qualificadas utilizando
pecgas de substituicdo originais, caso contrario podera
resultar em perigo consideravel para o utilizador.

MANUTENGAO

m Utilize unicamente pecas sobresselentes Ryobi de
origem quando fizer substituigdes. O uso de quaisquer
outras pegas pode criar perigo ou causar danos ao
aparelho.

>4 ©

m Evite usar solventes ao limpar as pegas de plastico.
A maioria dos plasticos sdo susceptiveis a danos de
varios tipos de solvente comerciais e podem ser danifi
cados pela sua utilizagdo. Use panos limpos para
remover a sujidade, a poeira, o 6leo, a gordura, etc.



A ADVARSEL

Laes alle advarsler og anvisninger grundigt igennem.
Hvis nedenstaende forskrifter ikke overholdes, kan der
ske uheld og ulykker som brand, elektrisk sted og/eller
alvorlige personskader.

Gem vejledningen med advarsler og anvisninger til
senere opslag.

SIKKERHEDSREGLER

Laer at bruge lyskasteren rigtigt. Laes
brugervejledningen omhyggeligt. Vaer opmaerksom pa
lyskasterens anvendelsesomrader og begreensninger
samt seerlige risici i forbindelse med denne lygte.

Brug kun det medleverede eller anbefalede batteri
og opladeapparat. Hvis der anvendes en anden
model batteri, kan lyskasteren blive gdelagt, batteriet
kan springe, og der er fare for brand eller for at komme
alvorligt til skade.

Fjern batteriet fra lyskasteren, inden pzeren skiftes
og inden vedligeholdelse eller rensning.

Skil ikke lyskasteren ad.

Opbevar ikke lyskasteren eller batteriet i naerheden
af aben ild eller varmekilder. Herved reduceres faren
for eksplosion og evt. personskader.

Opbevares ikke lyskasteren fugtige eller vade
steder eller steder, hvor temperaturen kan komme
op pa eller overstige 40°C. f.eks. i et udendegrs skur, i
bilen eller i et blikskur om sommeren.

Kontrollér beskadigede dele. Inden lygten bruges
igen, sikres at en beskadiget del eller tilbehgrsdel stadig
virker eller opfylder sin funktion. Brug ikke lyskasteren,
hvis den ikke virker rigtigt.

Fa lyskasteren repareret af en kvalificeret
tekniker. Dette elektriske apparat overholder de
geeldende lovbestemmelser og sikkerhedsstandarder.
Reparationer ma kun udfgres af kvalificerede personer
og med originale reservedele; ellers kan der opsta
betydelige risici for brugeren.

VEDLIGEHOLDELSE

| forbindelse med servicearbejde ma der kun bruges
identiske Ryobi-dele. Brug af alternative dele kan
forarsage farlige situationer eller gdelaegge produktet.

Undga brug af oplgsningsmidler til rengering af
plastdele. De fleste plastdele taler ikke forskellige typer
kommercielle oplgsningsmidler og risikerer at blive
adelagt af disse. Fjern snavs, stav, olie, smerefedt osv.
med en ren klud.

Forsgg ikke at foretage eendringer pa dette veaerktgj
eller at fremstille tilbeher, som ikke anbefales til brug
med dette vaerktgj.

MILJOBESKYTTELSE

)i

Ramaterialerne skal genbruges og ikke
bortskaffes som almindeligt affald. Af
hensyn til miljget skal redskab, tilbehgr og
emballage sorteres.

SYMBOLER

S PRk
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Sikkerheds Varsel

CE Overensstemmelse

GOST-R Overensstemmelse

Laes venligst vejledningen grundigt
igennem far maskinen tages i brug.

Klasse Il beskyttelse

Lampe

Elektriske affaldsprodukter ber ikke
afskaffes sammen med husholdningsaffald.
Genbrug venligst hvor faciliteterne tillader
dette. Tjek med din lokale kommune eller
forhandler for genbrugsrad.
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A VARNING

Lds noga alla varningar och alla instruktioner.
Underlatenhet att respektera dessa foreskrifter kan
leda till olyckor som brand, elektriska stétar och/eller
allvarliga kroppsskador.

Spara dessa varningar och instruktioner fér senare
behov.

SAKERHETSREGLER

m Lar kdnna din ficklampa. L&s noga igenom
bruksanvisningen. Ta reda pa lampans tillampningar
och granser samt specifika risker som kan vara
forknippade med den.

= Anvdnd endast det batteri och den laddare som
bifogas eller rekommenderas. Anvandning av andra
batterimodeller skulle kunna férorsaka skador pa
lampan, explosion av batteriet eller risker for brand eller
allvarliga kroppsskador.

m Ta ut batteriet ut ficklampan innan du byter ut
glodlampan eller utfér underhallsarbeten eller
rengoring.

m Tainte isar ficklampan.

m Placera inte ficklampan eller batteriet i nérheten
av eld eller en varmekalla. Detta minskar risken for
explosion och skada.

m Forvara inte om lampan pa en fuktig eller vat plats
och inte heller pa en plats dar temperaturen kan na
upp till eller 6verskrida 40°C. Till exempel i ett skjul
utomhus, ett fordon eller en platbyggnad pa sommaren.

= Kontrollera delarna for att upptidcka eventuella
skador. Innan du fortsatter att anvanda lampan,
férsékra dig om att den skadade delen eller tillbehéret
ar funktionsduglig och kan gora sitt arbete. Anvand inte
ficklampan om den inte fungerar normalt.

m Lat en kompetent tekniker reparera verktyget.
Detta  elektriska  verktyg uppfyller nuvarande
sakerhetsstandarder. Reparationer far endast utféras av
kvalificerad personal som anvander originalreservdelar;
i annat fall kan anvandaren utsattas for stora risker.

UNDERHALL

m Vid service ska endast originaldelar fran Ryobi
anvandas. Anvandning av andra delar kan orsaka fara
eller produktskada.

m Undvik att anvanda I6sningsmedel vid rengdring av
plastdelar. De flesta plaster ar kansliga for skador
vid anvandning av olika typer av kommersiella
lI6sningsmedel och kan skadas om du anvander
sadana. Anvand en ren och torr trasa for att ta bort
smuts, damm, olja, fett, osv.

m Forsok inte att modifiera detta verktyg eller skapa
tillbehor till det som inte ar rekommenderade.

A

Ramaterialen ska atervinnas i stallet for att

kastas i hushallsavfallet. For att skona miljon

ska verktyget, tillbehéren och emballagen
sorteras. sv

S PRk
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Sakerhetsvarning

CE-konformitet
GOST-R-konformitet

Lés instruktionerna ordentligt innan start
av maskinen.

Klass Il skydd

Lampa

Gamla elektroniska produkter ska inte
kastas med hushallssoporna. Atervinn dar
sadana faciliteter finns. Kontrollera med
din lokala myndighet eller séljaren for att
fa atervinningstips.



A VAROITUS

Lue kaikki varoitukset ja ohjeet huolellisesti. Naiden
ohjeiden laiminlyonti voi aiheuttaa onnettomuuksia kuten
tulipalon, sahkoiskun ja/tai vakavia ruumiinvammoja.

Séilytd nama varoitukset ja ohjeet myohempaa tarvetta
varten.

TURVALLISUUSSAANNOT

m Opi tuntemaan taskusdhkdlamppu. Lue kayttajan
kasikirja huolellisesti. Tutustu lampun sovelluksiin ja
sen rajoituksiin sekd mahdollisiin, laitteelle ominaisiin
vaaratekijoihin.

m Kéytéd yksinomaan toimitettuja tai suositeltuja akkua
ja laturia. Muunmallisen akun kaytén seurauksena voi
olla lampun vaurioituminen, akun rajahtdminen seka
tulipalo- ja loukkaantumisvaara.

m Poista akku taskulampusta aina ennen polttimon
vaihtoa ja huolto- ja puhdistustoita.

m Al3 pura taskusihkélamppua.

m Ald aseta taskusihkolamppua tai akkua tulen
tai lampoldhteen ldheisyyteen. Nain pienennat
rajahdyksen ja loukkaantumisen vaaraa.

m Ali siilytd lamppua kosteassa tai mirissi paikassa
alaka paikassa, jonka lampétila voi saavuttaa tai
ylittda 40°C. Esimerkiksi ulkovarastossa, autossa tai
peltikatto tilassa kesalla.

m Tarkista vioittuneet osat. Ennen kuin jatkat lampun
kayttoa tarkista, ettd vaurioitunut osa tai lisdvaruste
voi jatkaa toimintaa tai tayttda tehtavansa. Ala kaytd
taskusahkoélamppua mikali se ei toimi oikein.

= Anna lamppu ammattitaitoisen asiantuntijan
korjattavaksi. Tama sahkétyokalu on lakisaateisten
turvallisuustandardien mukainen. Laitteen saa korjata
vain péateva henkild kayttden alkuperdisia varaosia;
muutoin korjauksesta voi aiheutua huomattava vaara
kayttajalle.

m Kaytd vaihdossa yksinomaan alkuperaisia Ryobi
varaosia. Muunlaisten osien kaytto voi aiheuttaa vaaran
tai vioittaa laitetta.

= Al puhdista muoviosia liuottimilla. Erilaiset kaupalliset
liuottimet voivat vioittaa useimpia muovityyppeja.
Poista lika, pdly, 6ljy, rasva tms. puhtailla rievuilla.

s Al yritd tehdd muutoksia tydkaluun tai liittda siihen
lisdvarusteita, joita ei ole suositeltu sen kanssa
kaytettaviksi.

10

YMPARISTONSUOJELU

z

Ala hévita raaka-aineita jatteina vaan vie ne
kierratykseen. Ymparistdnsuojelun kannalta
tyokalu, liséva r usteet ja pakkausmateriaali
on lajiteltava.

SYMBOLIT
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Turvavaroitus

CE-vastaavuus

GOST-R-vastaavuus

Lue ohjeet huolellisesti ennen laitteen
kaynnistamista.

Luokka Il suojaus

Lamppu

Kaytosta poistettavia sahkolaitteita ei
pida havittaa talousjatteiden mukana. Ne
on mahdollisuuksien mukaan pantava
kiertoon. Kierratysohjeita antavat kunnan
viranomaiset ja vahittaiskauppiaat.



A ADVARSEL

Les noye gjennom alle advarslene og instruksene.
Hvis forskriftene nedenfor ikke overholdes, kan det
forarsake ulykker som brann, elektrisk stgt og/eller
alvorlige personskader.

Ta vare pa disse advarslene og instruksene for a se i
dem senere.

SIKKERHETSREGLER

= Bli kjent med lommelykten din. Les bruksanvisningen
ngye. Bli kjent med lIyktens bruksomrader og
begrensninger, og med apparatets spesielle
faremomenter.

= Bruk kun batteriet og ladeapparatet som falger med
eller som anbefales. Bruken av en annen batterimodell
kan skade lykten, fa batteriet til & eksplodere eller
medfere brann eller alvorlige skader.

m Ta batteriet ut av lommelykten feor du skifter
ut lyspaeren eller foretar en vedlikeholds- eller
rengjeringsprosedyre.

n lkke demonter lommelykten din.

m Legg aldri lommelykten eller batteriet i naerheten av
en ild eller en varmekilde. Dette vil redusere risikoen
for eksplosjoner og mulige skader.

m Lagre ikke opp lommelykten pa et fuktig eller vatt
sted, eller et sted der temperaturen kan overskride
eller komme opp i 40°C. For eksempel i et skur, et
kjaretoy eller i et bygg i blikkplate om sommeren.

m  Se etter deler som er skadet. For du fortsetter & bruke
lykten din, sjekk at en skadet del eller et skadet tilbehar
kan fortsette & fungere eller gjore nytte. Bruk ikke
lommelykten hvis den ikke fungerer riktig.

m Fa lykten reparert av en kvalifisert tekniker.
Dette elektroverktgyet overholder gjeldende
sikkerhetsstandarder. Reparasjoner ma bare utferes av
kvalifiserte personer som bruker originale reservedeler,
i motsatt fall kan brukeren bli utsatt for betydelig fare.

VEDLIKEHOLD

m  Bruk kun originale Ryobi reservedeler ved service og
vedlikehold. Bruk av andre deler kan skape fare eller
fore til skade pa produktet.

= Unnga bruk av lgsemidler nar du rengjer plastdelene.
De fleste plasttyper er sarbare for forskjellige typer
lgsemidler i handelen og kan skades dersom de brukes.
Bruk rene kluter til & fierne skitt, stev, olje og fett osv.

m lkke gjor forsgk pa & endre dette verktayet eller lage
tilbehgr som ikke er anbefalt brukt sammen med
verktgyet.

MILJBVERN

z

SYMBOLER
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Resirkuler ramaterialer istedenfor a kaste
dem | sgppelen. Verktayet, tilbehgrene og
emballasjen bgr sorteres for miljgvennlig
resirkulering.

o |
Sikkerhetsalarm

CE samsvar
GOST-R samsvar

Vennligst les instruksjonene naye for du
starter maskinen.

Class lll beskyttelse

Lampe

Avfall fra elektriske produkter skal ikke
kastes sammen med husholdningsavfall.
Vennligst resirkulervedeksisterende
avfallsbehandlingssted. Undersgk hos
dine lokale myndigheter eller forhandler
for rad om resirkulering.
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A OCTOPOXHO

BHumaTtenbHo npoyTtuTe BCe npeaynpexaeHus ﬁ YTmnmampyﬁTe Kak cblpbe, a He

3ALLUUTA OKPYXKAIOLLEN CPEQbI

N MHCTPYKuuWu. HecobniogeHne npasBun TEXHWKU

BblbpackiBariTe kak Mycop. MalwuuHa,
6e30MacHOCTV BEAET K HECHACTHBLIM CIlyvasiM: rnoxapy,

akceccyapbl 1 ynakoBKa OOMMKHbI ObITb

yAapy TOKOM 1 TsKerbIM TpaBMaM. o ooTHPOBaHDI,

XpaHuTe HacTosilyMe NPeAyNPexAeHUs U MHCTPYKLMM

ANS NOCHeAyoWMX KOHCYbTaumii. YCINOBHbIE OBO3HAYEHUA
NMPABUIA BE3OMNACHOCTHU BHumanue

= Os3HakombTecb c cdoHapem. BHumatensHo

NpoYTUTE HacTosILLee PYKOBOACTBO MO 3KCniyaTauum.
OsHakoMbTecb C NpaBuiamMmu nonb3oBaHNns oHapem,
OrpaHUYeHNsIMW U MOTEHUMAnbHbIMK  puUcKamu,
CBOWICTBEHHbIMU POHapH.

m [MNonb3yiTecb TONMLKO PEKOMEHAOBAaHHbIMU U
KOMMIEKTHbIMA  aKKyMymnsiTOPOM U  3apsgHbIM
YCTPOWCTBOM. Vcnonb3oBaHue nbon Apyron mogenu
aKKyMynsTopa Wnu 3apsiAHOrO  YCTPOWCTBA  MOXeET
NPUHECTM K Nonomke poHapsi, B3pbIBY akkymynsTopa,
noxapy v TskenbIM TpaBmam.

m [lepeaA CMeHOW  Namnoyku, YUCTKOW  wUnmn
obcnyxuBaHueM cHUMaunTe ¢ hoHapsi akkyMynsiTop.

He pas6upaite poHapb.

He ocTtaBnsiiTe poHapb UNu akkymynsaTop B6nusm
OFHSl MMM WCTOYHMKA Tenna. JTO NpedoTBpaTUT

CooTtBetcTBrE TpeGoBaHusam CE

CootBetcTBue TpeboBaHusm GOST-R
Mepen ncnonb3osaHnem npubopa

BHMMAaTESIbHO 03HaKOMbTECH C JaHHOM
VNHCTPYKUWEN.

Knacc sawuthb! I

& QAP

0MacHOCTb B3pbIBa M TEMECHLIX MOBPEXAEHUN. 7
m He 3apsxante ¢oHapb B CbIpbIX U MOKpbIX ) Namna
MecTax, a TaKkkKe B MOMeLIeHUAX ¢ TemnepaTypou
Bblwe 40°C. Takux kak capau, aBTOMOOWNM unu
MeTannMyeckne CoopyxxeHust NeToM. OtpaGoTaHHas aneKkTpoTexHuYeckas
= [poBepsiiTe noBpexaeHHble getanu. Mpexage yem MPOAYKUNA AOIDKHA YHNHTOXATHCA BMECTE

¢ GbITOBBIMU OTXOAAMU. YTUNN3UPYITE,
€Cnu UMeeTCs creumarnbHOe TEXHUYEeCKoe
obopygoBaHue. o Bonpocam

npogomkatb nonb3oBaTbcs oHapem, NpoBepbTe
paboyee coCTOsiHUE MNOBPEXAEHHbIX AeTanen wunu
akceccyapoB. He nonb3yritecb ¢oHapem, ecrnu OH

>4

HeucnpaseH. YTUNU3aLUn NPOKOHCYNbTUPYATECH
n lNopyyaiTe peMoHT hoHapsA kBanMpULMPOBaHHOMY C MECTHbIM OpraHoM Bnact unm
TeXHUKY. Baw MHCTpyMeHT oTBevaeT oduumanbHbIM npeanpusiTMEM PO3HUYHOWM TOProBMU.

cTaHpaptam GesonacHocTu. Bo usbexaHue yrpos
3[]0POBLI0 PEMOHT WHCTPYMeHTa CreayeT nopyvarb
TOMbKO  KBAnMULMPOBaHHbIM  creuypanucTaMm ¢
MCMonb30BaHMEM OpUrMHasbHbIX 3anacHbIX AeTaneil.

TEXHWYECKOE OBCITY)>XUBAHUE

m [lpn npoBefdeHWM  TeXHWYECKOro  OBCMyXUBaHWS
Mcnonb3ynTe TOMbKO PEeKOMEeHAOBaHHble KOMMNaHuen
Ryobi petann. Wcnonb3oBaHnwe apyrux 3anyacrew
MOXEeT MNPEeACTaBMsiTb OMNACHOCTb WU MOBPEAUTb
napenus.

m W3Geraiite  MCnonb3oBaHWs  pacTBopuTenen  BO
BPEMsSi YMCTKM nnacTMaccoBblx 4actei. MHorue
nnactmaccel noj BO3AeNCTBUEM PasnnYHbIX ObITOBbLIX
pacTBopuTEnei NOBPEXAAOTCS U MOTYT paspyLUUTLCS.
Ona  cHATUS rpaA3u, Macna, xupa, nbiaM 1 T.4.
nonb3ynTecb YNCTON TPSANKON.

m  He neiTanTeck MogndnLMpoBaTh AaHHbIA UHCTPYMEHT
UM cos3gaBaTb BcroMoraTtenbHble Npucrnocobrnexus,
He pEeKOMeHAyeMble Ofsi UCMONb30BaHWUS C AaHHbIM
MNHCTPYMEHTOM.
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5 m Nie stosowa¢ rozpuszczalnikéw do czyszczenia
A OSTRZEZENIE elementow pIastikovEych. Wigkszos¢ plast?lk(')w jest
Przeczytajcie uwaznie wszystkie ostrzezenia i wrazliwa na rozmaite rozpuszczalniki dostgpne w
zalecenia. Nie przestrzeganie przedstawionych nizej handlu i moze ulec uszkodzeniu przez ich stosowanie.
zalecen mogtoby pociggna¢ za sobg wypadki takie jak Uzywajcie czystej szmatki do usunigcia zabrudzen,
pozary, porazenia pradem elektrycznym i /lub powazne pytu, oleju, smaru, itd.
obrazenia ciata. = Nie probujcie modyfikowaé tego narzedzia czy
tez tworzy¢ akcesorii, ktérych zastosowanie z tym
Zachowaijcie te ostrzezenia i zalecenia, aby méc si¢ do narzedziem nie jest zalecane. [ru |
nich odnies¢ w poézniejszym czasie.
PL
ZASADY BEZPIECZENSTWA . ) i
- . - Surowce nalezy oddawa¢ do powtérnego
[ ] Zapozngjme_ si¢ z wasza _Iatarkq. E‘rzeczytaj_c!e E przetworzenia zamiast wyrzucaé je na
doktadnie niniejszg instrukcje obs}ug|. Poznajple $mieci. Z mysla o ochronie srodowiska,
zastosowania waszej lampy oraz jego zakres, jak mmm  narzedzie, akcesoria i opakowania powinny

réwniez potencjalne zagrozenia specyficzne dla tego
urzadzenia.

m Uzywajcie tylko akumulatora i ‘tadowarki
bedacych na wyposazeniu lub zalecanych. Uzycie
jakiegokolwiek innego typu akumulatora czy fadowarki
mogtoby pociggng¢ za sobg uszkodzenia latarki,
wybuchnigcie akumulatora lub ryzyko pozaru lub
powazne obrazenia ciata.

by¢ sortowane.

Alarm bezpieczenstwa

= Wyciagnijcie akumulator z waszej latarki zanim Zgodnos¢ CE
wymienicie zarowke, przed czyszczeniem badz
przed przystgpieniem do wszelkich czynnosci Zgodnosé GOST-R
konserwacyjnych. @

= Nie demontujcie waszej latarki.

= Nie umieszczajcie waszej latarki czy akumulatora
w poblizu ognia czy zrédla ciepta. Przestrzeganie
tego zalecenia pozwoli zmniejszy¢ ryzyko eksplozji i
zranienia.

Przed uruchomieniem urzadzenia prosimy
uwaznie przeczytac instrukcje

= Nie przechowywaé waszej latarki w miejscach Ochrona klasa Il

wilgotnych czy mokrych, badz w miejscach, w
ktérych temperaturamoze osiagna¢ czy przekroczy¢
température 40°C. Na przyktad w w pomieszczeniu
garazowym zewnetrznym, samochodzie, czy budynku
z blachy w czasie lata.

© PRk

Lampa

)

m Kontrolowa¢ stan techniczny poszczegdlnych
elementéw. Przed dalszym uzytkowaniem latarki,
sprawdzcie czy uszkodzona czes$¢ lub akcesoria moga
dalej dziata¢ lub spetnia¢ ich funkcje. Nie uzywajcie
waszej latarki, jezeli nie jest ona sprawna do dziatania.

= Dajciedonaprawywaszglatarkewykwalifikowanemu o whasciwych metodach recyklingu
technikowi. Narzedzie to spetnia wymogi normatywne mozna uzyskaé u wiadz lokalnych lub
przepiséw bezpieczenstwa pracy. Naprawy mogg by¢ sprzedawcy.
przeprowadzane wylgcznie przez wykwalifikowany
personel, z uzyciem oryginalnych czesci zamiennych,
w przeciwnym wypadku moze doj$¢ do zagrozenia
bezpieczenstwa uzytkowania urzagdzenia.

KONSERWACJA

m Podczas konserwacji i naprawy uzywa¢ wytacznie
identycznych czesci zamiennych firmy Ryobi. Uzycie
jakiejkolwiek innej czesci mogtoby spowodowaé
zagrozenie lub tez uszkodzi¢ wasze narzedzie.

Zuzyte produkty elektryczne nie powinny
by¢ utylizowane z odpadami domowymi.
Prosimy poddawac recyklingowi w
odpowiednich miejscach. Informacje
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A UPOZORNENI OCHRANA ZIVOTNiIHO PROSTREDI

Prectéte si vSechny bezpecnostni upozornéni a N /' V ramci moznosti neodhazujte vyslouzilé
]

po!(yny.’ Nedodriepl’ Lfvedenych pokynl mL"Jiﬂe ’zpl‘.]??bi’t nafadi do domovniho odpadu a
pozar, uraz elektrickym proudem a/nebo jiné vazné upfednostnéte jeho recyklaci. V souladu

zraneni. s predpisy na ochranu Zivotniho prostfedi
odkladejte vyslouzilé nafadi, pfisluSenstvi i
Uschovejte vSechny pokyny a upozornéni, abyste se k obalovy material do tfidéného odpadu.
nim mohli v budoucnosti vratit.

BEZPECNOSTNi PRAVIDLA SYMBOLY

m  Seznamte se dukladné s ruéni svitilnou. Pozorné si
prectéte tento navod k obsluze. Dikladné si prectéte
informace tykajici pouzivani svitilny, jejiho omezeni a
seznamte se s moznym nebezpecim, kterého je nutné
se vyvarovat.

m Pouzivejte pouze dodany akumulator a dodanou
nabijecku. Pouzivani jiného modelu akumulatoru nebo
nabijecky by mohlo zplsobit poskozeni ru¢ni svitilny,
explozi akumulatoru, pozar nebo vazny Uraz.

m Pied vyménou zarovky, pfed jakymkoliv ukonem

udrzby a pred cisténim svitilny je nutné vyndat

akumulator.

Svitilnu nerozdélavejte.

Neumist'ujte svitilnu nebo akumulator do blizkosti

otevieného ohné nebo zdroje tepla. Tim se snizi
riziko vybuchu a mozného poranéni.

Bezpecénostni vystraha

Shoda CE

Shoda GOST-R

Pred spusténim pfistroje si fadné prectéte
pokyny.

Ochrana tfida lll

& PRk

m  Neskladujte svitilny ve vlhku nebo mokru a ani
v mistech, kde by teplota mohla prekrocit 40°C.
Napfiklad venku &i v 1été na rozpaleném plechu vozidla
nebo budovy.

m  Zkontrolujte, zda nejsou néjaké dily poskozeny.
NezZ budete znovu svitilnu pouzivat, zkontrolujte, zda je
poskozeny dil provozuschopny a pIné funkéni. Svitilnu
nepouzivejte, pokud je poruchova.

m Oprava svitiiny musi byt provadéna pouze
odbornikem s pfrislusnou technickou kvalifikaci.
Toto elektrické nafadi je v souladu se zakonnymi
bezpecnostnimi pFedpisy. Je potfeba, aby opravy
vykonavali len kvalifikované osoby pomoci originalnich
nahradnich dilG, nedodrzeni pokynu muze zpusobit
znacné ohrozeni uZivatele.

UDRZBA

m Pokud opravujete, pouZivejte pouze stejné nahradni
dily firmy Ryobi. PouZiti jakychkoliv jinych dili mGze
vytvofit nebezpeci nebo zpusobit poskozeni vyrobku.

Lampa

Odpad elektrickych vyrobkd se nesmi
likvidovat v domovnim odpadu. Recyklujte
prosim na sbérnych mistech. Ptejte se u
mistnich Ufadt nebo prodejce na postup
pfi recyklaci.

I>¢ 9§

m Vyhnéte se pouzivani rozpoustédel, kdyz Cdistite
plastové dily. Mnoho plastl je citlivych na poskozeni
riznymi typy komercnich rozpoustédel a mohou se
poskodit pfi jejich pouziti. Pouzivejte Cisté utérky pro
odstranéni necistot, prachu, oleje, mastnoty, atd.

m  NepokouSejte se nepokouSejte upravovat ani
nevytvarejte  Zadné  pfisluSenstvi, které neni
doporuceno pro toto naradi.
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= Ne probdlja atalakitani a szerszamot, sem pedig olyan
kiegészitéket hasznalni, amelyeknek szerszammal valo

Figyelmesen olvassa el az dsszes figyelmeztetést hasznalata nem javasolt.

és utasitast. Az alabb részletezett el6irasok be nem

tartasa olyan baleseteket okozhat, mint pl. tliz, aramutés KORNYEZETVEDELEM

és/vagy sulyos testi sérlilések.

a késobbi tajékozédasra is. helyezi el 6ket a haztartasi szemétben.

Segitse el6 az alapanyagok
Orizze meg ezeket a figyelmeztetéseket és utasitasokat Ujrahasznositasat azzal, hogy nem
mmmm  Kornyezetvédelmi megfontolasbol az

P T elhasznalddott gépet és tartozékokat,
BIZTONSAGI ELOIRASOK valamint a csomagoléanyagokat szelektiv
= Tanulmanyozza kézelebbrél a kézi lampat. Olvassa madon kell gydijteni. m

el figyelmesen a hasznalati Gtmutatét. Ismerje meg

a lampa alkalmazasi lehetéségeit és hasznalatanak =
korlatait, valamint a kész(ilék hasznalataval 6sszefliggé
potencidlis specidlis veszélyeket.

m  Kizarolag el6irt tipusu- ill. a késziilékhez mellékelt
akkumulatort és toltét hasznaljon. Barmilyen
mas tipusu akkumulator hasznalata a lampa
meghibasodasat, az akkumulator robbanasat, tiizet és
testi sériiléseket idézhet eld.

m Vegye ki az akkumulatort a kézi lampabol
miel6tt kicserélné az izzot ill. mielétt barmilyen
karbantartasi vagy tisztitasi munkahoz fogna.

= Ne bontsa meg és ne szedje szét a kézi lampat.

m A kézi lampat és az akkumulatort tartsa tavol tiiztol
és hoforrasoktol. Ezzel csokkenti a robbanas és az
esetleges sérllés kockazatat.

m  Netarolja alampat paras vagy nedves helyen, illetve
olyan helyen, ahol a hémérséklet meghaladja a 40
°C-ot. (Példaul nyari melegben kultéri kocsiszinben,
gépkocsiban vagy badogépitményben).

m Ellendrizze a sériilt alkatrészeket. Ha barmilyen
rendellenességet tapasztal, a munka folytatasa el6tt
ellendrizze, hogy a lampa sériilt eleme, ill. alkatrésze
mikodbképes allapotban van-e, be tudja-e tolteni
rendeltetését. Soha ne hasznalja a kézi lampat, ha nem
megfelel6en mikodik.

m A lampat egy erre képzett szakemberrel
javittassa. Ez az elektromos szerszam megfelel a kapcsolatban érdeklédjon a helyi
hatalyos biztonsagi el6irdsoknak / szabvanyoknak. Onkormanyzatnal vagy a termék
A javitasokat csak képzett szakember végezheti el forgalmazéjanal.
eredeti cserealkatrészek hasznalataval, maskilonben
ez jelentds veszélyt eredményezhet a felhasznald
szamara.

KARBANTARTAS

m  Szervizeléskor csak azonos Ryobi cserealkatrészeket
hasznaljon. Barmilyen mas alkatrész haszndlata
veszélyes és a termék karosodasat okozhatja.

Biztonsagi figyelmeztetés

CE megfelel6ség

GOST-R megfeleléség

A gép bekapcsolasa elétt figyelmesen
olvassa el az utmutatot.

Il osztaly védelem

S PRk
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Lampa

A kiselejtezett elektromos termékeket nem
szabad a haztartasi hulladékkal egyutt
kidobni. Ezeket Ujra kell hasznositani, ha
van ra lehet6ség. Az Gjrahasznositassal

>4

m A mianyag részek tisztitasakor tartdzkodjon a
tisztitoszerek hasznalatatél. A legtébb mianyag
érzékeny a  kilénbdz6é  tipusi  kereskedelmi
olddszerekre és azok haszndlata esetén karosodhat.
Egy tiszta ruhat hasznaljon a kosz, por, olaj, kenézsir,
stb. eltavolitasara.
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A AVERTISMENT PROTECTIA MEDIULUI INCONJURATOR

Cititi, cu atentie, toate avertismentele si toate jg Reciclati materiile prime in loc s3 le aruncat
—

instructiunile. Nerespectarea acestor instructiuni ar la gunoi, impreuna cu deseurile menajere
putea provoca accidente, cum ar fi incendii, electrocutare Pentru e; proteja mediul inconjurétor, masina

si/sau réniri corporale grave. accesoriile acesteia si ambalajele trebuie
triate.

Pastrati aceste avertismente si instructiuni, pentru a le

putea consulta ulterior. SIMBOLURI

REGULI DE SIGURANTA

= Invatati sa va cunoasteti lanterna. Cititi cu mare
atentie manualul de utilizare. Luati la cunostinta atat
aplicatiile acestui aparat si limitele lui, cat si riscurile
posibile specifice acestui aparat.

m Utilizati numai bateria si incarcatorul furnizate sau
recomandate. Utilizarea oricarui alt model de baterie
sau de Incarcator poate cauza deteriorari ale lanternei,
o explozie a bateriei sau pericol de incendiu sau de
raniri grave.

m Scoateti bateria din lanterna inainte de a inlocui
becul sau de a proceda la orice operatiune de
intretinere sau curatare.

= Nu demontati lanterna.

m Nu asezati lanterna sau bateria in apropierea
focului sau a unei surse de caldura. Acest lucru va
reduce riscul producerii de explozii sau raniri.

Avertizare de siguranta

Conform CE

Conform GOST-R

Va rugam cititi instructiunile cu atentie
fnainte de pornirea aparatului.

Protectia clasa lll

S PRk

Lampa
= Nu se pastra lanterna intr-un loc umed sau ud, si P

nici intr-un loc unde temperatura poate atinge sau
depasi 40°C. De exemplu, intr-o magazie exterioara,
ntr-un vehicul sau intr-o constructie din tabla in timpul
verii.

Deseurile produselor electrice nu
trebuiesc inlaturate impreuna cu deseurile
casnice. Va rugam reciclati acolo unde
m Verificati partile deteriorate. Inainte de a continua s& exista facilitati. Verificati la autoritatea
folositi aparatul, verificati ca o piesa sau un accesoriu dvs locala sau la vanzator pentru sfaturi
deteriorat poate inca sa-si indeplineasca functia. Nu privind reciclarea.
utilizati lanterna daca nu functioneaza corect.

m Pentru repararea lanternei apelati la un tehnician
calificat. Acest aparat electric respecta normele legale
de sigurantd. Reparatiile trebuie efectuate doar de
persoane calificate, utilizand piese de schimb originale,
in caz contrar exista pericole considerabile pentru
utilizator.

INTRETINEREA

m In timpul lucrarilor de service, utilizati doar piese de
schimb identice Ryobi. Utilizarea altor piese poate crea
situatji periculoase sau poate conduce la deteriorarea
produsului.

= Evitati utilizarea solventilor atunci cand curatati piesele
din plastic. Majoritatea materialelor plastice pot fi
deteriorate de diferite tipuri de solventi comerciali si pot
fi deteriorate de utilizarea acestora. Utilizati materiale
textile curate pentru a indeparta murdaria, praful, uleiul,
grasimea etc.

m  Nu incercati sa modificati aceasta unealta sau sa creati
accesorii nerecomandate a fi utilizate cu aceasta.

I>¢ 9
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A BRIDINAJUMS

Izlasiet visus drosibas tehnikas bridinajumus un /' Ta vieta, lai izejmaterialus izmestu
]

instrukcijas. Bridindjumu un instrukciju neievéro$ana ir atkritumos, nododiet tos otrreizéjai

bistama; ta var izraisit elektrisko triecienu, aizdegSanos pérstrédei.’ Magina, aksesuari un iepakojums

un/vai nopietnas traumas. ir jasaskiro un janodod videi draudziga
atkartotas parstrades vieta.

Saglabajiet visus bridinajumus un instrukcijas uzzinam
nakotné. -
APZIMEJUMI

DROSIBAS NOTEIKUMI

m Parziniet savu lukturi. Rdpigi izlasiet lietotaja
rokasgramatu.  Uzziniet td pielietojumus  un
ierobezZojumus, ka arT ar So lukturi saistitos raksturigos
iespéjamos riskus.

DroSibas bridinajums

CE atbilstiba [ro |

m Izmantojiet tikai ieteikto akumulatoru un ladétaju.
Jebkur$ méginajums izmantot citu akumulatoru izraists
jusu luktura bojajumus, kas var izraisit eksploziju,
aizdeg$anos vai personigas traumas.

GOST-R atbilstiba

Pirms iedarbinat masinu, lGdzu rapigi
= Pirms spuldzes nomainas, jebkuras kartéjas izlasiet instrukcijas.
apkopes vai tiriSanas atvienojiet no luktura

akumulatoru.

m  Neizjauciet savu lukturi. Il klase aizsardziba

© PRk

m  Nenovietojiet lukturi vai akumulatoru liesmu vai
siltuma avotu tuvuma. Tas mazinas eksploziju un
traumu risku.

m Neglabajiet savu lukturi mitra vai slapja vieta.
Neglabajiet art vieta, kur temperatiira var sasniegt
vai parsniegt 40°C (104°F). Pieméram, argjas
nojumés, satiksmes Iidzeklos vai metala celtnés
vasara.

m Parbaudiet bojatas dalas. Pirms turpmakas &7
luktura izmantoSanas detalas, kas ir bojatas, rupigi
japarbauda, lai noteiktu, ka tas darbosies pareizi un vietas. Sazinieties ar savu vietsjo varas
izpildTs tam paredzéto funkciju. Neizmantojiet lukturi, ja parstavi vai izplatitaju, lai noskaidrotu, kur
tas pienacigi nedarbojas. iespéjama atkartota parstrade.

= Remonti javeic tikai kvalificétam personam. Sis
instruments atbilst attiecigam drosibas prasibam.

Remontu drikst veikt tikai kvalificéti specialisti,
izmantojot originalas rezerves dalas, citadi lietotajs var
git nopietnas traumas.

APKOPE

m Veicot apkopi, izmantojiet tikai originalas Ryobi
rezerves dalas. Jebkadi citu detalu izmanto$ana var
izraisTt bistamibu vai produkta bojajumus.

m Tirot plastmasas dalas, izvairieties no $kidinataju

Lampa

O

Izlietotie elektroprodukti nedrikst tikt
izmesti kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem. LGdzu, nododiet tos
attiecigajas atk ar totas izmantoSanas

1 >4

lai notiritu netirumus, putek|us, ellu, ziezvielas utt.

m  Neméginiet modificét $o instrumentu vai izveidot
piederumus, kas nav paredzéti lietoSanai ar $o riku.
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APLINKOS APSAUGA

A |SPEJIMAS

Perskaitykite visus saugos jspéjimus ir nurodymus.
Nesilaikant jspéjimy ir nurodymu, galima patirti elektros
smugj, gali kilti gaisras ir (arba) rimtai susizaloti.

Visus jspéjimus ir instrukcijas saugokite, nes jy gali
prireikti ateityje.

SAUGOS TAISYKLES

m Susipazinkite su savo zibintuvéliu. Atidziai
perskaitykite vartotojo vadova. SusipazZinkite su jo
naudojimo sritimis ir apribojimais bei su tam tikrais
galimais pavojais, susijusiais su zibintuvéliu.

m Naudokite tik rekomenduojamas baterijas ir
ikroviklj. Naudojant kitokias baterijas, galima sugadinti
Zibintuvelj, sukelti gaisrg, sprogimag arba suzaloti
Zmones.

= ISimkite i$ Zibintuvélio baterijas, prieS keisdami
lempute, zibintuveélj valydami arba atlikdami kitus
iprastus prieziaros veiksmus.

= NeiSmontuokite Zibintuvélio.

= Nelaikykite zibintuvélio ar baterijos greta ugnies
ar Silumos Saltiniy. Taip sumazinsite sprogimo ir
suzeidimy pavojy.

= Nelaikykite zibintuvélio drégnoje ar Slapioje vietoje.
Taip pat jo nelaikykite vietose, kuriy temperatira
gali siekti ar virSyti 40 °C. Pavyzdziui, lauko
pasidrése, transporto priemonése ar metaliniuose
pastatuose vasarg.

m Patikrinkite, ar néra pazeisty detaliy. Prie$ toliau
naudojantis Zibintuvéliu, pazeistg detale reikia atidziai
patikrinti ir nustatyti, ar Zibintuvélj bus galima tinkamai
naudoti, ar jis veiks tinkamai pagal savo paskirt.
Nenaudokite Zibintuvélio, jei jis tinkamai neveikia.

= Remonto darbus gali atlikti tik kvalifikuotas
specialistas. Sis prietaisas yra pagamintas laikantis
atitinkamy saugos reikalavimy. Jrankj remontuoti turi tik
kvalifikuotas asmuo, naudojantis originalias atsargines
dalis; prieSingu atveju, jrankis ji naudojanc¢iam asmeniui
gali kelti didelj pavojy.

PRIEZIURA

m  Sugedusias detales keiskite tik originaliomis ,Ryobi*
atsarginémis detalémis. Kity detaliy naudojimas gali
sukelti pavojy ar sugadinti jrankj.

m Valydami plastikines detales, nenaudokite tirpikliy.
Komerciniai tirpikliai lengvai pazeidzia daugelj
plastikiniy detaliy ir juos naudojant galima pazeisti
plastikines detales. Valydami purva, dulkes, tepalus,
alyvas ir t.t., naudokite Svarias $luostes.

m  Nerekomenduojama keisti Sio jrankio ar jam pritaikyti
papildomy detaliy, kurios su $iuo jrankiu naudoti
nerekomenduojamos.
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Zaliavines medziagas perdirbkite
pakartotinai, o ne iSmeskite kaip atliekas.
Mechanizmas, priedai ir pakuotés turi
bati laikomi pakartotinai perdirbti aplinkai
nekenksmingu badu.

ZENKLAI

© PRk
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PraneSimas apie sauguma

CE suderinimas

GOST-R suderinimas

AtidZiai persikaitykite instrukcijas pries
pradédami naudoti mechanizma.

Il klasé apsauga

Lempa

Elektriniy produkty atliekos neturi bati
metamos kartu su namy dkio atliekomis.
Prasome perdirbkite jas ten, kur yra
tokios perdirbimo bazés. Dél perdirbimo
patarimo kreipkités j savo vieting
savivaldybe ar pardavéja.



A HOIATUS

Lugege koik hoiatused ja ohutusjuhised labi.
Hoiatuste ja juhiste eiramine puhul on oht saada
elektrilooki voi raskeid kehavigastusi ning/vdi pdhjustada
tulekahju.

Hoidke hoiatusi ja juhiseid edaspidiseks juhindumiseks
alles.

OHUTUSEESKIRJAD

= Oppige oma lampi tundma. Lugege kasutusjuhend
tahelepanelikult |abi. Oppige tundma, kus tohib
akulampi kasutada ja kasutuspiiranguid ning akulambi
kasutamisega seotud véimalikke ohtusid.

m Kasutage ainult soovitatud akut ja laadijat. Iga katse
kasutada muid akusid vdib lambi rikkuda ja plahvatama
panna, mis pohjustab tulekahju voi kehavigastuse.

m Enne pirni vahetamist, perioodilist hooldust voi
puhastamist iihendage aku lambilt lahti.

m Arge vétke lampi osadeks lahti.

= Arge pange lampi vai akut lahtise tule lihedale
voi kuuma kohta. Selle juhise jargimine vahendab
plahvatuse ja véimaliku kehavigastuse ohtu.

m Arge hoidke lampi niiskes véi marjas kohas.Samuti
arge hoidke seda kohas, kus temperatuur véib
tousta iile 40 °C (104 °F). Arge hoidke naiteks suvisel
ajal kuurides, sdidukites voi metallehitistes.

m  Kontrollige vigastatud osad iile. Enne vigastatud
osaga lambi edasist kasutamist tuleb see osa hoolikalt
lle kontrollida ja kindlaks teha, kas osa to6tab digesti
ning taidab ettendhtud funktsiooni. Arge kasutage
lampi, kui see ei té6ta nduetekohaselt.

= Remonttdid tohib teha ainult kvalifitseeritud isik.
See tO0riist vastab asjassepuutuvatele ohutusnduetele.
Remonttoid tohib teha ainult kvalifitseeritud isik,
kasutades sealjuures originaalvaruosi, vastasel juhul
vdib ilmneda kasutajale markimisvaarne oht.

HOOLDUS

m Kasutage teenindamisel ainult tapselt sobivaid Ryobi
varuosi. Muude osade kasutamine vdib tekitada
ohuolukorra ja pdhjustada seadme vigastumise.

m Valtige plastosade puhastamisel lahustite
kasutamist. Enamik plaste on tundlikud erinevate
kaubandusvorgust saadaolevate lahustite suhtes ja
vbivad nende md&jul oma omadusi kaotada. Mustusest,
tolmust, olist, maardest jne puhastamiseks kasutage
puhast riidelappi.

= Arge plldke Umber ehitada ega luua lisaseadmeid,
mida pole soovitatud selle tooriistaga koos kasutada.

KESKKONNAKAITSE

z

Taaskasutage materjale nende
jaatmekaitlusse andmise asemel. Masin,
selle lisaseadmed ja pakend tuleb
jaatmekaitluseks keskkonnasébralikult
sorteerida.

SUMBOLID

© PRk
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Ohutusalane teave

CE vastavus

GOST-R vastavus

=
ﬂI

Enne seadme kasutamist lugege palun
kasutusjuhend hoolega labi.

Klass Il kaitse

Lamp

Mittekasutatavaid elektritooteid ei tohi
visata olmejaatmete hulka. Vaid tuleb viia
vastavasse kogumispunkti. Vajadusel
kisige sellekohast nbu oma edasimudjalt
voi vastavalt kohaliku

omavalitsuse institutsioonilt.
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ZASTITA OKOLISA

A UPOZORENJE

Pazljivo procitajte sva upozorenja i sve upute.
Nepridrzavanje ovih uputa mozZe prouzrociti nezgode
poput pozara, strujnih udara i/ili teskih tjelesnih ozljeda.

Sacuvajte ova upozorenja i upute kako biste ih
naknadno mogli konzultirati.

SIGURNOSNA PRAVILA

Naucite kako funkcionira vasa svjetiljka. Pazljivo
procitajte ovaj Korisni¢ki priruénik. Upoznajte se s
nacinom primjene svijetilike i njenim ogranic¢enjima, kao
i s mogucim opasnostima specifinima za ovaj aparat.
Upotrebljavajte samo bateriju i punja¢ koji su
isporuceni ili koji se preporu€uju. Uporaba drugih
modela baterije mogla bi prouzroditi ostecenja
svjetilike, eksploziju baterije ili opasnost od pozara i
teskih ozljeda.

Izvadite bateriju iz svjetiljke prije zamjene Zarulje ili
prije svakog odrzavanja i ¢iS¢enja.

Ne rastavljajte vasu svjetiljku.

Svijetiljku ili bateriju nemojte drzati u blizini vatre ili
izvora topline. Ovo ¢e smanijiti opasnost od eksplozije
i moguce ozljede.

Svjetiljku nemojte skladistiti na vlaznom ili mokrom
mjestu, niti tamo gdje temperatura moze dosedi ili
prijec¢i 40°C. Npr. ljeti u vanjskom skladistu, vozilu ili
limenom objektu.

Zamijenite oStecene dijelove. Prije nego $to
nastavite rabiti svjetiljku, provjerite moze li oSteceni
dio ili nastavak nastaviti funkcionirati ili obavljati svoju
funkciju. Svjetiliku nemojte upotrebljavati ako ne radi
ispravno.

Sve popravke treba obavljati ovlastena osoba. Ovaj
elektriéni alat uskladen je sa sigurnosnim propisima.
Opravke treba izvoditi samo ovlasteni serviser
koristenjem originalnih rezervnih dijelova, u suprotnom
ovo moze rezultirati zabrinjavajuéom opasno$¢u po
korisnika.

ODRZAVANJE

Prilikom servisiranja koristite samo identicne Ryobi
zamjenske dijelove. Koristenje nekih drugih dijelova
moze dovesti do opasnosti ili uzrokovati oSteéenje alat.
Prilikom ¢iS¢enja plastiénih dijelova izbjegavajte
koristiti kemijska sredstva. Vecina plastika je podlozna
oste¢enju od razli¢itih vrsta komercijalnih kemijskih
sredstava za C¢iSéenje i mogu se oStetiti prilikom
njihovog kori$tenja. Za uklanjanje prljavstine, prasine,
ulja, masnoce itd., koristite Cistu krpu.

Nemojte pokuSavati modificirati ovaj alat ili izraditi
dodatni pribor koji nije preporucen za koriStenje uz ovaj
alat.
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Sirovine reciklirajte, umjesto da ih odlazete
kao otpad. Kako biste zastitili okoli$, alat,
dodatke i ambalazu treba odvojeno bacati
u otpad.

SIMBOLI

S R AP

I>¢ 9§

Sigurnosno upozorenje

Sukladno CE

Sukladno GOST-R

Molimo da pazljivo procitate upute prije
pokretanja stroja.

Zastita klasa Il

Lampa

Otpadni elektricni proizvodi ne treba da se
odlazu s otpadom iz domacinstva. Molimo
da reciklirate gdje je to moguce. Potrazite
savjet od lokalnih vlasti ili prodavca kako
reciklirati.
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A OPOZORILO

Preberite vsa varnostna opozorila in navodila.
Neupostevanje opozoril in navodil lahko povzro¢i udar
elektrike, pozar in/ali tezke poskodbe.

Shranite vsa opozorila in navodila za kasnejSo
uporabo.

VARNOSTNA PRAVILA

Spoznajte svojo aku-svetilko. Natan¢no preberite
uporabniski prironik. Spoznajte aplikacije in omejitve
ter potencialne nevarnosti, ki se posebej nanasajo na
to aku-svetilko.

Uporabljajte jo samo s priporo¢enimi akumulatorji
in polnilnikom. Vsak poskus uporabe drugacnega
akumulatorja bi poSkodoval vaso svetilko in bi lahko
eksplodiral, povzrocil ogenj ali osebno poskodbo.

Preden zamenjate Zarnico ali izvajate vsakdanje

vzdrzevanje ali ¢iS€enje, odstranite akumulator iz
svetilke.

Ne razstavljajte svoje aku-svetilke.

Aku- svetilke ali akumulatorja ne postavljajte blizu
ognja ali vira toplote. To zmanj$a nevarnost eksplozije
ter telesnih poskodb.

Svetilke ne shranjujte na vlaznih ali mokrih mestih.
Ne hranite je tudi na lokaciji, kjer lahko temperatura
doseze ali preseze 40°C (104° F). Na primer v zunanjih
lopah, vozilih ali kovinskih zgradbah poleti.

Preverite, ali so kje poskodovani deli. Preden
nadaljujete z uporabo svetilke, pazljivo preglejte
poskodovani del in se prepri€ajte, da pravilno deluje ter
sluzi svojemu namenu. Svetilke ne uporabljajte, ¢e ne
deluje pravilno.

Svetilko naj popravlja le kvalificirana oseba.
Naprava je v skladu z ustreznimi varnostnimi zahtevami.
Popravila lahko izvaja le pooblas¢ena oseba, ki
uporablja originalne rezervne dele; v nasprotnem
primeru bi bil uporabnik lahko v nevarnosti.

VZDRZEVANJE

Pri servisiranju uporabljajte le nadomestne dele, ki so
identi¢ni delom Ryobi. Uporaba drugih delov lahko
pomeni tveganje ali povzroci $kodo na izdelku.

Pri ¢iSenju plasti¢nih delov se izogibajte topilom.
Vecina vrst plastike se poskoduje, €e uporabljate
razlicne vrste komercialnih topil. Uporabite Ciste krpe
za odstranjevanje prahu, umazanije, olja, masti itd.

Tega orodja ne spreminjajte in ne izdelujte dodatkov, ki
niso priporo¢ljivi za uporabo s tem orodjem.

)i

SIMBOLI

S R AP
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Namesto, da napravo zavrzete, reciklirajte
surovine. Napravo, pribor in embalazo je

Slovensko

ZASCITA OKOLJA

treba sortirati za okolju prijazno recikliranje.

Varnostni alarm

Skladnost CE

Skladnost GOST-R

Prosimo, da si pred zagonom naprave
pozorno preberete navodila

Zascita razred Il

Zarnica

Odpadne elektricne izdelke ne odlagajte
skupaj z ostalimi gospodinjskimi odpadki.

ReciklaZo opravljajte na predpisanih

mestih. Za reciklazni nasvet se obrnite na

lokalne oblasti.
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OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

A VAROVANIE

Precitajte si vSetky varovania a vSetky inStrukcie.

Ak nedodrzite varovania a instrukcie, moze to mat za

nasledok zranenie elektrickym prddom, poziar a/alebo
vazne zranenie.

VSetky varovania a inStrukcie uschovajte pre pouzitie
v buducnosti.

BEZPECNOSTNE PRAVIDLA

Oboznamte sa so svietidlom. Dékladne si precitajte
navod na pouzitie. Nauéte sa ako spravne s vyrobkom
zaobchadzat a s nim spojené rizika.

Pouzivajte iba odporuc¢enu nabijacku a jednotku
akumulatora. Pouzitie inej jednotky akumulatora
moze poskodit svietidlo a pripadne zapricinit’ vybuch,
nasledny poziar alebo zranenie.

Pred vymenou ziarovky, cistenim alebo beznou
udrzbou vytiahnite zo zariadenia akumulator.

Nerozoberajte svietidlo.

Nepokladajte svietidlo alebo jednotku akumulatora
c¢lanok do blizkosti tepla alebo ohna. Znizite tak
riziko explézie a mozného poranenia.

Neskladujte nepouzivajte svietidlo vo vihkom alebo
mokrom prostredi, pripadne na mieste, kde teplota
prekracuje 40°C (104°F). Napriklad pocas leta v
Sopach, vozidlach alebo plechovych kélnach.

Skontrolujte vSetky poskodené €asti. Pred pouzitim
svietidla skontrolujte pripadny poskodeny diel a urcite,
Ci svietidlo bude nadalej pracovat spravne a bez
problémov. Nepouzivajte svietidlo, ktoré nefunguje
spravne.

Opravy by mal vykonavat iba kvalifikovany
pracovnik. Tento  vyrobok spifia  prislusné
bezpecénostné poziadavky. Opravy mozu vykonavat len
kvalifikované osoby pomocou originalnych nahradnych
dielov, inak by mohlo vzniknat znacné riziko pre
pouzivatela.

UDRZBA

Pri servise pouzivajte len identické nahradné diely
Ryobi. Pouzitie inych dielov méze predstavovat riziko
alebo spodsobit’ poskodenie produktu.

Vyhybajte sa pouzitiu rozpustadiel pri Gisteni
plastovych casti. Vacsina plastov je nachylnych na
poskodenie réznymi druhmi komerénych rozpustadiel
a ich pouzivanim sa mézu poskodit. Na odstranenie
necistoty, prachu, oleja, mazadla atd. pouzite Cistu
handri¢ku.

NepokusSajte sa modifikovat produkt, alebo vytvorit
prisluSenstvo, ktoré nie je odporu¢ené pre pouzitie s
tymto produktom.
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Surové materialy recyklujte, nelikvidujte ich
ako odpad. Stroj, prisluSenstvo a obaly by sa
mali triedene recyklovat spdsobom Setrnym
k Zivotnému prostrediu.

SYMBOLY

S R AP

I>¢ ©

Vystrazna znacka

CE konformita

GOST-R konformita

Pred zapnutim zariadenia si prosim
precitajte instrukcie

Ochrana trieda Il

Lampa

Opotrebované elektrické zariadenia by ste
nemali odhadzovat do domového odpadu.
Prosime o recyklaciu ak je mozné.
Kontaktujte miestne Urady, alebo predajcu
pre viac informacii ohfadom ekologického
spracovania.



A MNPOEIAOMOIHZH

AiaBdoTe TTPOCEKTIKA OAEG TIG TTPOEISOTTOINTEIG KAl
OAgg TIg 0Bnyieg. H un TApnon Twv akdAoubwv odnyiwv
uTTOpEl  va  EMIQEPEl  ATUXAMATO  OTTWG  TTUPKAYIEG,
nAekTPOTTIANEiEG /Kal coBapd CWHATIKG TPAUMATIONO.

®
EANvIKG

éva KaBapd TTavi yia va a@aipéoETe BPwpId, OKOvN,
A&dIa, ypdoo K.ATT.

Mnv TTpooTTaBAOETE VA TPOTTOTTIOINCETE TO EPYAAEIO 0OG
| va TTPOOBECETE £EAPTAPATA N XPAON TWV OTTOIWV O€
ouvIoTATal.

. . . . NMPOZTAZIA TOY NMEPIBAAAONTOZ
DuAGETE AUTEG TIG TTPOEISOTTOINOEIS KAl OBNYiES YIa VA

HTTOPECETE VA AVATPESETE MEAAOVTIKA.

KANONEZ AZQAAEIAZ

m Mdlete va yvwpilete TOo @aké ooag. AlaBdoTe
TIPOOEKTIKA TO €YXEIPIDIO Xpriong. AABETE yvwon Twv
EQAPHPOYWV TOU QaKOU 0ag Kal TwV 0Opiwv Tou, KaBwg

Tou TTEPIBAAAOVTOG, TTPETTEN VA YiVETA |
SiaAoyn Tou epyaleiou, Twv eEapTNUATWY Kal
TWV OUOKEUQOIWV TOU.

AVOKUKAWVETE TIG TTPWTEG UAEG QVTi va TIG
TIETATE WG aTToppPidpaTa. MNa Tnv TpooTaacia
]

Kal Twv mMeavwy idiwv KIVOUVWY TNG CUOKEURG QUTAG. ZYMBOAA

m  XPNOIUOTTOINOTE OTTOKAEIOTIKA TNV TrapeEXOUEVN
| CUVIOTWHEVN JTTaTOpia Kal gopTioTh. H Xprion
oTroloudrTroTe GAAOU povTéAoU pTTaTapiag Ba ptropoloe
va eTIPEPEl {NUIEG OTO QaKO, €KpNEN TNG PTTaTapiag A
Kivouvo TTupkayidg i coapol TpaupaTIouoU.

®  A@aipéoTe TNV pITATOPIO A6 TO QAKS TIPIV
QAVTIKOTOOTACETE TN Auxvia n mpofeite
o€ OTOIAdATTOTE  EVEéPYElN  OUVTAPNONG N
Kabapioparog.

= Mnv amoouvapuoAoyEiTE TO POAKO CAG.

= Mnv TotroBeTeiTe TO POKO OOG A TNV PTTATAPIO KOVTA
o€ PWTIA | o€ TTNYR BgppdTNTAG. 'ETOI PEIWVETE TOV
Kivduvo €kpngng kai mlavou TpauuaTiopou.

= Mnv amobnkeleTe TO QOKO OAG OE PEPOG UYPO R
Bpeypévo, oUTe Ot pépog O6TTOU N Beppokpacio
pmopei va @Tdoel | va emepdoel Toug 40°c.
Mapadeiypatog xapn, o€ eEwTePIKA atmobnkn, 6XnNUa A
KTipIo atré Aapapiva To KaAokaipl.

m  EAéyre yia @Bappéva egaptipara. Mpiv ouveyioete
va XPNOIMOTIOIEITE TO QOKO 0ag, BeRaiwbdeiTe TTWG Ta
@Bapuéva THAMATa @ e€apTApaTa Ba ouvexioouv va
AeITOUpyOUV 1| va EKTTANPWVOUV TN AeiToupyia Toug. Mn
XPNOIPOTIOIEITE TO POKO GAG av OeV AEITOUPYEi CWOTA.

m la TNV €moKeun Tou QOaKoU oag atreuBuvoeite
o€ EISIKEUPEVO TEXVIKO. AUTO TO NAEKTPIKO €pyaAeio
gival oUPPWVO TTPOG Ta VOMIPG TTPOTUTTO aC@aAEiag.
O1 emokeuég Ba Trpétmel va Bievepyouvtal pévo atd
€IDIKEUPEVA ATOUA WE XPON QUBEVTIKWY OVTAAAAKTIKWY,
OIPOPETIKA UTTOPET VO TTPOKUWEI GNUAVTIKOG KivOuvog
yla Tov XpAoTn.

2ZYNTHPHZH

m Katd 10 0€pBIg, XPNOIUOTIOIEITE POVO TTAVOUOIOTUTTA
avTaAAaKTIKE Ryobi. H xprion otroioudrjrote dAAou
QAVTOAAOKTIKOU WTTOPEI VO TTOPOUCIACE! Kivouvo 1 va
TIpoKaAéoel {nuId 0TO £pyaAgio oag.

m  Amo@uUyeTe Tn xprion dIaAUTWV KaTd Tov Kabapiopd
TAOOTIKWV €§apTnudTwy. Ta TePIoTOTEPA TTAACTIKA
eival eTPPETT o€ PBoPEG aTd Toug didpopous TUTTOUG
SlaAuTWY TTOU €ival dlaBéaiyol oTo EUTTOPIO KAl UTTOPET
VO KATaoTPa@oUV aTTé TN XPrion Toug. XpnoIWoTIoINaTE

@

Mpoeidotroinon acgedAeiag

Zuppépewaon CE

m|®n
S

L
Zuppoépewaon GOST-R

MapakahoUue diaBdaaTe TG 0dnyieg
TIPOCEKTIKA TIPIV EEKIVATETE TO PNXAVNUA.

MpooTaaia katnyopia I

S PRk

Auyvia

O

Ta NAEKTPIKG TTPOIGVTA TTPOG ATTOPPIYN
Oev Ba TrpéTTel va atToppiTrTovTal padi

UE Ta oIkiakd atréBAnTa. Mapakaholpe
QAVOKUKAWOTE GTTOU UTTAPXOUV Ol
QVTIOTOIXEG EYKATAOTAOEIG. MIAAOTE pE TIG
TOTTIKEG ApXEG 1) TOV TTWANTA yia va cag
EVNUEPWOOUV OXETIKA HE TA TIPOYPANHUOTO
avoKUKAWONG.

1>
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A UYARI GEVRENIN KORUNMASI
Tim uyarllarlvve tiim talimatla_rl dikkatli bir sekilde Ham maddeleri gip olarak atmak yerine
okuyun. Asagida sunulan talimatlara uyulmamasi, geri dénistiiriin. Cevreyi korumak igin
%iﬁggla;rz::mg|§?;pr:22|:: glggmfzalara velveya ciddi alet, aksesuarlar ve ambalajlarlar tasnif
¥ : mmm cdimelidir

Bu uyarilan ve talimatlan daha sonra bakabilmek igin
saklayin. SEMBOLLER

Guvenlik Uyarisi

GUVENLIK KURALLARI

m El fenerinizi tanimayi 6greniniz. Kullanim kilavuzunu
dikkatle  okuyunuz. Fenerinizin  kullanilabilecegi
uygulamalari ve limitlerini, ayni zamanda bu cihaza
Ozel olasi riskleri 6greniniz.

= Yalnizca temin edilen ya da tavsiye edilen bataryayi
ve sarj aletini kullaniniz. Baska herhangi bir model
bataryanin kullaniimasi fenerin hasar gdrmesine,
bataryanin patlamasina ya da yangin veya ciddi
yaralanma risklerine sebep olabilir.

= Ampulii degistirmeden ya da her tiir bakim veya
temizlik igsleminden 6nce bataryayi el fenerinden
cikariniz.

u El fenerinizi sokmeyiniz.

CE Uygunlugu

GOST-R Uygunlugu

Makineyi calistirmadan talimatlari
dikkatlice okuyun.

Sinif lll korunmasi

S R AP

n El fenerinizi veya bataryayi bir atesin ya da bir 1si
kaynaginin yakinina koymayiniz. Bu énlem patlama
ve olas! yaralanma riskini azaltacaktir.

m  Fenerinizi nemli ya da islak bir yerde, veya isinin
40°C ye ulasabilecegi veya gecebilecegi bir yerde
sarj etmeyiniz. Ornedin yazin disarida bulunan bir
kuliibede, bir aracin veya sagtan bir binanin iginde.

m Hasarli parcalara karsi kontrol edin. Fenerinizi
kullanmaya devam etmeden 6nce, zarar gérmis bir
parcanin ya da aksesuarin galismaya veya gorevini
yerine getirmeye devam edebilecegini kontrol ediniz. El
feneriniz diizgiin ¢calismiyor ise kullanmayiniz.

m Fenerinizi yetkili bir teknisyene tamir ettiriniz. Bu
elektrikli alet yasal guvenlik normlarina uygundur.
Onarim igleri, sadece orijinal pargalari kullanan kalifiye
teknisyenler tarafindan yapilmalidir; aksi takdirde
kullanici ciddi bicimde zarar gérebilir.

m Aleticin sadece Ryobi yedek pargalarini kullanin. Diger
parcalari kullanmak tehlike yaratabilir ya da hasara
neden olabilir.

m Plastik parcgalari temizlerken solventleri kullanmaktan
kaginin. Cogu plastik, piyasada bulunan c¢ozelti
cesitlerine  karsi hassastir ve bu c¢ozeltilerin
kullaniimasindan dolayi hasar goérebilirler. Kiri, tozu,
yadl ve gres yagini temizlemek icin temiz bir bez
kullanin.

Lamba

Atik elektrikli Gruinler evsel atiklarla birlikte
atilmamalidir. Tesis bulunuyorsa lGtfen
geri donuslime verin. Geri donlisimle ilgili
tavsiye icin Yerel Makamlarla veya bayi ile
irtibat kurun.

I>¢ 9§

m Degisiklik yapmayin ya da bu aletle kullaniimasi tavsiye
edilmeyen aksesuarlari kullanmayin.
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English

Francais

Deutsch

Italiano

Nederlands

Product specifications

Rating
Bulb replacement
Bulb replacement type rate

Light output

Caractéristiques de
I'appareil

Puissance

Remplacement de
I'ampoule

Type et puissance de
I'ampoule de rechange

Flux lumineux

Produkt-Spezifikationen

Leistung

Austauschgliihlampe

Spezifikation der
Gliihlampe

Lichtleistung

prodotto

Espanol
Especificaci del
producto
Clasificacion Rating

Cambio de bombilla

Caracteristicas de la
bombilla de repuesto

Potencia luminica

Sostituzione lampadina

Voltaggio lampadina di
sostituzione

Luce in uscita

Productspecificaties

Vermogen
Reservelampje
Specificatie reservelampje

Lichtopbrengst

Cestina

Magyar

Roméana

Latviski

Lietuviskai

Parametry techniczne

Parametry znamionowe
Wymiana zaréwki
Typ i parametry zaréwki

Jasnos¢

Technické Udaje produktu

Jmenovity vykon
Nahradni Zarovka
Typ nahradni Zarovky

Svételny vykon

Termék miiszaki adatai

Besorolas
Izz6csere
Csereizz6 tipusbesorolas

Vilagitas kimenet

Specificatiile produsului

Valoare nominala
Bec de schimb
Tip bec de schimb

lesire lumina

Produkta specifikacijas

Jauda

Spuldzes nomaina

Spuldzes nomainas tipa
vertiba

Gaismas izvade

Gaminio techninés
savybés

Galia:
Lemputés keitimas
Keiciamos lemputés tipas

Lempos galia




Portugués

Dansk

Svenska

Norsk

Pycckui

Especificagoes do
produto

Classificagdo

Mudanca de lampada

Caracteristicas
da lampada
sobressalente

Poténcia luminosa

Produktspecifikationer

Normering

Lampeudskiftning

Lampeudskiftningstype;

Lyseffekt

Produktspecifikationer

Rating
Byte av glédlampa

Byte av glodlampa typ,
styrka

Ljus-output

Tuotteen tekniset
tiedot

Luokitus

Polttimon vaihto

Vaihtopolttimon
tyyppiluokitus

Valoteho

Produktspesifikasjoner

Belastning

Lyspzereerstatning

Lyspeereerstatning
type grad

Lys output

XapaKTepucTik1 uanenus

MoLwyHocTb

Jlamna sameHb!

XapakTepucTukn namnbl
3aMeHb!

ApkocTb

18V ===

ALB02A

18V, 0.6 Amp

4000 Lux

Hrvatski

Slovensko

Slovengina

EAAnvika

Tarkce

Toote tehnilised
andmed

Nimiandmed
Asenduspirn
Asenduspirni andmed

Valgustatus

Specifikacije proizvoda

Omjer

Zamjena Zzaruljice

Brzina zamjene vrste
Zeruljice

Svjetlo izlaza

Specifikacije izdelka

Ocenjene vrednosti

Zamenjava Zarnice

Hitrost menjavanja
vrste Zarnic

Svetilnost

Specifikacie produktu

Menovité hodnoty

Nahradna Ziarovka

Klasifikacia typu
nahradnej Ziarovky

Svetelny vykon

Mpodiaypagég
MpoidvTog

Babuovéunon

Auxviag

ATI6500N PWTIOHOU

AvTikardoTaon Auxviag

TOTTOG QVTIKATAOTAGNG

Uriin Ozellikleri

Gig

Ampul degisimi

Yedek ampul tiirli/giicl

Isik glicli

18V ===

ALBO2A

18V, 0.6 Amp

4000 Lux




English

Francais

Deutsch

Espanol

Italiano

Nederlands

Portugués

Battery and charger

Compatible battery
pack (not included)

Compatible charger
(not included)

Batterie et chargeur

Pack batterie
compatible (non
compris)

Chargeur compatible
(non compris)

Akku und Ladegerat

Kompatible Akkus
(nicht im Lieferumfang
enthalten)

Kompatibles ladegerét
(nicht im Lieferumfang

Bateria y cargador

Packs de Bateria
compatibles (no
incluido)

Cargador compatible
(no incluido)

enthalten)

Batteria e
caricabatterie

Gruppo batterie
compatibile (non
incluso)

Caricabatterie
compatibile
(non incluso)

Accu en lader

Compatibele accu
(niet inbegrepen)

Compatibele lader
(niet inbegrepen)

Bateria e carregador

Baterias compativeis
(ndo incluida)

Carregador compativel
(ndo incluida)

Cestina

Magyar

Roméana

Latviski

Lietuviskai

Baterie ar

ator és toltd

Pasujgce akumulatory
(nie dofgczona)

Odpowiednia
tadowarka
(nie dotgczona)

Kompatibilni
akumulator
(nepfibalen)

Kompatibilni
nabijecka
(nepfibalen)

Kompatibilis
akkumulator (nem
tartozék)

Kompatibilis t6lté
(nem tartozék)

Baterie si incarcator

Acumulatori compatibili
(neinclus

Tncarcator compatibil
(neinclus)

Akumulators un
ladétajs

Saderigu akumulatoru
komplekts (nav kompl.)

Saderigs ladétajs
(nav kompl.)

Baterija ir jkroviklis

Suderinamas baterijos
paketas (nepridedama)

Tinkamas jkroviklis
(nepridedama)

Aku ja laadija

Uhilduvad akupaketid
(ei ole komplektis)

Kasutatav laadija
(ei ole komplektis)




Batteri og oplader

Kompatibelt batteri
(medfelger ikke)

Kompatibel oplader
(medfelger ikke)

Svenska

Batteri och laddare

Kompatibelt batteripack
(inte inkluderat)

Passande laddare
(inte inkluderat)

Suomi

Akku ja laturi

Yhteensopiva akku
(ei mukana)

Yhteensopiva laturi
(ei mukana)

Batteri og lader

Kompatible
batteripakker (ikke
inkludert)

Kompatibel lader
(ikke inkludert)

Pycckun

Batapes v 3apsiaHoe
YCTPOWCTBO

CosmecTtnvasn
aKKyMynsiTopHast
GaTtapes (He BXoAUT B
KOMMMEKT nocTaskm)

CoemecTtumoe
3apsiAHOE YCTPOMCTRO)
(He BxopuT B
KOMMIEKT NocTaski)

BPL-1820
BPL-1815
RB18L13
RB18L15
RB18L26
RB18L40

BCL14181H
BCL14183H
BCL1418
BCS618

BPP-1815
BPP-1817
BPP-1813

BCA-180
BC-1815S
BC-1800
BCS618
BCL1418
BCL14181H
BCL14183H

Hrvatski

Baterija i punjac

Kompatibilno pakiranje

baterija (nije uklju¢eno)

Kompatibilni punjac
(nije uklju¢eno)

Slovensko

Baterija in polnilnik

Kompatibilna baterija

(ni prilozena)

Kompatibilni polnilnik
(ni priloZen)

Slovencgina

EAANvika

pial Kal POPTIOTAG

Kompatibilna jednotka
akumulatorov (nie je
sucastou balenia)

Kompatibilna nabijacka
(nie je stcastou
balenia)

ZupBartr pTrarapia
(Bev TrepIAapBaveTar)

ZuuBaToo PopTIoTNG
(Sev TrepiAapBavetar)

Turkce
Batarya ve sarj aleti
Uyumlu pil takimi

(dahil degildir)

Uyumlu sarj cihazi
(dahil degildir)

BPL-1820
BPL-1815
RB18L13
RB18L15
RB18L26
RB18L40

BCL14181H
BCL14183H
BCL1418
BCS618

BPP-1815
BPP-1817
BPP-1813

BCA-180
BC-1815S
BC-1800
BCS618
BCL1418
BCL14181H
BCL14183H
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@ GUARANTEE

In addition to any statutory rights resulting from the purchase, this product is
covered by a guarantee as stated below.

1.

The guarantee period is 24 months for consumers and commences on the

date when the product was purchased. This date has to be documented

by an invoice or other proof of purchase. The product is designed and

dedicated to consumer and private use only. So there is no guarantee

provided in case of professional or commercial use.

There is, in some cases (i.e. promotion, range of tools), a possibility to

extend the warranty period over the period described above using the

registration on the www.ryobitools.eu website. The eligibility of the tool

is clearly displayed in stores and/or on packaging. The end user needs

to register his/her newly-acquired tools online within 8 days the date of

purchase. The end user may register for the extended warranty in his

country of residence if listed on the online registration form where this option

is valid. Furthermore, end users must give their consent to the storage of

the data which are required to enter online and they have to accept the

terms and conditions. The registration confirmation receipt, which is sent out

by e-mail, and the original invoice showing the date of purchase will serve

as proof of the extended warranty. Your statutory rights remain unaffected.

The guarantee covers all defects of the product during the warranty period

due to defaults in workmanship or material at the purchase date. The

guarantee is limited to repair and/or replacement and does not include any

other obligations including but not limited to incidental or consequential

damages. The warranty is not valid if the product has been misused, used

contrary to the instruction manual, or being incorrectly connected. This

guarantee does not apply to:

— any damage to the product that is the result of improper maintenance

— any product that has been altered or modified

— any product where original identification (trade mark, serial number)
markings have been defaced, altered or removed

— any damage caused by non-observance of the instruction manual

— any non CE product

— any product which has been attempted to be repaired by an non-
qualified professional or without prior authorization by Techtronic
Industries

— any product connected to improper power supply (amps, voltage,
frequency)

— any damage caused by external influences (chemical, physical,
shocks) or foreign substances

— normal wear and tear of spare parts

— inappropriate use, overloading of the tool

— use of non-approved accessories or parts

—  carburettor after 6 months, carburettor adjustments after 6 months

—  power tool accessories provided with tool or purchased separately.
Such exclusions include but is not limited to screw driver bits, drill bits,
abrasive discs, sand paper and blades, lateral guide

— components (parts and accessories) subject to natural wear and
tear, including but not limited to carbon brushes, chuck, power cord,
auxiliary handle, sanding plate, dust bag, dust exhaust tube

For servicing, the product must be sent or presented to an RYOBI authorized

service station listed for each country in the following list of service station

addresses. In some countries your local RYOBI dealer undertakes to send

the product to the RYOBI service organisation. When sending a product

to an RYOBI service station, the product should be safely packed without

any dangerous contents such as petrol, marked with sender’s address and

accompanied by a short description of the fault.

A repair/replacement under this guarantee is free of charge. It does not

constitute an extension or a new start of the guarantee period. Exchanged

parts or tools become our property. In some countries delivery charges or

postage will have to be paid by the sender.

This guarantee is valid in the European Community, Switzerland, Iceland,

Norway, Liechtenstein, Turkey and Russia. Outside these areas, please

contact your authorized RYOBI dealer to determine if another warranty

applies.

AUTHORISED SERVICE CENTRE

To find an authorised service centre near you, visit http://uk.ryobitools.eu/
service-agents-ryobi.htm.

GARANTIE

En plus des droits statutaires liés a l'achat, ce produit est couvert par une
garantie telle que décrite ci-dessous.

1.

La durée de la garantie accordée au consommateur est de 24 mois a partir

de la date d'achat. Cette date doit étre authentifiée par une facture ou

tout autre preuve d'achat. Le produit a été congu en vue d'une utilisation

strictement privée. Aucune garantie ne s'applique donc en cas d'utilisation

professionnelle ou commerciale.

Il existe, dans certains cas (par exemple promotion, gamme d'outils),

une possibilité d'étendre la période de garantie au-dela de la période

précédemment décrite en utilisant le formulaire d'enregistrement présent

sur le site Internet www.ryobitools.eu. L'éligibilité d'un outil est clairement

affichée dans les points de vente et/ou sur I'emballage. L'utilisateur final doit

enregistrer son/ses outil(s) nouvellement acheté(s) en ligne dans les 8 jours

qui suivent la date d'achat. L'utilisateur a la possibilité de s'enregistrer pour

I'extension de garantie dans son pays de résidence si celui-ci est listé dans

le formulaire d'enregistrement en ligne ou cette option est valide. L'utilisateur

final doit donner son consentement pour l'enregistrement des données

requises pour accéder au site et doit accepter les termes et conditions.

La confirmation d'enregistrement, envoyée par courrier électronique, ainsi

que la facture originale mentionnant la date d'achat serviront de preuve de

I'extension de garantie. Vos droits statutaires restent inchangés.

La garantie couvre les défauts des piéces et de main d'oeuvre du produit

pendant la période de garantie a partir de la date d'achat. La garantie

n’inclut aucune autre obligation, tel que, mais sans s'y limiter, les

dommages accessoires ou indirects. La garantie est non valable en cas

de mauvaise utilisation du produit, d'utilisation contraire aux instructions

du mode d'emploi, ou en cas de branchement incorrect. Cette garantie ne

s'applique pas pour :

—  tout dommage au produit résultant d'un mauvais entretien

—  tout produit ayant été altéré ou modifié

—  tout produit dont les marquages originaux d'identification (marque,
numéro de série) ont été dégradés, altérés ou retirés

— tout dommage causé par le non-respect des instructions du mode
d'emploi

—  tout produit non CE

—  tout produit ayant subi une tentative de réparation par du personnel
non qualifié ou sans autorisation préalable de Techtronic Industries

— tout produit raccordé a une alimentation secteur non conforme
(ampérage, voltage, fréquence)

— tout dommage causé par des influences extérieures (chimiques,
physiques, chocs) ou par des substances étrangéres

—  l'usure normale des piéces consommables

— une utilisation inappropriée, une surcharge de l'outil

— lutilisation de piéces ou accessoires non agréés

—  carburateurs agés de plus de 6 mois, réglages du carburateur aprés
6 mois

—  accessoires d'outil @ moteur fournis avec I'outil ou achetés séparément.
De telles exclusions incluent de fagon non exhaustive les embouts de
vissage, les forets, les disques de pongage, le papier de verre et les
lames, les guides latéraux

— composants (piéces et accessoires) sujets a une usure naturelle,
incluant de fagon non exhaustive les charbons, les mandrins, les
cables secteur, les poignées auxiliaires, les semelles de pongage, les
sacs a poussiéres, les tubes d'extraction de la poussiére

Si le produit doit étre réparé, envoyez-le a un service aprés-vente agréé

RYOBI dont vous trouverez ci-dessous la liste pour chaque pays. Dans

certains pays, votre revendeur RYOBI se chargera d'envoyer le produit & un

centre de réparation RYOBI. Lorsque vous envoyez un produit & un service

aprés-vente RYOBI, celui-ci doit étre correctement emballé, sans contenir

aucun produit dangereux tel que de I'essence, et vous devez indiquer votre

adresse ainsi qu'une courte description du probleme.

Une réparation / un remplacement sous garantie est gratuit(e). Ceci ne

constituera pas une extension de garantie ni un nouveau départ de la

période de garantie. Les pieces ou les outils remplacés deviennent notre

propriété. Dans certains pays, les frais de port devront étre assumés par

I'expéditeur.

Cette garantie est valable au sein de I'Europe, de la Suisse, de I'lslande, de

la Norvege, du Liechtenstein, de la Turquie, de la Russie. En dehors de ces

zones, veuillez contacter votre distributeur agréé RYOBI pour déterminer si

une autre garantie s'applique.

SERVICE APRES-VENTE AGREE

Pour trouver le service aprés-vente agréé le plus proche, rendez-vous sur http://
uk.ryobitools.eu/service-agents-ryobi.htm.
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GARANTIE

Zusétzlich zu den aufgrund des Kaufs entstehenden gesetzlichen Rechten, ist
dieses Produkt von der unten aufgefiihrten Garantie abgedeckt.

1.

Die Garantiezeit fur Endverbraucher betragt 24 Monate fiir und beginnt

ab dem Kaufdatum des Produktes. Dieses Datum muss durch eine

Rechnung oder einen anderen Kaufbeleg dokumentiert sein. Das Produkt

ist ausschlieBlich fur den Privatgebrauch entwickelt und bestimmt. Deshalb

wird keine Garantie im Fall von professionellem oder kommerziellem

Einsatz angeboten.

In einigen Fallen (z.B. Promotion, auf eine bestimmte Produktpalette or

auf bestimmte Produkte begrenzt) besteht die Mdglichkeit die Garantiezeit

Uber den oben genannten Zeitraum, durch Registrierung auf der Webseite

www.ryobitools.eu, zu verlangern. Der verlangerte Garantieanspruch fiir

ein bestimmtes Produkt wird deutlich in den Geschaften und/oder auf der

Verpackung des Produktes gezeigt. Der Endverbraucher muss seine neu

gekauften Produkte innerhalb von 8 Tagen ab Kaufdatum registrieren.

Der Endverbraucher kann sich fir die erweiterte Garantie im Land seines

permanenten Wohnsitzes registrieren, wenn diese Mdglichkeit in dem

Online-Formular gegeben ist. Des weiteren mussen die Endverbraucher

ihr Einverstandnis zur Speicherung der online angegebenen Daten geben

und die Geschéftsbedingungen annehmen. Die per E-Mail verschickte

Bestéatigung der Registrierung und die Originalrechnung mit Kaufdatum

dienen als Nachweis fir die verlangerte Garantie. Ihre gesetzlichen Rechte

bleiben unangetastet.

Die Garantie deckt wéhrend der Garantiezeit ab Kaufdatum alle

Produktméngel aufgrund von Material- oder Herstellungsmangeln ab. Diese

Garantie ist auf Reparatur und/oder Ersatz beschrankt und enthalt keine

weiter Verpflichtungen einschlieBlich aber nicht beschrankt auf beilaufige

oder resultierende Schaden. Die Garantie ist nicht giiltig, wenn das Produkt
missbrauchlich oder entgegen der Bedienungsanleitung benutzt, oder
falsch angeschlossen wurde. Diese Garantie gilt nicht fiir:
Jegliche Schéaden die an dem Produkt aufgrund falscher Wartung
entstehen.

—  Jedes Produkt das verandert oder modifiziert wurde.

— Jedes Produkt an dem die originale Identifizierung (Markenzeichen,
Seriennummer) verunstaltet, verdndert oder entfernt wurden.

—  JedeBeschadigung die durch Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung
verursacht wurde.

—  Jedes Produkt ohne CE Zeichen.

— Jedes Produkt das von einer unqualifizierten Person oder ohne
vorherige Genehmigung von Techtronic Industries versucht wurde zu
reparieren.

— Jedes Produkt das an eine falsche Stromversorgung (Ampere,
Spannung, Frequenz) angeschlossen wurde.

- Jede Beschéadigung die von auBeren Einflissen (chemisch, physisch,
StéRe) oder fremden Substanzen verursacht wurde.

—  Normaler Verschleil und Abnutzung von Ersatzteilen.

—  Zweckwidrige Benutzung, Uberlastung des Werkzeugs.

—  Benutzung von nicht zugelassenem Zubehor oder Teilen.

— Den Vergaser nach 6 Monaten, die Vergasereinstellung nach 6
Monaten.

— Mit dem Werkzeug gelieferte oder separat erhdltliches Zubehor.
Diese Ausnahmen sind einschlieRlich aber nicht beschrankt auf
Schraubeinsatze, Bohrer, Schleifscheiben, Sandpapier und Klingen,
seitliche Fiihrungen.

—  Komponenten (Teile und Zubehér) die normalem Verschlei
unterliegen, einschlieflich aber nicht beschrankt auf Kohlebirsten,
Spannfutter, Netzkabel, Zusatzhandgriffe, Schleifplatten, Staubbeutel,
Staubabzugschlauche

Zur Wartung muss das Produkt eingeschickt werden oder einem fiir jedes

Land in der folgenden Liste aufgefiihrten autorisierten RYOBI Kundendienst

gebracht werden. In einigen Landern schickt Ihr értlicher RYOBI Handler

das Produkt an den RYOBI Kundendienst. Wenn ein Produkt an den RYOBI

Kundendienst geschickt wird, sollte es sicher verpackt werden, ohne

geféhrlichen Inhalt, wie Treibstoff, mit der Absenderadresse versehen sein

und eine kurze Beschreibung des Fehlers enthalten.

Reparatur/Ersatz unter dieser Garantie sind kostenfrei. Das stellt keine

Verlangerung oder Neustart der Garantiezeit dar. Ausgewechselte Teile

oder Werkzeuge treten in unseren Besitz tber. In einigen Landern miissen

Lieferkosten oder Postgebiihren von dem Absender getragen werden.

Diese Garantie gilt in der Europaische Gemeinschaft, Schweiz, Island,

Norwegen, Liechtenstein, Tirkei und Russland. Bitte kontaktieren Sie

lhren autorisierten RYOBI-Handler, um herauszufinden ob eine andere

Gewabhrleistung auBerhalb dieser Gebiete gliltig ist.

AUTORISIERTER KUNDENDIENST

Besuchen

Sie http://uk.ryobitools.eu/service-agents-ryobi.htm, um einen

autorisierten Kundendienst in lhrer Nahe zu finden.

@ GARANTIA

Ademas de cualquier derecho estatutario derivado de la compra, este producto
esta cubierto con la siguiente garantia.

1.

El periodo de garantia es de 24 meses para los consumidores y comienza

a partir de la fecha de compra del producto. Esta fecha debe demostrarse

con una factura u otra prueba de compra. El producto est4 disefiado y

destinado al consumidor y Gnicamente para uso privado. Por tanto, no se

ofrece ninguna garantia en caso de uso profesional o comercial.

En algunos casos (como promociones o un conjunto de herramientas)

existe la posibilidad de ampliar el periodo de garantia hasta el periodo

descrito anteriormente mediante el registro en el sitio web www.ryobitools.

eu. La elegibilidad de la herramienta se muestra claramente en las tiendas

o en el embalaje. El usuario final debe registrar sus herramientas recién

adquiridas en linea en los 8 dias siguientes a la fecha de compra. El usuario

final podréa registrarse para ampliar la garantia en su pais de residencia si

éste aparece en el formulario de registro en linea en que esta opcion es

valida. Ademas, los usuarios finales deben dar su consentimiento para que

se guarden los datos que se solicitan para entrar en linea y aceptar los

términos y condiciones. El recibo de la confirmacion de registro, que se

enviara por correo electronico, y la factura original que muestre la fecha

de compra servirdn como prueba de la ampliacion de la garantia. Sus

derechos estatutarios permaneceran intactos.

La garantia cubre, durante el periodo de garantia, todos los defectos del

producto que se deban a fallos de la mano de obra o a fallos del material en

la fecha de compra. La garantia tiene un limite de reparacion o sustitucion

y no incluye ninguna otra obligacion se deba a, aunque sin limitarse a ello,

dafos accidentales o incidentales. La garantia no es vélida si se ha hecho

un uso inadecuado del producto, si no se ha usado siguiendo el manual

de instrucciones o si se ha conectado incorrectamente. Esta garantia no

se aplica a:

— cualquier dafio del producto derivado de un mantenimiento inadecuado

- cualquier producto que haya sido alterado o modificado

—  cualquier producto en el que las marcas de identificacion originales
(marca comercial, nimero de serie) hayan sido borradas, modificadas
o eliminadas

— cualquier dafio causado por el incumplimiento del manual de
instrucciones

—  cualquier producto que no sea CE

—  cualquier producto que haya intentado reparar un profesional no
cualificado o sin una autorizacion previa de Techtronic Industries

—  cualquier producto conectado a un suministro eléctrico inadecuado
(amperios, tension, frecuencia)

— cualquier dafio causado por influencias externas (de productos
quimicos, dafos fisicos, descarga eléctrica) o sustancias extrafias

— desgaste o rotura normal de las piezas de repuesto

— uso inadecuado, sobrecarga de la herramienta

—  uso de accesorios o piezas no homologados

—  carburador después de 6 meses, ajustes del carburador después de
6 meses

— accesorios de las herramientas eléctricas suministrados con la
herramienta o adquiridos por separado. Dichas exclusiones incluyen,
aunque sin limitarse a ello, puntas de destornilladores, brocas, discos
abrasivos, lijas de papel y cuchillas, guia lateral

— componentes (piezas y accesorios) sujetos a desgaste y rotura
natural, incluyendo, pero sin limitarse a ellos, escobillas de carbon,
portabrocas, cable de alimentacion, mango auxiliar, bolsa para el
polvo, tubo de salida del polvo

Para el servicio, el producto debe enviarse o entregarse en un punto

de servicio técnico autorizado RYOBI enumerado para cada pais en la

siguiente lista de direcciones de servicio técnico. En algunos paises su

distribuidor local RYOBI se encarga de enviar el producto a la organizacion

del servicio de RYOBI. Al enviar un producto a un punto de servicio técnico

RYOBI, el producto debe embalarse de forma segura sin que contenga

ninguna sustancia peligrosa como petréleo, debe llevar la direccion del

remitente e ir acompafado de una breve descripcion del fallo.

Una reparacion/sustitucion dentro de esta garantia se realiza de forma

gratuita. No constituye una ampliacién ni un reinicio del periodo de

garantia. Las piezas o herramientas que se cambien pasan a ser de nuestra

propiedad. En algunos paises los gastos de envio o del franqueo debera

pagarlos el remitente.

Esta garantia es vélida en la Comunidad Europea, Suiza, Islandia,

Noruega, Liechtenstein, Turquia y Rusia. Fuera de estas zonas, péngase

en contacto con su distribuidor autorizado RYOBI para determinar si se

aplica otra garantia.

SERVICIO TECNICO AUTORIZADO

Para encontrar el servicio técnico autorizado mas cercano, visite http://uk.ryobitools.eu/
service-agents-ryobi.htm.
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@ GARANZIA

Oltre ai legittimi diritti derivanti dall'acquisto del prodotto, quest'ultimo & coperto
da garanzia come indicato nei seguenti punti.

1.

I periodo di garanzia per il consumatore & di 24 mesi ed ha inizio dalla data

in cui il prodotto & stato acquistato. Questa data deve essere documentata

da una ricevuta o da altra prova d'acquisto. Il prodotto & stato disegnato

e progettato solo per l'utilizzo privato del consumatore. La garanzia viene

invalidata in caso di utilizzo professionale o commerciale.

In alcuni casi (per esempio promozioni e gamme di prodotti) esiste la

possibilita di estendere il periodo di garanzia oltre il periodo indicato sopra

registrandosi sul sito web www.ryobitools.eu. L'idoneita del prodotto

a rievere tale estensione viene indicata chiaramente nei punti vendita

e/o sullimballo. L'utente finale deve registrare il suo prodotto appena

acquistato online entro 8 giorni dalla data d'acquisto. L'utente finale pud

accedere all'offerta nel suo paese quando la stess ¢ valida e qualora si sia

registrato online. Inoltre, gli utenti finali devono dare il proprio consenso

all'archiviazione dei dati che si inseriscono online indicando che i termini e le

condizioni sono stati accettati. La ricevuta della conferma della registrazione

verra inviata via email e la fattura originale indicante la data d'acquisto verra

utilizzata come prova della garanzia estesa. | diritti legittimi dell'utente

rimarranno invariati.

La garanzia copre tutti i difetti di fabbricazione del prodotto durante il

periodo di garanzia a causa di guasti di fabbricazione o di materiale alla

data di acquisto. La garanzia ¢ limitata alla riparazione e/o alla sostituzione

e non include altri obblighi compreso ma non limitato a danni incidentali o

consequenziali. La garanzia non é valida se il prodotto non & stato utilizzato

come indicato nel manuale di istruzioni o se & stato collegato in maniera non

corretta. La garanzia non si applica a:

— qualsiasi danno al prodotto che sia il risultato di una scorretta
manutenzione

— qualsiasi prodotto che sia stato alterato o modificato

— qualsiasi prodotto sul quale lidentificazione originale (marchio
registrato, numero di serie) sia stata resa illegibile, sia stata
danneggiata o alterata

—  qualsiasi danno causato dalla non osservanza del manuale d'istruzioni

—  qualsiasi prodotto non contrassegnato con il marchio CE

— qualsiasi prodotto che una persona non qualificata abbia tentato
di riparare o che si & tentato di riparare senza |'autorizzazione delle
Techtronisianoc Industries

—  qualsiasi prodotto collegato a un'alimentazione non corretta (per amp,
voltaggio, frequenza)

— qualsiasi danno causato da agenti esterni (chimici, fisici o shock) o da
sostanze estranee

— normale usura di parti di ricambio

— utilizzo non appropriato, sovraccaricamento di utensili

— utilizzo non approvato di accessori o parti

—  carburatore dopo 6 mesi, regolazioni al carburatore dopo 6 mesi

—  elettroutensili forniti con I'utensile o separatamente. Tali esclusioni
comprendono ma non sono limitate a punte per giraviti, punte per
trapani, dischi abrasivi, carta vetrata e lame, guida laterale

— componenti (parti e accessori) soggetti a naturale usura, compreso
ma non limitatamente a spazzole al carbonio, mandrino, cavo
dell'alimentazione, manico ausiliario, piastra di levigazione, sacchetto
pr la polvere, tubo di scarico polvere

Per servizi di manutenzione, il prodotto dovra essere mandato o presentato

presso un punto di servizio clienti aurotizzato RYOBI indicato nella

seguente lista. In alcune nazioni il rivenditore RYOBI si occupera di inviare

il prodotto al pili vicino servizio clienti Ryobi. Quando si invia un prodotto a

un servizio clienti RYOBI, il prodotto dovra essere correttamente imballato

senza eventuali contenuti pericolosi quali carburanti, e contrassegnato con

l'indirizzo della persona che lo ha inviato e accompagnato da una breve

descrizione del problema riscontrato.

Si garantisce una riparazione/sostituzione gratuita quando il prodotto &

coperto da garanzia. Questa sostituzione o riparazione non costituisce una

estensione o un nuovo inizio di un periodo di garanzia. Le parti o l'utensile

cambiati sono di proprieta della ditta. In alcune nazioni i costi di consegna o

invio dovranno essere pagati dalla persona che spedisce.

Questa garanzia € valida allinterno della Comunita Europea, in Svizzera,

Islanda, Norvegia, Liechtenstein, Turchia e Russia. Al di fuori di queste

aree, si prega di contattare il proprio gestore autorizzato RYOBI per

determinare se si applica un'altra garanzia.

CENTRO SERVIZI AUTORIZZATO

Per individuare il piu vicino centro servizi autorizzato, visitare il sito http:/
uk.ryobitools.eu/service-agents-ryobi.htm.

@ GARANTIE

Bovenop de statutaire rechten als gevolg van de aankoop, wordt dit product
gedekt door een garantie, zoals deze hieronder wordt beschreven.

1.

De garantieperiode bedraagt 24 maanden voor consumenten en begint

vanaf de datum waarop het product werd aangekocht. Deze datum moet

worden gedocumenteerd door een factuur of ander aankoopbewijs. Het

product is uitsluitend ontworpen en bedoeld voor particuliere gebruikers. De

garantie vervalt bij professioneel of commercieel gebruik.

In enkele gevallen (vb. promotie, gereedschapsaanbod) bestaat er een

mogelijkheid om de garantieperiode te verlengen met dezelfde periode als

deze hierboven beschreven met behulp van de registratie op de website

www.ryobitools.eu. Of het product al of niet in aanmerking komt, is duidelijk

aangegeven in winkels en/of de verpakking. De eindgebruiker dient zijn/haar

nieuw werktuig binnen de 8 dagen na de aankoopdatum online registreren.

De eindgebruiker kan zich aanmelden voor de uitgebreide garantie in zijn

verblijfsland als dit op het online registratieformulier is opgenomen wanneer

deze optie geldig is. Bovendien moet de eindgebruiker zijn toestemming

geven om informatie te gebruiken die nodig is om toegang te krijgen

tot de website en dient de algemene voorwaarden te accepteren. Het

ontvangstbewijs van dit registratieformulier, dat via e-mail wordt verzonden,

en de originele factuur die de aankoopdatum vermeldt dienen als bewijs van

de uitgebreide garantie. Uw statutaire rechten blijven onveranderd.

De garantie dekt alle defecten van het product gedurende de

garantieperiode als gevolg van fouten in het werk of materiaal op de

aankoopdatum. De garantie is beperkt tot de reparatie en/of vervanging

en omvat geen andere verplichtingen waaronder, maar niet beperkt tot,

incidentele of gevolgschade. De garantie is niet geldig als het product werd

misbruikt, in tegenspraak met de gebruiksaanwijzing werd gebruikt of foutief

werd verbonden. Deze garantie geldt niet voor:

— schade aan het product als gevolg van foutief onderhoud

— als het product op enigerlei wijze werd gewijzigd

— als originele markeringen ter identificatie (handelsmerk, serienummer)
van het product werden verwijderd of gewijzigd

— voor schade als gevolg van het niet in acht nemen van deze
gebruiksaanwijzing

— een niet EC-product

— een product, waaraan een niet-gekwalificeerde vakman reparaties
uitvoerde of waaraan reparaties werden uitgevoerd zonder
voorafgaande toestemming van Techtronic Industries

— een product dat werd aangesloten aan een foutieve krachtbron (amps,
spanning, frequentie)

— schade veroorzaakt door externe invloeden (chemische, fysieke
schokken) of vreemde stoffen

— normale slijtage van reserve-onderdelen

—  foutief gebruik, overbelasting van het werktuig

—  gebruik van niet-goedgekeurde accessoires of onderdelen

— de carburator na 6 maanden, carburatorafstellingen na 6 maanden

—  gereedschapsaccessoires die met het werktuig worden meegeleverd
of afzonderlijk worden aangekocht. Deze uitsluitingen omvatten,
maar zijn niet beperkt tot schroevendraaiers, boorstiften, slijpschijven,
schuurpapier en —bladen, laterale geleiders

— componenten (onderdelen en accessoires) die onderhevig zijn aan
natuurlijke slijtage met inbegrip van, maar niet beperkt tot, koolborstels,
boorhouders, stroomsnoeren, bijkomende handvatten, schuurplaten,
stofzakken, stofuitlaatbuizen

Voor onderhoud moet het product naar een geautoriseerd RYOBI-

onderhoudsstation worden gestuurd of gebracht. Een lijst met de

adressen van deze stations per land is hier opgenomen. In bepaalde

landen verzendt uw plaatselijke RYOBI-verdeler het product naar de

RYOBI-onderhoudsorganisatie. Als een product naar een RYOBI-

onderhoudsstation wordt gezonden, moet het product veilig zijn verpakt

zonder gevaarlijke inhoud, zoals benzine, met aanduiding van het adres

van de verzender en met inbegrip van een korte beschrijving van de fout.

Een reparatie/vervanging onder deze garantie is gratis. Dit heeft geen

gevolgen voor de duur van deze garantie of betekent niet dat de garantie

wordt verlengd of opnieuw begint. Vervangen onderdelen of werktuigen

worden onze eigendom. In bepaalde landen moeten verzendings- of

leveringskosten door de verzender worden betaald.

Deze garantie is geldig in de Europese Unie, Zwitserland, IlJsland,

Noorwegen, Liechtenstein, Turkije en Rusland. Buiten deze landen neemt u

contact op met uw geautoriseerde RYOBI-verdeler om te bepalen of er een

andere garantie geldig is.

GEAUTORISEERD ONDERHOUDSCENTRUM

Om een geautoriseerd onderhoudscentrum in uw buurt te vinden, surft u naar http:/
uk.ryobitools.eu/service-agents-ryobi.htm.
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GARANTIA

Além de qualquer direito estatutario derivado da compra, este produto esta
coberto com a seguinte garantia.

1.

O periodo de garantia € de 24 meses para os consumidores e comega
a partir da data de compra do produto. Esta data deve ser comprovada
com uma factura ou outra prova de compra. O produto foi desenhado e
destinado ao consumidor e apenas para uso privado. Portanto, nao se
oferece qualquer garantia em caso de uso profissional ou comercial.
Em alguns casos (como promogdes ou um conjunto de ferramentas)
existe a possibilidade de ampliar o periodo de garantia até ao periodo
descrito anteriormente através do registo no website www.ryobitools.
eu. A elegibilidade da ferramenta mostra-se claramente nas lojas ou na
embalagem. O utilizador final deve registar as suas ferramentas recém-
adquiridas on-line nos 8 dias seguintes & data de compra. O utilizador final
podera registar-se para ampliar a garantia no seu pais de residéncia se
este aparecer no formulério de registo on-line em que esta opgéo é valida.
Além disso, os utilizadores finais devem dar o seu consentimento para
se guardarem os dados que se solicitam para entrar on-line e aceitar os
termos e condigdes. A confirmagao de registo, que sera enviada por correio
electrénico, e a factura original que mostre a data de compra servirao
como prova da ampliagdo da garantia. Os seus direitos estatutarios
permanecerao intactos.
A garantia cobre, durante o periodo de garantia, todos os defeitos do
produto que se devam a falhas da mao-de-obra ou a falhas do material na
data de compra. A garantia tem um limite de reparag&o ou substituicdo e
nao inclui qualquer outra obrigacéo que se deva a, embora sem se limitar
a tal, danos acidentais ou incidentais. A garantia ndo é valida se se fez
um uso inadequado do produto, se ndo se usou seguindo o manual de
instrugdes ou se foi ligado incorrectamente. Esta garantia ndo se aplica a:
— qualquer dado do produto derivado de uma manutengéo inadequada
— qualquer produto que tenha sido alterado ou modificado
— qualquer produto em que as marcas de identificagéo originais (marca
comercial, nimero de série) tenham sido apagadas, modificadas ou
eliminadas
— qualquer dano causado por incumprimento do manual de instrugdes
— qualquer produto que no seja CE
— qualquer produto que um profissional ndo qualificado tenha tentado
reparar ou sem uma autorizag@o prévia de Techtronic Industries
— qualquer produto ligado a um fornecimento eléctrico inadequado
(ampérios, tensao, frequéncia)
— qualquer dano causado por influéncias externas (de produtos
quimicos, danos fisicos, descarga eléctrica) ou substancias estranhas
—  desgaste ou ruptura normal das pegas de substituicdo
—  uso inadequado, sobrecarga da ferramenta
—  uso de acessorios ou pegas ndo homologadas
—  carburador apés 6 meses, ajustes do carburador apés 6 meses
— acessorios das ferramentas eléctricas fornecidos com a ferramenta
ou adquiridos em separado. Ditas exclusdes incluem, embora sem se
limitarem a tal, pontas de chave de fendas, brocas, discos abrasivos,
lixas de papel e laminas, guia lateral
— componentes (pegas e acessorios) sujeitos a desgaste e ruptura
natural, incluindo, mas sem limitar a eles, escovas de carvéo,
portabrocas, cabo de alimentagdo, mangueira auxiliar, bolsa para o
po, tubo de saida do p6
Para o servico, o produto deve ser enviado ou entregue num ponto de
servico técnico autorizado RYOBI enumerado para cada pais na seguinte
lista de moradas de servigo técnico. Em alguns paises o seu distribuidor
local RYOBI encarrega-se de enviar o produto para a organizagdo do
servico de RYOBI. Ao enviar um produto a um ponto de servigo técnico
RYOBI, o produto deve ser embalado de forma segura sem que contenha
qualquer substancia perigosa como petréleo, deve levar a morada do
remetente e ir acompanhado de uma breve descri¢do da falha.
Uma reparagdo/substituicdo dentro desta garantia realiza-se de forma
gratuita. Nao constitui uma ampliagdo nem um reinicio do periodo de
garantia. As pecas o ferramentas que se alterem passam a ser da nossa
propriedade. Em alguns paises os gastos de envio ou da franquio devera
paga-los o remitente.
Esta garantia é valida na Comunidade Europeia, Suica, Islandia, Noruega,
Liechtenstein, Turquia e Russia. Fora destas zonas, entre em contacto com
o seu distribuidor autorizado RYOBI para determinar se se aplica outra
garantia.

CENTRO DE ASSISTENCIA AUTORIZADO

Para encontrar um centro de assisténcia autorizado préximo de si, visite http:/
uk.ryobitools.eu/service-agents-ryobi.htm.

GARANTI

Ud over de lovbestemte rettigheder ved keb, er dette produkt deekket af en
garanti som angivet nedenfor.

1.

Garantien er 24 maneder for forbrugerne og treeder i kraft den dato, hvor

produktet bliver kobt. Denne dato skal dokumenteres af en faktura eller

andet kabsbevis. Produktet er designet og beregnet til privat brug. Sa der er

ingen garanti i tilfeelde af erhvervsmaessig brug.

Der er i visse tilfeelde (f.eks. kampagner eller udvalgt produkter) mulighed

for at forlenge garantien i perioden beskrevet ovenfor ved at registrere

produktet pa www.ryobitools.dk. Berettigelsen af produktet vises tydeligt

i butikker og / eller pa emballagen. Slutbrugeren skal registrere hans/

hendes nyerhvervede produkter online indenfor 8 dage fra kebsdatoen.

Slutbrugeren kan tilmelde sig den udvidede garanti i sit bopaelsland, hvis det

er opfort pa den online tilmeldingsformular. Desuden skal slutbrugere give

deres samtykke til lagring af de data, der er nadvendige for at komme ind

pa nettet, og de er nodit til at acceptere vilkar og betingelser. Kvitteringen pa

modtagelsen af registreringen, som udsendes via e-mail, og den originale

faktura, der angiver kebsdatoen, fungerer som bevis pa den udvidede

garanti. Dine lovbestemte rettigheder forblive uaendret.

Garantien deekker alle fejl ved produktet i lobet af garantiperioden, som kan

fores tilbage til fabrikations- eller materialefejl pa kebsdatoen. Garantien

begreenser sig til reparation og/eller udskiftning og omfatter ikke andre

forpligtelser inklusiv, men ikke begreenset til, skader eller folgeskader.

Garantien er ikke gyldig, hvis produktet har veeret udsat for misbrug,

anvendelse i strid med brugsanvisningen eller har veeret tilsluttet forkert.

Denne garanti deekker ikke:

—  Enhver skade pa produktet som folge af ukorrekt vedligeholdelse

—  Ethvert produkt, som er blevet zendret eller modificeret

—  Ethvert produkt, hvor de originale identifikationsmaerker (varemaerke,
serienummer) er blevet adelagt, zendret eller fiernet

— Enhver skade, der skyldes manglende
brugsanvisningen

—  Ethvert produkt uden CE-maerkning

—  Ethvert produkt, som har veeret udsat for forseg pa reparation af en
uautoriseret fagmand eller uden accept fra Techtronic Industries

—  Ethvert produkt, der har veeret sluttet til forkert stremforsyning
(ampere, spaending, frekvens)

—  Enhver skade, der skyldes udefra kommende pavirkninger (kemisk,
fysisk, stad) eller fremmedlegemer

— normal slitage pa reservedele

—  Forkert anvendelse, overbelastning af produktet

—  Brug af ikke-godkendt tilbeher eller (reserve)dele

—  Karburator efter 6 maneder, karburatorjusteringer efter 6 maneder

—  Tilbeher til elprodukter, der er forsynet med vaerktgj eller kebt
separat. Sadanne undtagelser inkluderer, men er ikke begrzenset til,
skruetraekkerbits, borebits, slibeskiver, sandpapir og knive, sidefgring

— komponenter (dele og tilbehgr), der udsaettes for naturlig slitage,
inklusive, men ikke begreenset til, kulberster, spzendepatron,
stromforsyningskabel, hjeelpehandtag, slibeplade, stgvsugerpose,
stgvudsugningsrer

Til servicering skal produktet indleveres til eller forevises et autoriseret

RYOBI serviceveerksted for det pageeldende land. | nogle lande vil din

lokale RYOBI-forhandler sende produktet til RYOBI's serviceorganisation.

Nar et produkt indleveres til et RYOBI serviceveerksted, skal det emballeres

forsvarligt uden farligt indhold (som f.eks. benzin), vaere forsynet med

afsenderadresse og ledsaget af en kort beskrivelse af fejlen.

Reparation/udskiftning i henhold til denne garanti er gratis. Den medforer ikke

forlaengelse eller ny start af garantiperioden. Udskiftede dele eller veerktojer

overgar til vores ejendom. | nogle lande skal leveringsomkostninger eller

porto betales af afsenderen.

Denne garanti er gyldig i EU, Schweiz, Island, Norge, Liechtenstein, Tyrkiet

og Rusland. Uden for disse omrader bedes man venligst kontakte sin

autoriserede RYOBI-forhandler for at fa opklaret, om evt. andre garantier

er geeldende.

overholdelse  af

AUTORISEREDE SERVICEVARKSTEDER

Find nzermeste autoriserede serviceveerksted pa http://uk.ryobitools.eu/service-
agents-ryobi.htm.
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@ GARANTI

Forutom de lagstadgade rattigheter som foljer kopet omfattas denna produkt av
en garanti som anges nedan.

1.

Garantitiden &r 24 manader for konsumenter och bérjar den dag da

produkten koptes. Detta datum maste kunna dokumenteras av en faktura

eller annat inkdpsbevis. Produkten &r utformad och avsedd fér konsumenter

och ska endast anvandas for privat bruk. Det innebar att ingen garanti

lamnas vid yrkesmassig eller kommersiell anvéndning.

I vissa fall (t.ex. marknadsféring, sortiment av verktyg), finns det en méjlighet

att forlanga garantitiden under den period som beskrivs ovan genom

registrering pa hemsidan www.ryobitools.eu. De verktyg det galler for

framgar tydligt i butiker och/eller pa forpackningen. Slutanvandaren maste

registrera sitt nyinkdpta verktyg pa natet inom 8 dagar fran inképsdatum.

Slutanvandaren kan registrera sig for den utékade garantitiden i sitt

hemland om det framgar pa registreringsformularet online dar detta

alternativ &r giltigt. Dessutom maste slutanvandarna ge sitt samtycke till

lagring av de uppgifter som krévs for att komma in pa natet och de maste

godkanna villkoren. Registreringens mottagningsbevis som skickas ut via

e-post och den ursprungliga fakturan som visar inképsdatum fungerar som

bevis pa férlangd garantitid. Dina lagstadgade réttigheter paverkas inte.

Garantin tacker alla fel p& produkten under garantitiden som beror pé fel

i utférande eller material vid inkoépsdatumet. Garantin ar begrénsad fill

reparation och/eller utbyte och inkluderar inte nagra andra ataganden,

inklusive men inte begransat till oférutsedda skador eller féljdskador.

Garantin géller inte om produkten har anvénts pa fel sétt, anvénts pa ett satt

som inte féljer anvandarhandboken eller som har anslutits pa ett felaktigt

séatt. Denna garanti géller inte for:

—  skador pa produkten som beror pa felaktigt underhaill

— om produkten har andrats eller modifierats

— en produkt dar den ursprungliga identifieringen
serienummer) har forstorts, andrats eller tagits bort

—  skador som orsakas av att anvandarhandboken inte har foljts

— alla produkter som inte foljer CE-bestammelser

— en produkt som en icke-kvalificerad yrkesperson eller en person som
inte har behorighet fran Techtronic Industries har férsokt att reparera

— en produkt som ansluts till eluttaget (ampere, spanning, frekvens) pa
fel satt

—  skador som orsakas av yttre paverkan (kemiska, fysikaliska, stétar)
eller frammande @mnen

— normalt slitage av reservdelar

— felaktig anvéndning, 6verbelastning av verktyget

— anvandning av icke-godkanda tillbehor eller delar

—  férgasare efter 6 manader, justering av férgasare efter 6 manader

—  elverktygstillbehér som medfoljer verktyget eller kdps separat. Sadana
undantag inkluderar men &r inte begransat till skruvmejseldelar,
borrmejslar, slipskivor, sandpapper och blad, sidostyrning

—  komponenter (delar och tillbehér) med férbehall for normalt slitage,
inklusive men inte begrénsat fill kolborstar, chuck, nétkabel,
extrahandtag, slipningsplat, dammpase, dammror

For service, maste produkten skickas eller presenteras till en RYOBI-

godkénd servicestation som anges for varje land i féljande lista med

adresser. | vissa lander ombesorjer den lokala RYOBI-aterforséljaren att

skicka produkten till RYOBI-serviceorganisationen. Nar en produkt skickas

till en RYOBI-servicestation, ska produkten férpackas pa ett sékert satt utan

farligt innehall som bensin, markt med avséndarens adress tillsammans

med en kort som beskriver felet.

En reparation/utbyte som sker under denna garanti &r gratis. Den utgdr inte

en férlangning eller en ny start pa garantitiden. Utbyts delar eller verktyg blir

var egendom. | vissa lander maste leveranskostnader eller porto betalas

av avsandaren.

Denna garanti géller i EU, Schweiz, Island, Norge, Liechtenstein, Turkiet

och Ryssland. Utanfér dessa omraden ska du kontakta din auktoriserade

RYOBI-aterférséljare for att avgéra om en annan garanti géller.

(varumarke,

AUKTORISERAT SERVICECENTER

Du hittar narmaste auktoriserade servicecenter genom att ga fill http:/
uk.ryobitools.eu/service-agents-ryobi.htm.

® TAKUU

Hankinnasta koituvien laillisten oikeuksien lisaksi tata tuotetta hallitsee alla
kuvattu takuu.

1.

Takuukausi on 24 kuukautta kuluttajille ja alkaa tuotteen ostopaivésta.

Tamén péivan on oltava merkitty kuittin tai muuhun todisteeseen

hankinnasta. Tdma tuote on suunniteltu ja tarkoitettu ainoastaan kuluttajien

yksityiskayttoon. Ammatti- ja kaupalliseen kayttéon ei néin ollen ole takuuta.

Joissain tapauksissa (kuten tarjous, laitesarja) takuukautta voidaan

pidentdd kuvattua kautta pidemméksi rekisterdimalla tuote osoitteessa

www.ryobitools.eu. Takuun pidennysmahdollisuus ilmoitetaan selke&sti

kaupassa ja/tai pakkauksessa. Loppukéyttdjan on rekisterditava uusi

laitteensa online 8 péivan sisélld sen hankkimisesta. Loppukayttdja voi

rekisterditya saadakseen jatketun takuun asuinmaassaan, jos se mainitaan

online-rekisteréintilomakkeessa. Liséksi, loppukayttdjan on annettava

suostumuksensa tallentaa syétetyt tiedot online, ja hanen on hyvéksyttava

ehdot. Sahképostitse lahetettava rekisterdintivahvistus ja alkuperéinen

kuitti, josta ilmenee hankintapéivé, toimivat todisteena takuun jatkamisesta.

Lailliset oikeutesi eivat muutu.

Takuu kattaa takuuaikana kaikki tuotteen viat, jotka johtuvat valmistus-

tai materiaaliviasta hankintapéivana. Takuu rajoittuu korjaukseen ja/

tai vaihtoon eika sisélla mitddn muita velvoitteita, mukaan lukien mm.

satunnaiset ja seuraamukselliset vauriot. Takuu ei ole voimassa, jos tuotetta

on vaarinkaytetty tai kaytetty kayttboppaan vastaisesti tai se on kytketty

virheellisesti. Takuu ei kata seuraavia:

— tuotteelle koituneet vahingot, jotka johtuvat virheellisesta yllapidosta

—  tuote, jota on muunneltu

— tuote, jossa alkuperéiset tunnisteet (tavaramerkki, sarjanumero) ovat
turmeltuneet tai niitd on muutettu tai ne on poistettu

—  kéyttéoppaan laiminlyénnisté johtuvat vauriot

—  ei-EC-tuotteet

— tuotteet, joita on yrittdnyt korjata ei-pateva asentaja tai jonka
korjaukselle ei ole saatu Techtronic Industriesilta hyvaksyntaa
etukateen

— tuotteet, jotka on kytketty vaaranlaiseen virtalahteeseen (virta, jannite,
taajuus)

—  vauriot, jotka johtuvat ulkoisista syistd (kemikaalit, fyysiset tekijat,
iskut) tai vieraista aineista

—  normaali varaosien kuluminen

—  virheellinen kaytto, laitteen ylikuormitus

—  muiden kuin hyvéksyttyjen lisdvarusteiden ja osien kéytté

—  kaasutin 6 kuukauden jalkeen, kaasuttimen saato 6 kuukauden jalkeen

— laitteen mukana tulleet tai erikseen hankitut s&hkdlaitteiden
lisdvarusteet. Tallaiset poisjatot siséltdvat mm. ruuvinvaantimet teréat,
poranterat, hiontakiekot, hiekkapaperi ja terét, sivuohjain

—  komponentit (osat ja lisdvarusteet), joihin kohdistuu luonnollista
kulumista, mukaan lukien mm. hiiliharjat, istukka, virtajohto, lisékahva,
hiontalevy, pélypussit, pdlyn poistoputki

Huollon saaminen edellytta, etta tama tuote lahetetaan tai viedaan RYOBIn

valtuuttamaan huoltoon, jotka luetellaan maittain seuraavassa huoltojen

osoiteluettelossa. Joissain maissa paikallinen RYOBI-jalleenmyyja hoitaa

tuotteen lahettamisen RYOBI-huoltoon. Kun tuote lahetetdédn RYOBI-

huoltoon, se on pakattava turvallisesti ilman mitdan vaarallista sisaltoa,

kuten bensiinia, siihen on merkittava lahettajan osoite ja sen mukana on

lahetettava vian kuvaus.

Téamén takuun puitteissa tapahtuva korjaaminen/vaihto on ilmaista. Se

ei merkitse takuujakson jatkamista tai uuden kauden alkua. Vaihdetuista

osista ja laitteista tulee meidén omaisuuttamme. Joissain maissa lahettajan

on maksettava toimituskulut tai postimaksu.

Tama takuu on voimassa Euroopan Yhteisossd, Sveitsissa, Islannissa,

Norjassa, Liechtensteinissa, Turkissa ja Venajalla. Jos olet ndiden alueiden

ulkopuolella, ota yhteys valtuutettuun RYOBI-jalleenmyyjaén, joka voi

kertoa, onko joku muu takuu voimassa.

VALTUUTETTU HUOLTO

Voit etsid I&himméan valtuutetun huollon sivulta http:/uk.ryobitools.eu/service-
agents-ryobi.htm.



®

GARANTI

| tillegg til enhver lovbestemt rettighet som falge av dette kjepet er dette produktet
dekket av en garanti som beskrevet nedenfor.

1.

Garantitiden er 24 maneder for forbrukere, og starter pa produktets

kjopsdato. Denne datoen ma dokumenteres av faktura eller annet

kjopsbevis. Produktet er konstruert og beregnet pa forbrukere og kun privat

bruk. Det gis ingen garanti ved profesjonell eller kommersiell bruk.

Det er, i noen tilfeller, (dvs. markedsfering, serie av verktoy), mulig a

utvide garantitiden ut over den perioden som er nevnt ovenfor ved bruk av

registrering pa nettstedet www.ryobitools.euVerktoyets garantiberettigelse

vises klart i butikkene og/eller pa emballasjen. Sluttbruker ma registrere sitt

nylig innkjopte verktoy pa nettet innen 8 dager etter kjgpsdatoen. Sluttbruker

kan registrere seg for utvidet garanti i det landet hvor vedkommende

bor hvis dette landet er fort opp pa nettregistreringsskjemaet hvor dette

alternativet er gyldig. Sluttbruker ma ogsa gi sin tillatelse til lagring av de

data som er pakrevet & registrere pa nettet, og ma akseptere vilkar og

betingelser. Registreringsbekreftelsen, som sendes som epost, og den

originale kvitteringen som viser kjopsdatoen, vil gjelde som bevis pa den

utvidede garantien. Dine lovbestemte rettigheter vil fortsatt gjelde.

Garantien gjelder alle defekter pa produktet i garantitiden som folge av

feil pa arbeid eller materialer pa kjopsdatoen. Garantien er begrenset til

reparasjon og/eller utskifting av produktet, og inkluderer ingen annen

forpliktelse, inklusive men ikke begrenset til tilfeldige eller direkte eller

indirekte folgeskader. Garantien gjelder ikke dersom produktet er misbrukt,

brukt i strid med brukermanualens instruksjoner eller veert feilaktig tilkoblet.

Denne garantien gjelder ikke:

—  enhver skade pa produktet som falge av utilstrekkelig vedlikehold

— et produkt som er endret eller modifisert

— ethvert produkt hvor original identifikasjonsmerker (varemerke,
serienummer) er tildekket, endret eller fiernet

—  enhver skade som fglge av at instruksjoner i brukermanualen ikke er
fulgt

—  ethvert ikke-CE-produkt

— ethvert produkt som er forsgkt reparert av en ukvalifisert person, eller
uten forutgaende tillatelse av Techtronic Industries

—  ethvert produkt som er tilkoblet uriktig stremkilde (ampere, spenning,
frekvens)

—  enhver skade forarsaket av eksterne pavirkninger (kjemiske, fysiske
eller slag) eller fremmede substanser

— normal slitasje pa reservedeler

— feilaktig bruk, overbelastning av verktayet

—  bruk av ikke godkjent tilbeher eller reservedeler

— forgasser etter 6 maneder, forgasserjusteringer etter 6 maneder

— tilbeher til elektrisk verktoy, enten levert med verktoyet eller
kjopt separat. Slike unntak inkluderer men er ikke begrenset til
skrutrekkerbits, bor, slipeskiver, sandpapir, og blader, sidestyrer

—  komponenter (deler og tilbehar) gjenstand for normal slitasje, inklusive,
men ikke begrenset til karbonberster, chuck, elektrisk ledning,
hjelpehandtak, slipeskiver, stovpose, stavuttrekksslange

For ettersyn og reparasjoner ma produktet leveres til et RYOBI-

autorisert servicesenter fort opp for det enkelte land i folgende liste av

servicestasjonadresser. | noen land vil din lokale RYOBI-forhandler serge

for & sende produktet til RYOBIs serviceorganisasjon. Nar et produkt

sendes til en RYOBI servicestasjon ma produktet veere forsvarlig emballert

uten farlig innhold som bensin, merket med senders navn og adresse og

medsendt en kort beskrivelse av feilen.

En reparasjon/utskifting i henhold til denne garantien er gratis. Den

representerer ikke en forlengelse av garantiperioden eller en ny start pa

garantiperioden. Utskiftede deler eller verktoy blir var eiendom. | noen land

vil leveringskostnader eller porto matte betales av sender.

Denne garantien er gyldig i EU, Sveits, Island, Norge, Liechtenstein,

Tyrkia og Russland. Utenfor disse omradene ber vi om at du kontakter en

autorisert Ryobi-forhandler for & finne ut om en annen garanti gjelder.

AUTORISERT SERVICESENTER

For a finne et autorisert servicesenter i naerheten, ga til http://uk.ryobitools.eu/
service-agents-ryobi.htm.

FAPAHTUA

B ononHeHme K 3akoHHbLIM NpaBam, BbITEKAIOLLMM W3 chakTa NOKYNKu, Ha AaHHbI
NPOAYKT PACNpPOCTPaHSIOTCS CrieayloLmne rapaHTuiiHble 06s3aTenLCTea.

1.

lFapaHTWWHbI Nepuop cocTaBnAeT 24 MecAua AnA nokynatenei u
HaunHaeTCA C AaThl MpuobGpeTeHnA mpoaykTa. [lata npuoGpeTeHuA
NOATBEPXAAETCA [IOKYMEHTANbHO TOBApHbIM YEKOM WM - ApyrvMm
N0Ka3aTenbCTBOM MOKYNKW. [laHHbIA NPOAYKT MpeaHasHaveH anA
MCNONbL30BaHNA TOMBLKO B NMYHBIX LieNAX. [apaHTUA He NpeaocTaBNAeTCA
B Ccnyyae npohecCUOHaNbHOMO MMM KOMMEPHYECKOro  UCMONb30BaHUA
[aHHOro NpoAayKTa.
B HekoTOpbIX Cny4aAx (Hanpumep, npu MNPOABWKEHWN NPOAYyKTa,
npro6PETEHNN HEKOTOPbIX BUOB UHCTPYMEHTOB) BO3MOXHO NpoaneHne
rapaHTUMHOrO Cpoka Mpu perucTpauum npofaykra Ha Beb6-caiTe www.
ryobitools.eu. [MpumeHMMOCTb NpPoAyKTa Pa3bACHAETCA B  MarasuHax
npv npogaxe wwunu Ha ynakoBke npoaykta KoHe4Homy nonb3oBaTtesnio
creflyeT 3aperucTpupoBaTb BHOBb MPUOBGPETEHHbIA WHCTPYMEHT Yepes
MHTepHeT B TeYyeHue 8 LLHeI;I C AaTbl NOKYNKW. KoHeuHbIi nonb3oBaTesb
MOXET 3aperncTpupoBaTb NPOAYKT ANA MNONYYEeHWA  PacluMpeHHoi
rapaHTUM B CTpaHe MPOXMBAHMA, €CAM  [aHHAaA BO3MOXHOCTb
npejocTaBnAeTCA WHTepHeT-opMOoN pernctpauun. Takxke, KOHEYHbI
nonb3oBateNb AOMKEH AaTb CBOE COrflace Ha XPaHeHWe AaHHbIX,
Tpebyemblx Mpy 3anonHeHun Gopmbl Yepes VIHTepHeT, W NPUHATL
YCNOBUA COrNalleHnA. YBEAOMNEeHWe O NOATBEPXAEHUM peructpauuu,
OTNpaB/IAEMOE MO 3NEKTPOHHON NOYTEe, W OPUrMHASbHBIA TOBAPHbLIA Yek
C [aTol MOKYMKU Cry>aT [0Kas3aTeNbCTBOM PAaCLUMPEHHON rapaHTuu.
3akoHHble npaBa NoTPeGUTeNA Npy 3TOM OCTAIOTCA B CUNE.
[NaHHanA rapaHTMA pacnpocTpaHAeTCA Ha BCe [AedeKTbl MPoAyKTa,
CBA3AHHbIE C MNPOM3BOACTBEHHLIM GpakoM MMM GpakoMm MaTepuanos
B MOMEHT npuobpeTeHuA, B TeYeHue rapaHTuiiHoro nepuoga. [aHHaa
rapaHTMA OrpaHM4MBaEeTCA PEMOHTOM W/UMM 3aMEeHOI U He BKIloYaeT
apyrve  o6A3aTenbCTBa, B TOM  YMCMe, CBA3AHHbIE C  NOGOYHBIM
WM KOCBEHHbIM yulep6oMm. [apaHTuA HepaeiicTBuTenbHa B Cnydae
HeHagnexawero wncnosib30BaHuA, ncnonb30BaHWA  C  HapyweHuwem
I/IHCprKLlIAI;i pykoBoACcTBa MO 3Kcnayataumm wnn  HenpasUIiibHOTO
NOAKNIOYEHNA NpoayKTa. [apaHTUA HeaelCTBUTeNbHA, ECIN:
- nospexaeHve npoaykTa BbI3BAHO HeHaanexawum TexHU4eckum
obcnyxuBaHnem
—  NpoAyKT NOABEPrcst USMEHEHWsIM 1N Gbin MoAndULMpoBaH
—  OpuriHanbHas MapkupoBKa (TOBapHbIi 3HakK, 3aBOACKOW Homep)
Heyno6ounTaema, 3MeHeHa Unn yaaneHa
- nospexaeHve Bbl3BAHO HeCOGJ‘IIOIZLeHVIeM I/IHCprKLlMl;i
pykoBoAcTBa
—  oTcyTcTByeT Mapkuposka CE
—  Bbina nonbITka OTPEMOHTMPOBATL MPOAYKT HeKBaNNGUUMPOBAHHLIM
nMuoM nnm 6es NpeABapUTENbHOMO COMMAacoBaHMsi G KoMMaHuei
Techtronic Industries
- NpoAYyKT MOAKNoYancsa K HeHagnexawemy WCTOYHUKY nuTaHuA
(HeHaanexallas cuna Toka, HanpshxeHue, YactoTa)
- nospexaeHve Bbi3BAaHO BHELIHUM Boageﬁcrswem
dJI/ISI/I‘-leCKIAe, yuapbl) “nnn NOCTOPOHHUMK BeLlecTBamMun
—  3TO CBSI3aHO C HOPMArlbHBLIM U3HOCOM 3aMeHsieMbIX AeTanei

[AaHHOro

(xumunyeckue,

- 3TO CBfI3AHO C HeHagnexawwum ucnosrb3oBaHueMm, I'Iepel'py:ﬂ(ol;l
VHCTpYMeHTa

- aTo CBA3aHO c ucnonb3oBaHMem HepekomMeHA0BaHHbIX
nNpuHaanexHocTen unu getanen

—  kapGlopaTop UCMoMb3oBancs CBble 6 MeCcsLUes, perynuposka

kap6topaTopa nocrne 6 mecsiLes
—  MPUHAANEXHOCTN AN MHCTPYMEHTA, NOCTaBMSEMbIE C UHCTPYMEHTOM
vnu npruoBpeTaemsle OTAENLHO. B TOM unCrie, OTBEPOYHbIE Hacazkm,
ceepna, abpasuBHble Kpyru, HaxaadHas Bymara v wnudosanbHble
nonotHa, Gokosas HanpasnsioLlas
- KOMMOHEHTbI (LleTaJ'II/I u I'IpMHa[ZU'Ie)KHOCTVI) noaBepXXeHHble
eCTeCTBEHHOMY W3HOCY, B TOM 4uUCne, YronbHble LeTKW, 3aKUMHOW
naTpoH, kabenb NUTaHWs, AOMOMHWTENbHAs pydka, WnudosanbHas
nnacTuHa, nelnec6opHuk, Tpybka oTBOAA MbINK
[OnA npoBeaeHUA TEXHWYECKOTO O6CNyXWBaHMA NPOAYKT creayeT
npeacTasnTb B OCHUALMANBHBIA LEHTP TEXHUYECKOro 0o6CnyXuBaHMA
komnaHum RYOBI B COOTBETCTBUW CO CMUCKOM MO KaXAol cTpaHe. B
HEKOTOpbIX CTpaHax aunepam komnaun RYOBI noTpebyeTca nepeckinka
npoayKTa B COOTBETCTBYIOWWA CEPBUCHbIA LEHTP KomnaHum RYOBI.
Mpyn oTnpaBke NPOAyKTa B LUEHTP TexHudeckoro obenyxmsamna RYOBI,
NpoAyKT CnefyeT ynakoeaTb Haanexaiwum obpasom 6e3 coaepxaHusa
nioBbIX OnacHbIX BeLeCTB (TakMX Kak GeH3WH) C ykasaHuem agpeca
0TNpaBUTENA U KpaTKUM ONUCaHMeM HencnpaBHOCTU.
PeMmoHT/3ameHa  npoaykTa MO YCMOBWAM  [@HHOW  rapaHTun
ocyllecTsnAloTcA GecnnaTtHo. B naHHOM cnyqae He npeaycMOTPeHo
npofAneHne cpoka rapaHTi UNn Ha4yano HOBOrO FrapaHTUHOro Nepuoaa.
BameHAeMble AeTan WM WHCTPYMEHT CTaHOBATCA COGCTBEHHOCTbIO
KOMMaHUW. B HEKOTOpbIX CTpaHax onnaTa A0CTaBKM 1 MOYTOBbIE pacxo/b!
NOXaTCA Ha OTNpaBUTeNsA.
[avHaA rapaHTMA [feiicTBuTenbHaA B cTpaHax EC, LUseiiuapuu,
Vicnanauv, Hopseruu, JiuxteHwTeiine, Typuum v Poccun. [inA nonyyeHna
MHhOPMALMN O MPUMEHEHUM [aHHOWM rapaHTUM B [PYriX peruoHax
obpatyaiitech K odrumansHoMy avnepy komnaxum RYOBI.

YMNONHOMOYEHHbI CEPBUCHbIN LEEHTP
YT06bI HaliTV BRVKaLLMIA YNONHOMOYEHHBI CEPBUCHBIN LIEHTP, obpaTuTech k
Beb6-caiiTy http://uk.ryobitools.eu/service-agents-ryobi.htm.
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GWARANCJA

Oprocz wszelkich praw ustawowych wynikajacych z zakupu, ten produkt jest
objety gwarancjg jak podano ponizej.

1.

Okres gwarancji wynosi 24 miesigce dla konsumentow i rozpoczyna sie w

dniu, w ktérym produkt zostat zakupiony. Ta data musi by¢ udokumentowana

przez fakture lub inny dowéd zakupu. Produkt zostat zaprojektowany i

jest przeznaczony wytgcznie do uzytku konsumenckiego i prywatnego.

W zwigzku z tym gwarancja nie jest udzielana w przypadku zastosowari

profesjonalnych i komercyjnych.

Nie ma, w niektérych przypadkach (promocja tj. zakres narzedzi), mozliwo$¢

przedtuzenia okresu gwarancji w okresie opisanym powyzej przy rejestracji

na stronie internetowej www.ryobitools.eu. Kwalifikowalno$¢ narzedzia

jest wyraznie okredlona w sklepach oraz/lub na opakowaniu. Uzytkownik

koricowy musi zarejestrowa¢ swoje nowo zakupione narzedzia online

w ciggu 8 dni od daty zakupu. Uzytkownik koricowy moze zarejestrowaé

sie w celu rozszerzenia gwarancji w swoim kraju zamieszkania, jesli jest

on wymieniony w formularzu rejestraciji online, kiedy ta opcja jest wazna.

Ponadto uzytkownicy koricowi muszag wyrazi¢ zgode na przechowywanie

danych, ktére sa wymagane do zalogowania online oraz muszg

zaakceptowa¢ regulamin. Otrzymanie potwierdzenia rejestracji, ktore jest

wysyfane na adres e-mail oraz oryginalna faktura z podang datg zakupu

beda stuzy¢ jako dowodd przediuzonej gwaranciji. Twoje prawa ustawowe

pozostajg nienaruszone.

Gwarancja obejmuje wszystkie wady produktu w okresie gwarancyjnym,

spowodowane usterkami w wykonaniu lub materiale w chwili nabycia.

Gwarancja jest ograniczona do naprawy oraz/lub wymiany i nie obejmuje

zadnych innych obowigzkéw w tym m.in. odpowiedzialnosci za szkody

przypadkowe lub wtérne. Gwarancja nie jest wazna, jesli produkt byt

uzytkowany w niewtasciwy sposob, byt wykorzystywane w sposob

niezgodny z instrukcjg obstugi lub byt nieprawidtowo podigczony. Ta

gwarancja nie obejmuje:

—  uszkodzenia produktu, ktdre jest wynikiem nieprawidtowej konserwacji

—  produktu, ktory zostat przerobiony lub zmodyfikowany

—  produktu, w ktérym znieksztatcono, zmieniono lub usunigto oryginalne
oznaczenia (nazwe handlowa, numer seryjny)

—  uszkodzen spowodowanych nieprzestrzeganiem instrukcji obstugi

—  produktu bez certyfikatu CE

—  produktu, ktéry byt naprawiany przez niewykwalifikowang osobe lub
bez uprzedniej autoryzacji firmy Techtronic Industries

—  produktu podigczonego do nieprawidtowego Zzrodta zasilania
(natezenie, napiecie, czgstotliwo$c)

— uszkodzen spowodowanych przez przez czynniki
(chemiczne, fizyczne, uderzenia) lub obce substancje

— normalnego zuzycia czesci zamiennych

—  niewlasciwego uzytkowania, przecigzenia narzedzia

—  stosowania niezatwierdzonych akcesoriéw lub czesci

— gaznika po 6 miesigcach, regulacji gaznika po 6 miesigcach

—  akcesoriow do elektronarzedzi dostarczonych z narzedziem lub
zakupionych osobno. Takie wykluczenia obejmujg m.in. bity
Srubokreta, wiertta, tarcze Scierne, papier scierny i ostrza, prowadnice
ukosng

—  elementéw (czesci i akcesoriow) podlegajgcych naturalnemu zuzyciu,
w tym m.in. szczotek, uchwytéw, przewodu zasilajgcego, dodatkowego
uchwytu, tarczy $ciernej, torby na pyt, przewodu wyrzutu pytu

W celu serwisowania produkt nalezy wysta¢ lub okaza¢ w autoryzowanym

centrum serwisowym RYOBI wymienionym dla kazdego kraju na ponizszej

liscie adreséw stacji serwisowych. W niektérych krajach lokalny dealer

firmy RYOBI zobowigzuje si¢ wysta¢ produkt do centrum serwisowego

firmy RYOBI. W przypadku wysytki produktu do centrum serwisowego

RYOBI, produkt nalezy dobrze zapakowaé, bez umieszczania zadnych

niebezpiecznych rzeczy, tj. paliwa i oznaczy¢ adresem nadawcy oraz

krotkim opisem usterki.

Naprawa/wymiana w ramach tej gwarancji jest bezptatna. Nie stanowi to

przediuzenia lub nowego rozpoczecia okresu gwaranciji. Wymieniane czesci

lub narzedzia stajg sie naszg wtasnoscig. W niektérych krajach koszty

wysytki lub pocztowe bedg musiaty by¢ optacone przez nadawce.

Ta gwarancja obowigzuje na terytorium Wspolnoty Europejskiej, Szwajcarii,

Islandii, Norwegii, Liechtenstein, Turcji i Rosji. Poza tymi obszarami nalezy

skontaktowa¢ sig¢ z autoryzowanym dealerem RYOBI aby sprawdzi¢, czy

dostepna jest jeszcze inna gwarancja

zewnetrzne

AUTORYZOWANY PUNKT SERWISOWY

Najblizszy autoryzowany punkt serwisowy mozna wyszuka¢ w witrynie
internetowej http://uk.ryobitools.eu/service-agents-ryobi.htm.

@ ZARUKA

Navic k zdkonnym pravim, které vznikaji nakupem, je k vyrobku poskytovana
zéruka.

1.

Zéaruka je obdobi 24 mésict pro spotfebitele a zatina bézet datem nakupu

produktu. Toto datum musi byt zadokumentovano fakturou nebo jinym

dikazem o koupi. Tento vyrobek je uréen a vyhrazen jen pro doméci a

soukromé pouzivani. Zaruka se tedy neposkytuje pro profesionalni ani

komeréni pouzivani.

Existuje, v nékterych pfipadech (tj. propagace, urcité nastroje), moznost

prodlouzeni doby zaruky nad vy$e uvedené obdobi pomoci registrace na

strankach www.ryobitools.eu. Vhodnost néstroje je jasné vyobrazena v

prodejnach a/nebo na obalu. Koncovy uzivatel musi zaregistrovat své nové

pofizené nastroje online béhem 8 dni od data nakupu. Koncovy uzivatel se

muze zaregistrovat k prodlouzeni doby zaruky v zemi jeho trvalého bydliste,

pokud je uvedeno v online registraénim formulafi, kde je tato moznost

platna. Navic musi koncovy uzivatel poskytnout souhlas s uchovanim

Udaju, které jsou zapotfebi do online registru a musi pfijmout podminky

smlouvy. Pfijeti potvrzeni o registraci, odesilané e-mailem, a originalni

faktura udavajici datum nakupu slouzi jako diikaz prodlouzené zaruky. Vase

zékonna prava zlistavaji nedotéena.

Zaruka pokryva veskeré vady produktu béhem zaruky zplsobené vadami

pfi zpracovani nebo v materialu v dobé nakupu. Zaruka se omezuje na

opravu a/nebo vyménu a nezahrnuje zadné jiné zavazky véetné, ale ne

omezené na souvisejici nebo nasledné Skody. Zaruka neplati, pokud, pokud

se produkt nespravné pouzival, pouzival v rozporu s navodem nebo byl

nespravné zapojen. Zaruku nelze uplatnit v nasledujicich pfipadech:

—  jakakoliv $koda na vyrobku v disledku nespravné udrzby

—  jakykoliv vyrobek byl pozménén ¢i modifikovan

—  jakykoliv vyrobek, kde byly puvodni identifikacni znacky (obchodni
znacka, vyrobni &islo) odstranény, pozménény ¢i modifikovany

—  jakakoliv $koda zpGsobena nedodrzovanim navodu k obsluze

—  vyrobek nema znacku CE

—  kazdy vyrobek, kde do$lo k pokusu jej opravit nekvalifikovanou osobou
nebo bez pfedchoziho souhlasu spole¢nosti Techtronic Industries

—  kazdy vyrobek byl pfipojen nespravnému napdjeni (proud, napéti,
frekvence)

—  kazdy vyrobek, ktery se pouzival s nespravnou palivovou smési
(palivo, olej, podil oleje)

—  bézZné opotiebeni a spotfebni nahradni dily

—  nevhodné pouzivani, pfetézovani nastroje

—  pouziti neschvalenych dopliikti nebo dili

—  karburator po 6 mésicich, sefizeni karburatoru po 6 mésicich

—  dopliiky elektrickych nastroji dodanych s nastrojem ¢&i zakoupenych
zvlast. Takové vyjimky, vcetné, ale ne omezenych na, nastavce
Sroubovaku, vrtaky, brusné kotouce, brusny papir a noze, pricné
vedeni

—  komponenty (dily a dopliiky) podiéhajici béZnému opotfebeni a
spotfebé, véetné, ale ne omezené, uhlikovych kartacd, sklicidla,
sitového kabelu, doplfikové rukojeti, brusné desky, vaku pro prach,
odséavaci trubky prachu

Pro servis vyrobku je tfeba zaslat nebo predloZit povéfenému servisnimu

stfedisku RYOBI dle seznamu adres servisnich stfedisek. V nékterych

zemich va$ mistni prodejce RYOBI provadi odesilani vyrobku servisni

organizaci RYOBI. Pfi zasilani vyrobku servisnimu stfedisku RYOBI by

se mél vyrobek bezpecné zabalit bez nebezpeéného obsahu jako benzin,

oznacit adresou odesilatele a pfiloZit list kratkym popisem vady.

Oprava/vyména béhem zaruky je bezplatnd. Neznamena prodlouzeni

ani zacatek nového zaruéniho obdobi. Vyménéné dily ¢&i nastroje se

stavaji nasim vlastnictvim. V nékterych zemich doruceni &i postovné plati

odesilatel.

Zaruka je platna v Evropské unii, Svycarsku, Islandu, Norsku,

Lichtenstejnsku, Turecku a Rusku. U ostatnich oblasti prosim kontaktujte

povéreného prodejce RYOBI pro upfesnéni, zda plati jina zaruka.

POVERENE SERVISNi STREDISKO

uk.ryobitools.eu/service-agents-ryobi.htm.
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@ GARANCIA

A vasarlassal 6sszefliggé esetleges torvény adta jogok mellett a termékre az
alabbiakban részletezett garancia vonatkozik.

1.

A garancia id6tartama a fogyasztok szamara 24 honap, ami a termék

megvasarlasanak napjatol szamitodik. Ezt a datumot szamlaval vagy a

vasarlast igazold mas dokumentummal kell igazolni. A terméket kizarélag

a vevo altali, személyes célokra valé hasznalatra tervezték és készitették.

Ezért a garancia nem vonatkozik a profik altali vagy tzleti célokra vald

hasznalatra.

Egyes esetekben (pl. promoécid, bizonyos termékcsaladok) lehetéség

van a garancia idétartamanak a fent leirt garanciaperiéduson

tdli  meghosszabbitasara a www.ryobitools.eu webhelyen  torténd

regisztracioval. Az, hogy egy adott gép jogosult-e erre, egyértelmiien fel

van tiintetve a boltokban és/vagy a csomagolason. A végfelhasznalonak

a vasarlas napjatél szamitott 8 napon beliil regisztralnia kell az Gjonnan

beszerzett gépet. A végfelhasznal6 a kiterjesztett garanciaért a lakohelye

szerinti orszagban regisztralhat, ha az szerepel az online regisztracios

(rlapon. Emellett a végfelhasznalonak hozza kell jarulnia az online

belépéshez sziikséges adatai tarolasahoz és el kell fogadnia a szerzédési

feltételeket. A regisztracié e-mailben kiildétt visszaigazolasa, valamint

a vasarlast igazolo eredeti szamla szolgalnak a kiterjesztett garancia

érvényesitésére. A torvény adta jogai nem sériilnek.

A garancia a garancia idétartama alatt a termék Gsszes olyan hibajara

kiterjed, amelyek a vasarlas napjan is fennallo gyartasi vagy anyaghiba

miatt kovetkeznek be. A garancia javitasra és/vagy cserére korlatozodik,

és nem tartalmaz tovabbi kételezettséget, beleértve, de nem kizarolag a

véletlenszeri vagy kovetkezetes karokra vonatkozd kotelezettségeket

sem. A garancia nem érvényes a termék helytelen hasznalata, a hasznalati

utasitasban leirtakkal ellentétes hasznalata vagy hibas csatlakoztatasa

esetén. A garancia nem vonatkozik a kdvetkezokre:

—  atermék helytelen karbantartasbol ered6 esetleges karosodasokra

—  atalakitott vagy modositott termékekre

— olyan termékre, melyen az eredeti azonosito jeldléseket (védjegy,
sorozatszam) megrongaltak, atalakitottak vagy eltavolitottak

—  ahasznalati utasitas be nem tartasaval 6sszefiiggé karokra

— aCE minésitéssel nem rendelkezé termékre

— anem képzett szakember altal vagy a Techtronic Industries elézetes
jovahagyasa nélkiil javitott termékre

— anem megfeleld tapforrasokhoz (dramerésség, fesziiltség, frekvencia)
csatlakoztatott termékre

—  kiils6 hatasok (vegyi, fizikai, (ités) vagy idegen anyagok altal okozott
karosodasokra

— acserealkatrészek normal kopasara és elhasznalddasara

— helytelen hasznélatra, a szerszam tulterhelésére

—  nem jévahagyott tartozékok vagy alkatrészek hasznalatara

— a karburatorra 6 honap elteltével, a karburator beéllitasaira 6 hénap
elteltével

— a szerszamgéphez mellékelt vagy kiilon megvasarolt szerszamgép
tartozékokra. A kizarasok kézé tartoznak még, de nem kizardlag, a
csavarhuzé bitek, farobitek, csiszoldkorongok, csiszolopapirok és
korongok, oldalsé vezetok

— természetes elhasznalédasnak és kopasnak kitett Osszetevokre
(alkatrészek és tartozékok), beleértve, de nem kizardlag a szénkeféket,
tokmanyokat, tapkabeleket, kisegité fogantylkat, csiszolétalpakat,
porzsakokat, porkiflivo cséveket.

A szervizeléshez a terméket el kell kiildeni vagy be kell mutatni valamelyik

hivatalos RYOBI szervizkdzpontban, melyek elérhetésége az egyes

orszégokban az alabbiakban van megadva. Egyes orszadgokban a RYOBI

keresked® vallalja, hogy elkiildi a terméket a RYOBI szervizbe. A terméknek

a RYOBI szervizallomasra valé kiildésekor a terméket biztonsagosan be

kell csomagolni, mindenféle veszélyes anyagot, pl. lizemanyagot el kell

tavolitani beléle, meg kell adni a felad6 cimét és a hiba révid leirasat.

A garancia keretében végzett javitas/csere ingyenes. Ugyanakkor ez nem

jelenti a garancia idétartamanak kiterjesztését vagy Uj garanciaperiédus

kezdetét. A kicserélt alkatrészek vagy szerszamgépek a mi tulajdonunkban

maradnak. Egyes orszagokban a szallitasi vagy a postakéltségeket a feladd

fizeti.

Ez a garancia az Eur6pai Kéz6sségben, Svéjcban, Izlandon, Norvégiaban,

Liechtensteinben, ~Térokorszagban és  Oroszorszagban — érvényes.

Ezen teriileteken kivill az érvényes garancia-feltételeket illetéen Iépjen

kapcsolatba a hivatalos RYOBI forgalmazéval.

HIVATALOS SZERVIZKOZPONT

A legkdzelebbi hivatalos szervizkzpont megtalalasahoz latogasson el a http:/
uk.ryobitools.eu/service-agents-ryobi.htm webhelyre.

GARANTIE

in plus fata de alte drepturi statutare rezultand din achizitie, produsul este
acoperit de o garantie ca cea mentionatd mai jos.

1.

Perioada de garantie este de 24 de luni pentru consumatori si incepe de la
data la care produsul a fost achizitionat. Aceasta data trebuie sa fie dovedita
de o facturd sau altd dovada de cumparare. Produsul este proiectat si
dedicat pentru consumator si doar pentru uz privat. Ca urmare nu exista
nicio garantie asigurata in caz de folosire profesionala sau comerciala.
Exista, in anumite cazuri (de ex. promotii, game de produse) o posibilitate
de a prelungi perioada de garantie peste perioada descrisa mai sus folosind
inregistrarea pe site-ul www.ryiobitools.eu. Eligibilitatea aparatului este
afisata clar in magazine si/sau ambalaj. Utilizatorul final se poate inregistra
pentru o garantie extinsa in tara sa de resedinta daca e listata pe formularul
de inregistrare online acolo unde optiunea este valida. Mai mult, utilizatorii
finali trebuie sa-si dea consimtamantul cu privire la pastrarea datelor ce
sunt cerute a fi introduse online si trebuie sa accepte termenii si conditiile.
Notificarea de confirmare a inregistrarii, ce este trimisa prin email, si factura
originala ce araté data achizitionarii vor servi ca dovada a garantiei extinse.
Drepturile dvs statutare ramand neafectate.
Garantia acopera toate defectele produsului in timpul perioadei de garantie
cauzate de defecte din procesul de productie sau ale materialului la data
achizitiondrii. Garantia este limitata la reparatie si/sau inlocuire si nu
include alte obligatii incluzand dar nelimitdndu-se la pagube incidentale sau
secundare. Garantia nu este valida daca produsul a fost folosit gresit, folosit
contrar instructiunilor din manual sau a fost conectat incorect. Aceasta
garantie nu se aplica la:
—  orice defectiune a produsului ca rezultat a intretinerii necorespunzatoare
—  orice produs ce a fost schimbat sau modificat
—  orice produs unde marcajul original de identificare (marca comerciala,
numar serie) a fost deteriorat, schimbat sau modificat
—  orice defectiune cauzata de nerespectarea manualului de instructiuni
—  orice produs non CE
— orice produs care a fost incercat sa fie reparat de catre o persoana
necalificatd sau fara autorizare in prealabil de catre Techtronic
Industries
— orice produs conectat necorespunzator la sursa de curent (amperi,
voltaj, frecventa)
— orice defectiune cauzata de influente externe (chimice, fizice, socuri)
sau substante straine
—  uzura normala a pieselor de schimb
—  folosire necorespunzatoare, suprasolicitare a sculei
—  folosire de accesorii si parti neaprobate
—  carburator dupa 6 luni, reglari ale carburatorului dupa 6 luni
— accesoriile sculelor de putere furnizate cu scula sau achizitionate
separat. Asemenea excluderi includ dar nu se limiteaza la capete de
surubelnita, burghie, discuri abrazive, smirgheluri, discuri de slefuit,
ghid lateral
— componente (parti si accesorii) subiect a uzurii naturale, incluzand
dar nelimitandu-se la perii de carbon, mandrine, cablu electric, maner
auxiliar, placa de slefuit, sac pentru praf, tub de evacuare praf
Pentru service, produsul trebuie s& fie trimis sau prezentat la un punct
service RYOBI autorizat listat pentru fiecare tara in urmétoarea listd cu
adrese ale punctelor service. in anumite tari reprezentantul dvs local RYOBI
se angajeaza s trimitd produsul la un punct de service RYOBI. Atunci cand
se trimite un produs la un punct service RYOBI, produsul trrebuie sa fie
impachetat cu grija fara a contine produse periculoase precum benzina,
marcat cu adresa expeditorului si insotit de o scurta descriere a defectiunii.
Repararea/inlocuirea in timpul garantiei este fara niciun cost. Nu constituie
o prelungire sau un nou inceput a perioadei de garantie. Partile sau
aparatele schimbate devin proprietatea noastra. in anumite tari taxele de
expediere trebuie sa fie platite de catre expeditor.
Garantia este valabila in Uniunea Europeana, Elvetia, Islanda, Norvegia,
Lichtenstein, Turcia si Rusia. in afara acestor zone, va rugadm contactati
reprezentantul dvs local autorizat RYOBI pentru a determina daca se aplica
alta garantie.

CENTRU DE SERVICE AUTORIZAT
Pentru a gasi un centru de service autorizat langa dvs., vizitati http://uk.ryobitools.
eu/service-agents-ryobi.htm.
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@ GARANTIJA

Papildus visam

likuma paredzétajam tiesibam saistiba ar iegadi Sim

izstradajumam ir turpinajuma izklastita garantija.

1.

Garantijas periods patérétajiem ir 24 ménesi, un tas sakas izstradajuma
iegades diena. Sim datumam ir jabat dokumentétam rékina vai cita iegadi
apliecinosa dokumenta. Sis izstradajums ir izgatavots un paredzéts vienigi
patérétajam un privatai lieto$anai. Profesionalas vai komercialas lietoSanas
gadijuma garantija nav spéeka.
Atsevigkos gadijumos (piem., akcija, vairaki instrumenti) pastav iespéja
pagarinat garantijas periodu virs $eit minéta perioda, registréjot to www.
ryobitools.eu vietné. Instrumenta pielietojums ir skaidri noradits veikalos
un/vai uz iepakojuma. Lietotajiem ir jaregistré savi jauniegatie instrumenti
tie$saisté 8 dienu laika no iegades datuma. Lietotajs var registréties
pagarinatajai garantijai sava dzivesvietas valstT, ja ta ir noradrta tieSsaistes
registracijas veidlapa, kur pieejama &7 iespéja. Turklat lietotajiem ir
jaievada dati tie$saisté, jadod piekriSana $o datu uzglabasanai un japiekrit
noteikumiem. Sanemtais registracijas apstiprinajums, kas izsitits pa
e-pastu, un rekina originals, kura redzams iegades datums, ir pagarinatas
garantijas pieradTjums. Jusu likuma paredzétas tiestbas netiek ietekmétas.
Garantija attiecas uz visiem izstradajuma bojajumiem, kas radusies
garantijas perioda laika iegades diena eso$o izgatavo$anas vai materiala
defektu dé|. Garantija ir ierobezota ITdz remontam un/vai nomainai un
neietver citus pienakumus, ieskaitot, bet neaprobezojoties ar nejausiem
vai netieSiem zaudé&jumiem. Garantija nav speka, ja izstradajums ir lietots
nepareizi vai neievérojot rokasgramatas noradijumus vai ticis nepareizi
savienots. Garantija netiecas uz:

—  izstradajuma bojajumiem, kas radusies nepareizas apkopes dél;

—  izstradajumiem, kas tikusi pielagoti vai parveidoti;

—  izstradajumiem, kuru originalais identifikacijas mark&ums (precu zime,
sérijas numurs) ticis sabojats, parveidots vai nonemts;

—  bojajumiem, kurus izraisijusi rokasgramatas noradijumu neievéro$ana;

—  izstradajumiem bez CE mark&juma;

—  izstradajumiem, kurus ir méginajis remontét nekvalificéts specialists
vai kuri remontéti bez Techtronic Industries atlaujas;

—  izstradajumiem, kas tikusi pievienoti neatbilstoSai energopadevei
(apmeéri, spriegums, frekvence);

—  bojajumiem, kurus izraisTjusi aréja iedarbiba (kimiska, fiziska, triecieni)
vai svesas vielas;

—  normalu detalu nolietojumu un nodilumu;

— instrumenta nepareizu lietodanu, parslodzi;

—  neapstiprinatu detalu un piederumu lietoSanu;

—  karburatoru péc 6 ménesiem, karburatora reguléjumiem péc 6
ménesiem;

— elektroinstrumenta piederumiem, kas piegadati kopa ar instrumentu
vai iegadati atseviski. Sie iznémumi ietver, bet neaprobezojas
ar skrivgrieza uzgaliem, urbja uzgaliem, abrazivajiem diskiem,
smilSpapiru, asmeniem un sanu vadotni;

—  komponentiem (detalam un piederumiem), kas ir paklauti dabiskam
nodilumam un nolietojumam, ietverot, bet neaprobeZojoties ar oglek|a
sukam, patronu, elektribas vadu, paligrokturi, slipéSanas loksni,
putek|u maisu un putek|u izvades cauruli.

Ja nepiecieSams veikt remontu, izstradajums janosuta vai janodod RYOBI

pilnvarotam servisa centram, kas noradits pie attiecigas valsts servisa

centru adreSu saraksta. Atseviskas valsts vietéjais RYOBI dileris uznemas
nosutit izstradajumu RYOBI servisa organizacijai. Nosutot izstradajumu

RYOBI servisa centram, izstradajumam jabut drosi iepakotam bez bistama

satura, pieméram, degvielas, markétam ar sutitaja adresi un kopa ar Tsu

aprakstu par defektu.

Remonts/nomaina §Ts garantijas ietvaros ir bez maksas. Tas nepagarina un

neuzsak jaunu garantijas periodu. Nomainitas detalas un instrumenti nonak

masu Tpasuma. Atseviskas valstis piegades maksa un pasta izdevumi
jasedz sutitajam.

ST garantija ir deriga Eiropas Kopiena, Sveice, Islande, Norvégija,

Lihtensteina, Turcija un Krievija. Arpus Siem regioniem, ludzu, sazinieties

ar savu pilnvaroto RYOBI dfleri, lai noskaidrotu, vai ir spéka cita garantija.

AUTORIZETS APKALPOSANAS CENTRS

Lai atrastu tuvako autorizéto apkalpo$anas centru, apmeklgjiet http://uk.ryobitools.
eu/service-agents-ryobi.htm.

@ GARANTIJA

Be jstatymais nustatyty teisiu, jgyjamy nusipirkus $j produkta, produktui taikoma
toliau nurodyta garantija.

1.

Pirkéjams galiojantis garantinis periodas yra 24 ménesiai ir prasideda nuo
produkto pirkimo datos. Data turi bati nurodyta sgskaitoje-faktaroje arba
kitame pirkimg jrodanc¢iame dokumente. Produktas sukurtas ir skirtas tik
naudotojui ir tik asmeniniam naudojimui. Todél garantija netaikoma produktg
naudojant profesiniais ar komerciniais tikslais.
Kai kuriais atvejais yra galimybé pratesti garantinj laikotarpj iki toliau
nurodyto laikotarpio, prie$ tai uzsiregistravus www.ryobitools.eu svetainéje.
Jrankio tinkamumo ai$kiai parodytas parduotuvése ir (arba) ant pakuotés.
Galutinis naudotojas turi uZregistruoti savo nauijai jsigytus jrankius internetu
per 8 dienas nuo jy pirkimo datos. Galutinis naudotojas gali uzsiregistruoti
dél garantijos pratgsimo savo Salyje, jei §i pateikta registracijos internetu
formoje, kurioje galimas $is pasirinkimas. Be to, galutiniai naudotojai privalo
duoti savo sutikimg laikyti duomenis, kuriuos reikia jvesti internete, ir jie turi
sutikti su salygomis ir nuostatomis. Registracijos patvirtinimo pranesimas,
iSsiunciamas el. pastu, ir originali saskaita fakttra, kurioje nurodyta pirkimo
data, jrodo pratestg garantijg. Jusy jstatymuose nustatytoms teisems nebus
pakenkta.

Garantiniu laikotarpiu garantija taikoma visiems produkto trokumams,

atsiradusiems dél prastos darbo kokybés arba prasty produkto medziagy

pirkimo dieng. Garantija taikoma tik taisymui ir (arba) pakeitimui ir joje
nenumatyti jokie kiti jsipareigojimai, jskaitant, bet neapsiribojant atsitiktine
ar susijusia Zala. Garantija negalioja produktg netinkamai naudojant,
priesingai vadove nurodytoms instrukcijoms, arba netinkamai prijungus.

Garantija netaikoma $iais atvejais:

—  produktui padarytai Zalai netinkamai atliekant produkto technine
priezidra;

—  pakeistam arba modifikuotam produktui;

—  bet kokiems produktams, kuriy originalios identifikacijos (prekés
Zenklas, serijos numeris) Zymés buvo sugadintos, pakeistos ar
pasalintos;

—  bet kokiai Zalai, patirtai nesilaikant naudojimo vadovo;

—  bet kokiam CE nepazZenklintam produktui;

—  bet kokiam produktui, kurj bandé taisyti nekvalifikuotas specialistas,
arba i$ anksto negavus , Techtronic Industries” leidimo;

—  bet kokiam produktui, jjungtam j netinkama maitinimo tinklg (amperai,
jtampa, daznis);

—  bet kokiai Zalai, kilusiai dél iorinio poveikio (cheminis, fizinis poveikis,
smagiai) arba pasaliniy medziagy;

—  jprastam atsarginiy daliy déveéjimuisi;

—  produktg netinkamai naudojant arba jj perkrovus;

— naudojant nepatvirtintus priedus arba dalis;

—  karbiuratoriui po 6 ménesiy, karbiuratoriaus reguliavimui po 6 ménesiu;

— elektrinio jrankio priedams, pateiktiems kartu su jrankiu ar pirktiems
atskirai; Prie tokiy iSimciy priskaitomi, neapsiribojant, atsuktuvo
antgaliai, grazto antgaliai, abrazyviniai diskai, Svitrinis popierius ir
aSmenys, Soninis kreiptuvas;

—  komponentai (dalys ir priedai), kurie dévisi savaime, jskaitant,
bet neapsiribojant anglies Sepetéliais, griebtuvu, maitinimo laidu,
papildoma rankena, $lifavimo plokste, dulkiy maiseliu, dulkiy iSmetimo
vamzdeliu.

Norint atlikti techninj aptarnavima, produkta reikia nusiysti arba pristatyti j

vieng i§ RYOBI jgalioty techninio aptarnavimo punkty, esanciy kiekvienoje

Salyje toliau pateiktame aptarnavimo punkty adresy sarase. Kai kuriose

Salyse jusy vietinis RYOBI pardavéjas gali nusiysti produkta j RYOBI

techninio aptarnavimo punktg. Siunciant produktg j RYOBI techninio

aptarnavimo punkta, produktg reikia saugiai supakuoti, prie$ tai jo
pasalinus pavojingas medziagas, pavyzdziui, benzing, nurodyti siuntéjo
adresg ir pridéti trumpg gedimo aprasyma.

Pagal 8ig garantijg taisymo ar keitimo darbai atliekami nemokamai.

Garantijoje nenumatytas garantijos pratgsimas ar naujo garantinio

laikotarpio pradéjimas. Pakeistos dalys arba jrankiai tampa misy

nuosavybe. Kai kuriose Salyse pristatymo ar siuntimo pastu i§laidas turi
padengti siuntéjas.

Si garantija taikoma Europos bendrijoje, Sveicarijoje, Islandijoje,

Norvegijoje, Lichtensteine, Turkijoje ir Rusijoje. Kitose Salyse kreipkités |

savo jgaliota RYOBI pardavéja, norédami suzinoti, ar taikoma kita garantija.

|GALIOTAS TECHNINES PRIEZIUROS CENTRAS
Jei norite surasti jgaliotg techninés priezidros centrg netoli Jasy, apsilankykite
interneto svetainéje http://uk.ryobitools.eu/service-agents-ryobi.htm.
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@ GARANTII

Lisaks ostu puhul kaasnevate seadusjargsetele Gigustele kehtib tootele allpool
esitatud tingimustega garantii.

1.

Ostja poolt ostetud tootele on kehtestatud garantiiperiood 24 kuud ja see
hakkab kehtima toote ostmise kuupaeval. See kuupédev on margitud arvele
voi muule ostu téendavale dokumendile. Toode on ette nahtud ostjale ainult
isiklikuks kasutamiseks. Kui toodet kasutatakse ametialastel voi érilistel
eesmarkidel, siis garantii ei kehti.
Moénel juhul (nt reklaam, seadmete seeria) on voimalik pikendada
garantiiperioodi pikemaks ajaks kui Glal mainitud, kui kasutatakse
registreerimist  veebisaidi www.ryobitools.eu kaudu. Registreerimise
tingimused on vélja pandud kauplustesse ja/voi on pakendil. Loppkasutaja
peab oma uued tddriistad veebis registreerima 8 pdeva jooksul alates
ostukuupdevast. Loppkasutaja voib registreerida end pikendatud
garantiiks oma asukohamaal, kui see on esitatud veebis registreerimise
loendil, seal kus see valik on olemas. Peale selle, I16ppkasutajad peavad
andma nousoleku enda andmete sal niseks, mida vaj veebi
sisenemiseks ja ndustuma esitatud tingimustega. Pikendatud garantii
kehtivust téendab e-postiga saadetud registreerimise kinnitusteade ja
algupérane arve, millel on ostukuupéev. Teie seadusjargsed digused jaavad
mojutamata.

Garantii kehtib koikide ostukuupéevast kehtima hakkaval garantiiperioodil

ilmnenud rikete suhtes, mis on tingitud tootlemis- v6i materjalivigadest.

Garantii on piiratud remondi ja/vGi asendamisega ja ei sisalda muid

kohustusi, kuid mitte ainult, kaasneva voi tuleneva kahju eest. Garantii ei

kehti, kui toodet on vaarkasutatud, kasutusjuhendis nimetatud otstarbele
mittevastavalt kasutatud v6i toode on ebadigesti ihendatud. See garantii ei
rakendu jargmistel juhtudel:

— tootel on mingi vigastus, mis on pdhjustatud ebadigest kasutamisest,

—  toodet on mingil viisil imber ehitatud v6i muudetud,

—  toote alguparane tuvastusmarkeering (kaubamark, seerianumber) on
kahjustatud, Gmber tehtud v&i eemaldatud,

—  tootel on mingi vigastus, mis on tingitud kasutusjuhendi mittejélgimisest,

—  toode ei ole CE-mérgisega,

—  toodet on piitidnud parandada ebapadev spetsialist voi seda on tehtud
ilma Techtronic Industries volitusteta,

—  toode on lhendatud selleks mitteettendhtud elektritoitevérguga (vaar
voolu tugevus, pinge voi sagedus),

—  tootel on vigastus valismojudest (keemilised voi fiitisilised mojud voi
166gid),

— toote varuosadel ilmneb tavaparane kulumine,

—  toodet on ebadigesti kasutatud véi lle koormatud,

—  tootel on kasutatud mitteettenahtud tarvikuid véi osi,

—  toote karburaator parast 6 kuu méddumist, toote karburaatori satted
parast 6 kuu méddumist,

— ajamiga todriista tarvikud, mis tarnitakse koos todriistaga v6i on
ostetud eraldi. See valistus holmab, kuid mitte ainult, kruvikeeraja
otsakuid, puure, abrasiividikekettaid, lihvpaberit, lihvkettaid ja
I6ikekettaid, kiilgjuhikut,

—  toote koosteosadel (osad ja tarvikud) ilmneb tavaparane kulumine
jargmistel detailidel (kuid mitte ainult): sisinikharjad, puuripadrun,
toitejuhe, lisakéepide, lihvplaat, tolmukott, tolmu arastamistoru.

Hooldamiseks tuleb toode saata v6i tuua ménda RYOBI volitatud
hoolduspunkti, mis on esitatud loendis iga riigi jaoks ja milles on
hoolduspunkti aadressid. Mones riigis kohustub RYOBI edasimiitja
saatma toote RYOBI hooldusasutusse. Kui toode saadetakse RYOBI
hooldusasutusse, tuleb toode turvaliselt ara pakkida iima, et sellesse jaaks
ohtlikku sisu, néiteks bensiin ja pakendile tuleb méarkida saatja aadress ja
rikke luhikirjeldus.

Selle garantii alusel tehtud remont/asendus on tasuta. Sellega ei kaasne

garantiiperioodi pikenemine v&i uue garantiiperioodi algus. Asendatud

osad ja téoériistad jadvad meie omandusse. Mones riigis tuleb saate- voi
postikulud tasuda saatja poolt.

See garantii kehtib Euroopa Liidus, Sveitsis, Islandil, Norras, Liechtensteinis,

Turgis ja Venemaal. Véljaspool neid riike votke (ihendust Ryobi volitatud

edasimiilijaga, et teada saada teistsuguste garantiide kehtivus.

VOLITATUD HOOLDUSKESKUS

Oma volitatud hoolduskeskuse leiate veebisaidilt http:/uk.ryobitools.eu/service-
agents-ryobi.htm.

JAMSTVO

U dodatku svih zakonskih prava koja proizlaze kao rezultat kupnje, ova proizvod
pokriven je jamstvom kao $to je utvrdeno u nastavku.

1.

Jamstveno razdoblje je 24 mjeseca za korisnike, a zapo€inje na datum

kupnje proizvoda. Ovaj datum treba biti dokumentiran racunom ili nekim

drugim dokazom o kupnji. Proizvod je dizajniran i namijenjen samo za

korisnike i osobno koristenje. Stoga nema omogucéenog jamstava u slu¢aju

profesionalnog ili komercijalnog koristenja.

U nekim slucajevima (primjerice promocije, paleta alata) postoji mogué¢nost

produlienog jamstvenog razdoblja preko gore navedenog razdoblja

koristenjem registracije na web mjestu www.ryobitools.eu. Sukladnost alata

jesno je prikazana u trgovini i/ili na pakiranju. Krajnji korisnik treba registrirati

svoje novo pribavljene alate na mrezi unutar 8 dana od datuma kupnje.

Krajniji korisnik moze se registrirati za produljeno trajanje jamstva u svojoj

zemlji stanovanja ako je navedena na mreznom obrascu za registraciju gdje

je ova opcija valjana. Nadalje, krajnji korisnici moraju dati svoje odobrenje

za spremanje podatka koji su potrebni za unos na mrezi i moraju prihvatiti

uvjete i odredbe. primitak potvrde o registraciji, koja se Salje e-postom i

originalni racun koji prikazuje datum kupnje sluze kao dokaz produlienog

jamstva. Vada zakonska prava ostaju nepromijenjena.

Jamstvo pokriva sve kvarove proizvoda tijekom jamstvenog razdoblja zbog

pogreski u izradi ili materijalu na datum kupnje. Jamstvo je ograni¢eno na

popravak i/ili zamjenu i ne ukljucuje nikakve druge obveze uklju€ujuci no ne

ogranic¢avajuéi se na slucajne ili posljedic¢ne Stete. Jamstvo nije valjano ako

je proizvod pogresno koriten, koristen suprotno od korisni¢kog priru¢nika ili

je nepravilno priklju¢en. Ovo jamstvo se ne primjenjuje na:

—  svako oStecenje proizvoda koje je rezultat nepravilnog odrzavanja

—  svaki proizvod koji je izmijenjen ili modificiran

—  svaki proizvod gdje su originalne identifikacijske oznake(zastitni znak,
serijski broj) izbrisane, zamijenjene ili uklonjene

—  svako o$tecenje uzrokovano nepridrzavanjem korisni¢kog priru¢nika

—  svaki proizvod koji nije CE

—  svaki proizvod koji je poku$ao popraviti nekvalificirani profesionalac ili
bez prethodnog odobrenja od strane Techtronic Industires

—  svaki proizvod prikljuéen na nepravilno napajanje energijom (amperi,
napon, frekvencija)

— svako o$te¢enje uzrokovano vanjskim utjecajima (kemijsko, fiziko,
udar) ili stranim stvarima

— normalno tro$enje i habanje rezervnih dijelova

— nepravilno koriStenje, preopterecenje alata

—  kori$tenje neodobrenog dodatnog pribora ili dijelova

— rasplinjaca nakon 6 mjeseci, podeSavanje rasplinjaca nakon 6 mjeseci

—  Dodatni pribor aku-alata koji je omogucen s alatom ili kupljen zasebno.
Ovakva izuzec¢a uklju€uju no ne ograni¢avaju se na svrdla za odvija¢,
svrdla za bu$enje, brusne diskove, papir za bruSenje i ostrice,
poprecne vodilice

—  Komponente (dijelovi i dodatni pribor) koji su predmet prirodnog
troSenja i habanja, ukljucujuéi no ne ogranicavajuci se na ugljicne
cetke, glave, kabel za napajanje, pomoé¢nu ru¢ku, plo¢u za brusenje,
vredicu za prasinu, cijev za izbacivanje prasine

Za servisiranje, proizvod se mora poslati ili predati ovlastenoj stanici za

servis tvrtke RYOBI navedenoj za svaku zemlju u sliedeéem popisu adresa

stanica za servis. U nekim zemljama vas lokalni RYOBI zastupnik obvezan

je poslati proizvod u servisnu organizaciju tvrtke RYOBI. Prilikom slanja

proizvoda u stanicu za servis tvrtke RYOBI, proizvod treba biti sigurno

pakiran bez ikakvog opasnog sadrZaja poput benzina, s ozna¢enom

adresom posiljatelja i pripadaju¢im kratkim opisom pogreske.

Popravak/zamjena pod ovim jamstvom se ne naplacuje. Ne produljuje

zakonsko ili ne zapocinje novo jamstveno razdoblje. Zamijenjeni dijelovi ili

alati postaju nase vlasnistvo. U nekim zemljama posiljatelj placa postarinu.

Ovo jamstvo je valiano u Europskoj zajednici, Svicarskoj, islandu,

Norveskoj, Lihtenstajnu, Turskoj i Rusiji. Izvan ovih podrugja molimo vas da

kontaktirate vaseg ovlastenog zastupnika tvrtke RYOBI kako biste odredili

ako se primjenjuju druga jamstva.

OVLASTENI SERVISNI CENTAR

Za pronalazenje ovlastenog servisnog centra pored vas posjetite http://uk.ryobitools.
eu/service-agents-ryobi.htm.



®

@ GARANCIJA

Poleg kakrsnih koli zakonskih pravic, ki jih pridobite z nakupom, za ta izdelek
velja tudi garancija, kot je opisano spodaj.

1.

Garancijsko obdobje je 24 mesecev za potro$nike in se zatne z datumom
nakupa. Ta datum mora biti dokumentiran z raunom ali drugim dokazilom o
nakupu. Izdelek je namenjen in posvecen le potrosniski in zasebni uporabi.
Zato garancija ne velja za profesionalno ali komercialno uporabo.

V nekaterih primerih (npr. promocija, obseg orodij) obstaja moznost

podalj$anja garancijskega obdobja prek zgoraj opisanega obdobja, kar je

mogode storiti z registracijo na spletnem mestu www.ryobitools.eu. Namen
orodja je jasno oznagen v trgovinah in/ali na embalazi. Konéni uporabnik
mora svoje novo orodje registrirati prek spleta v 8 dneh od datuma nakupa.

Konéni uporabnik se lahko registrira za podalj$ano garancijo v svoji drzavi,

kjer ima stalno prebivali§¢e, ¢e je drzava vkljuéena na seznam v obrazcu za

registracijo, kjer je ta moznost veljavna. Poleg tega mora konéni uporabnik
odobriti shranjevanje podatkov, ki so potrebni za spletni vstop, in morajo
sprejeti pogoje in dologila. Potrdilo o registraciji, ki se poslje po e-posti, ter
originalni raun, na katerem je naveden datum nakupa, veljata kot dokazilo

o podalj$ani garanciji. Vade zakonske pravice ostanejo nespremenjene.

Garancija krije vse okvare izdelka med garancijskim obdobjem zaradi napak

v izdelavi ali materialu na datum nakupa. Garancija je omejena na popravilo/

zamenjavo in ne vkljuéuje drugih obveznosti, med drugim ne vkljucuje

obveznosti zaradi nenamerne ali posledi¢ne Skode. Garancija ni veljavna,
¢e je bil izdelek zlorabljen, uporabljen v nasprotju z navodili za uporabo ali
nepravilno prikljué¢en. Garancija ne velja:

— za kakr$no koli poSkodbo izdelka, ki je posledica neprimernega
vzdrzevanja,

—  Ce je bil izdelek spremenjen ali modificiran,

— ¢&e so originalne identifikacijske oznake (blagovna znamka, serijska
Stevilka) na izdelku poskodovane, spremenjene ali odstranjene,

—  Ce je do poskodbe pri§lo zaradi neupostevanja navodil za uporabo,

—  za katere koli izdelke, ki niso skladni z oznako CE,

— Ce je izdelek poskusil opraviti neusposoblien strokovnjak ali brez
predhodne odobritve druzbe Techtronic Industries,

—  Ce je bil izdelek priklju¢en na neustrezno elektricno omrezje (jakost,
napetost, frekvenca),

— e je do poskodbe prislo zaradi zunanjih vplivov (kemicni, fizi¢ni,
udarci) ali tujih snovi,

—  zanormalno obrabo nadomestnih delov,

—  neustrezne uporabe, preobremenitve orodja,

—  uporabe neodobrenih dodatkov ali delov,

—  zauplinja¢ po 6 mesecih, prilagoditve uplinjaca po 6 mesecih,

—  zadodatke elektricnega orodja, priloZzene orodju ali na prodaj lo¢eno —
tak8ne omejitve med drugim vklju€ujejo nastavke za vijacenje, vrtalne
svedre, abrazivne diske, brusni papir in rezila, bo¢na vodila,

—  za sestavne dele (dele in dodatke), ki so podvrzeni normalni obrabi,
med drugim za karbonske krtacke, vpenjalno glavo, elektri¢ni kabel,
dodatni ro¢aj, brusno plos¢o, vreco za prah, cev za odvod prahu.

Za servisiranje je treba izdelek poslati ali prinesti v pooblas¢eni servisni
center RYOBI, ki je za vsako drzavo naveden na naslednjem seznamu z
naslovi servisnih centrov. V nekaterih drzavah posiljanje izdelka servisnemu
centru RYOBI prevzame lokalni trgovec z izdelki RYOBI. Za posiljanje
servisnemu centru RYOBI mora biti izdelek varno zapakiran, brez kakrsnih
koli nevarnih snovi, npr. gorivo, ozna¢en z naslovom posiljatelja, prilozen pa
mora biti kratek opis napake.

Popravilo/nadomestilo v sklopu te garancije je brezplacno. Ne pomeni

podalj$anja ali novega zacetka garancijskega obdobja. Zamenjani deli ali

orodja postanejo nasa last. V nekaterih drzavah mora stro$ke posiljanja ali
dostave poravnati poSiljatelj.

Ta garancija je veliavna v Evropski skupnosti, Svici, na Islandiji,

Norveskem, v Liechtensteinu, Turciji in Rusiji. 1zven teh podrogij stopite v

stik s pooblas¢enim trgovcem RYOBI, da ugotovite, ali velja katera druga

garancija.

POOBLASCEN SERVISNI CENTER

Pooblasceni servisni center blizu vas poiscite na http://uk.ryobitools.eu/service-
agents-ryobi.htm.

@ ZARUKA

Okrem zakonnych prav vyplyvajlcich zo zakupenia je tento produkt pokryty
zarukou, ako je uvedené nizSie.

1.

Zaruénéa doba pre spotrebitelov je 24 mesiacov a zacina driom zakUpenia

produktu. Tento datum musi byt zdokumentovany faktarou alebo inym

dokladom o kupe. Tento produkt je navrhnuty a uréeny len na spotrebné

a osobné pouzitie. Takze v pripade profesiondlneho alebo komeréného

pouzitia neplati Ziadna zaruka.

V niektorych pripadoch (napr. reklamna akcia, rad produktov) existuje

moznost predizenia zaruénej doby nad dobu uvedent vyssie pomocou

registracie na webovej stranke www.ryobitools.eu. Sposobilost nastroja

je zretelhe zobrazena v obchodoch a ha obale. Koncovy pouZzivatel si

musi zaregistrovat svoje novonadobudnuté nastroje online do 8 dni odo

dria zakupenia. Koncovy pouZivatel sa moze zaregistrovat za Ucelom

ziskania prediZenej zaruky vo svojej krajine, ak je uvedena v online

registracnom formulari, kde je tato moznost platna. Okrem toho musia

koncovi pouzivatelia poskytnit sthlas k uloZeniu Gdajov, ktoré sa zadavaju

online a musia sthlasit so zmluvnymi podmienkami. Doklad s potvrdenim

o registracii, ktory posielame prostrednictvom e-mailu a original faktury s

uvedenym datumom zakupenia slizia ako dokaz predizenej zaruky. Vase

zékonné prava ostavaju nedotknuté.

Tato zaruky pokryva véetky poruchy produktu pocas zaruénej doby,

ktoré vznikli nasledkom nedostatkov vo vypracovani alebo materiali v

derl zak(penia. Tato zaruka je obmedzena na opravu alebo vymenu a

nezahriiuje dalSie povinnosti, napriklad vediajsie alebo nasledné skody.

Této zaruka je neplatnd, ak bol produkt pozivany nespravne, pouzivany v

rozpore s navodom na pouzitie alebo nespravne pripojeny. Tato zaruka sa

nevztahuje na:

—  akékolvek poskodenie produktu,
nespravnej udrzby

—  akykolvek produkt, ktory bol pozmeneny alebo upraveny

—  akykolvek produkt, na ktorom boli poskodené pozmenené alebo
odstranené originalne identifikaéné znaky (obchodna znamka, sériové
¢islo)

—  akékolvek poskodenie sposobené nasledkom nedodrzania navodu na
pouzitie

—  akykolvek produkt iny ako CE

—  akykolvek produkt, o ktorého opravu sa pokusal nekvalifikovany
odbornik alebo v pripade opravy bez predchadzajuceho opravnenia od
spolo¢nosti Techtronic Industries

—  akykolvek produkt pripojeny k nespravnemu napajaciemu zdroju (prad,
napaétie, frekvencia)

—  akékolvek poskodenie spoésobené vonkaj$imi vplyvmi (chemickeé,
fyzické, narazy) alebo cudzimi latkami

—  bezné opotrebenie nahradnych dielov

—  nespravne pouzivanie a pretaZovanie nastroja

—  pouzivanie neschvaleného prislusenstva alebo dielov

—  karburator po 6 mesiacoch, Upravy karburatora po 6 mesiacoch

—  prislusenstvo pre elektrické nastroje dodané s nastrojom alebo
zakupené samostatne. Takého vynimky sa vztahuju napriklad na hroty
skrutkovacov, vrtaky, brusne kotuce, brisne papiere a ostria a bocné
vedenie

—  komponenty (diely a prisluSenstvo), ktoré podliehaji prirodzenému
opotrebeniu, napriklad uhlikové kefky, skluCovadlo, napajaci
kabel, pomocna rukovat, lestiaca doska, vrecko na prach, rirka na
vyfukovanie prachu

Na servis sa musi produkt odoslat alebo predioZif autorizovanému

servisnému centru RYOBI uvedenému pre kazdu krajinu v nasledujicom

zozname adries servisnych stanic. V niektorych krajinach posle produkt

do servisnej organizacie RYOBI va$ miestny predajca produktov RYOBI.

Pri odosielani produktu do servisnej stanice RYOBI musi byt produkt

bezpeéne zabaleny bez akéhokolvek nebezpecného obsahu, napriklad

paliva, ozna¢eny adresou odosielatela a musi byt k nemu prilozeny kratky

popis poruchy.

Oprava ¢i vymena v rdmci tejto zaruky je bezplatnd. Nevyplyva z nej

predizenie & novy zadiatok zaruénej doby. Vymenené diely alebo nastroje

sa stavaju nasim majetkom. V niektorych krajinach dorucovaci poplatok

alebo postovné plati odosielatel.

Tato zaruka je platna v Europskej Unii, Svajéiarsku, na Islande, v Norsku,

Lichtenstajnsku, Turecku a Rusku. Mimo tychto oblasti kontaktujte

autorizovaného predajcu spolo¢nosti Ryobi, u ktorého zistite, i plati nejaka

ina zaruka.

ku ktorému doSlo nasledkom

AUTORIZOVANE SERVISNE CENTRUM
Ak chcete najst najblizie autorizované servisné centrum, navstivte stranku http://
uk.ryobitools.eu/service-agents-ryobi.htm.
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@ EFTYHZH

EmITTpooB£TwG TUXOV VOUIKWY SIKAIWPATWY TTOU TTPOKUTITOUV aTrd TNV ayopd, To
TIPOIOV KAAUTITETAI OTTO £yyUNOT OTTWG AVAPEPETAI TIAPAKATW.

1.

H mnepiodog eyyunong eival 24 upveq yla Toug KatavalwTég Kal Tibetal
oe 1oxU and v nuepounvia ayopdg Tou mpoiévtog. H nuepopnvia auth
TPETEL va TEKUNPLOVETAL ard TIHOASYLo 11 GAAN anddeln ayopdg. To
TPOI6V eival oXedlA0UEVO HOVO YIa KATAVOAWTIKA Kal BLwTIKA Xpron. H
gyyunon &ev LoxUel 0 Mep({rTwon enayyeARATIKAG 1 EUMOPLIKAG XPHONG.
Ze oplopéveg TEPUTI®OOELG (BnA. TpowBnon, oelpd  epyaleiwv)
umidpxet n duvatdTa MapATaong g Meptddou eyylnong mépav g
avagpepdUevng MEPLOSOU TAPAMAVW, HECW £YYPAdNG OTNV LOTOoEAIBA
www.ryobitools.eu. H duvatotnta CUPMETOXG TOU EKACTOTE epyaAeiou
dnA@vetal cadp®g OTA KATACTAMATA Kauf T ouokeuacia Tou. O
TeAIKOG XpNoTng Tpémel va eyypadel avapépovtag ta otoixeia Ttou
epyakeiou online evtog 8 nuep@v amd TV nuepopnvia ayopdg. O
TeAIKOG XpNoTNng Hropel va eyypadel yla v mapatetapévn eyyunon
0Tn X®pa Katolkiag Tou av MepIEXETAl atnv online ¢popua eyypadng,
orou toxUel auth n emAoyn. Eruméov, ot telikol XpfoTeq mpémel va
dmoouV TN ouyKatdBeor) Toug yia TNV anobfKeuon Twv SES0UEVWV TIOU
OUAAéyovTal online kat MPEMEL va SeXTOUV TOug 6poug Kat Tig dlata&elg. H
anédelEn emPePaiwong eyypadng, mou anooTéAAeTal Eow e-mail Kat To
TPWTOTUTIO TIHOAGYLO TIOU PEPEL TNV NUepopnvia ayopdg, Aettoupyolv
WG anodelKTIKA aTolXela yla v mapatetapévn mepiodo eyyinong. Ta
VOUIKA Slkaldpatda oag dev ermpedlovral.
H eyyUnon kahurrel kGBe TuxOv atéAela Tou TPoidvTog otn dldpkela
LoXU0G NG, eEAITIAG KATAOKEUAOTIKMV QTEAELDV 1) ATEAELOV TOU UALKOU
KAaTa TNV npepopnvia ayopdg. H eyylnon meplopiletal otnv eMoKeur
Kaun avrikataotaon kat dev TeplAapBdavel AAAEG  UTIOXPEMOELS,
ouprephapBavovtag HETaEy AMNwv BeTikég 1) amoBetikég Inuiég. H
eyyunon dev oxUel av To TPoidv €xel xpnotdoriomBel pe eopaiuévo
Tporo, avtiBeta pe TIg 0dnyieg Tou eyxelpdiou Xprong 1 €xet ouvdebel
wqm)\psvu H eyyunon dev 1oxVel ota KaTwOL:
otroladnTroTe BAGBN OTO TTPOIGV WG CUVETTEI ECPAAPEVNG TUVTHPNONG
—  OTIOIABATIOTE TPOTIOTIOINGN f TTAPAAAQYT| TOU TTPOIOVTOG
—  TPOI6VTA N apxIKK TauToTIoiNoN TWV OTToiWV (oA KaTaTEBEY, OEIPIaKOS
apiBuog) éxel aAholwBEei, aAAayTei 1 apaipeBei
—  omoiadATote BAAPN TTpoKaAgiTal atmé pn TAPNON TWV OdNYIWV OTO
£YXEIPidIO AsiToupyiag
—  omolodimote pn CE Tpoiov
—  OTIOIOdNTIOTE TIPOIOV OTO OTTOI0 €XEI YiVEI ATTOTIEIPA ETTIOKEUNG OTTO Hn
€1dIkeupévo eTTayyeApatia 1 Xwpig TTponyoUuevn €gouciodéTnon Tng
Techtronic Industries
—  oTroI0dNTTOTE TIPOidV CUVBEBET OE akatdAANAN Trapoxr peUpaTOS (QUTTEP,
TAoN, oUXVOTNTA)
—  omoladAmote BAGRN TIPOKANBEI aTd EEWTEPIKEG ETTIPPOEG (XNMIKEG,
QUOIKEG, kpadaopoUg) fi §éveg ouaieg
—  QUOIKN PBOPG TWV AVTAAAGKTIKWY
—  avappoaTn XpAon, UTTEPPOPTWON Tou epyaleiou
—  XPNON HN EYKEKPINEVWV EEAPTNHATWY I} AVTAAAAKTIKWV
—  KAPUTTIPATEP WETG aTTé 6 PAVES, TTPOCAPUOYEG KAPUTTIPATEP PETE aTTO 6
prveg
—  ggapTipaTa epyaleiou TTou TTapéxovTal Pe TO epyaleio i ayopdoTtnkav
gexwpioTd. O1 egaipéoelg auTég TrepIAapBavouv JETagU GAAwv eEapTrhpaTa
KaToaBISIwY, ELAPTAHATA TPUTTAVIWY, AEIQVTIKOUG dioKOUg, YUaAdXapTo
Kal AETTiOEG, TTAEUPIKG 0BNYO
—  evOTNTEG (€€OPTAMATA KAl QVTOAAOKTIKG) TIOU UTTOKEIVTOI OF QUOIKH
@Bopd, cuPTTEPIAGHBAVOUEVWY HETAEU GAAWY YNKTPWY, TOOK, KAAWdIwV
PEUPATOG, BoNBNTIKWY AABWY, TTAAKETWY Agiavang, CAKOUAWV OKOvVNG,
OwAVwVY EEATHIONG OKOVNG
MNa armpata oépPlg, To TPOidV mpémel va otalei N mapadobei oe
eEouolodotnuévo otabud oépPig ™g RYOBI, 6mwg avaypdadovtat
yia kGbe xdpa oTnv Mapakatw A{oTa. Z& oplopEVEG XWPEG, O TOTUKOG
avTinpéowrog ™G RYOBI avaAapBAavel Tnv amooToAn TOU TPOIOVTOg
otov opyaviopd oépBig RYOBI. ‘Otav otéAvete éva mpoidv o otabud
o¢pPig g RYOBI, to mpoidv Ba mpémel va eival OUCKEUAOHEVO pE
aoddiela, Xwpiq emkivduva meplexopeva onwg Beviivn kat pe avapopa
NG dletBuvong Tou anooToAéa, evd Ba MPETEL va cuvodeUeTal KAl anod
oUvToun TEPLypadr) TOU MPORAAKATOG.
Eruokeuég / avtikataotdoelg ota maiola g eyydnong mapéxovrat
dwpedv. Agv TAPEXETAL TAPATACN N €MaAvekKivnon g Teplodou
eyylunong. Ta e§apthpata fj epyaieia mou avtikadiotavral, mepiépxovrat
oV 13loKTNoia Hag. & OpIOHEVEG XDPEG, LOXUOUV XPEMTELG APAdoong
N TaxudpPOUIKA TEAN Tou kataBAaAAovTatl and Tov anooToAéa.
H eyyUnon oxUet oy Eupwraikr) Kowvotnta, v EABeTia, v lohavdia,
N NopPBnyia, To Atxtevatalv, v Toupkia kal ™ Pwoia. EKTog autdv
TWV MEPLOXAV, TAPAKAAOUHE ETUKOIVWVNOTE HE Tov £§0UCLOSOTNHEVO
avtimpéowrio g RYOBI yia va egakpiBooete €dv 1oxUouv AGAAeg
£YYUNOEG.

EZOYZIOAOTHMENO KENTPO ZEPBIZ

MNa va evrotioete éva €§oucIodOTNUEVO KEVIPO OEPPIG OTNV TIEPIOX OOG,
£TMOKePTEiTE TN 0€Ada http://uk.ryobitools.eu/service-agents-ryobi.htm.

GARANTI

Bu satin alma isleminden dogan tiim yasal haklara ek olarak, bu rlin asagida
agciklanan garanti kapsamindadir.

1.

Garanti siresi tiketiciler igin 24 aydir ve bu siire Griiniin satin alinmasi ile

baslar. Bu tarih fatura veya bagka bir satin alim belgesi ile kanitianmalidir.

Uriin sadece tilketici ve bireysel kullanim icin tasarlanmis ve sunulmustur.

Profesyonel veya ticari amagli kullanimlarda garanti verilmez.

Bazi durumlarda (6rn. tanitim, aletlerin diizenlenmesi), yukarida belirtilen

garanti siresi uzatilabilir. Bunun icin www.ryobitools.eu internet sitesindeki

kaydi yapmak gerekir. Aletin nitelikleri magazalarda ve/veya ambalaj

tizerinde agikga belirtilmistir. Son kullanici, aleti satin aldiktan sonra en

ge¢ 8 glin icinde aletin kaydini gevrim ici olarak yapmalidir. Son kullanici,

garanti uzatma segeneginin gegerli oldugu (lkelerden birindeyse kayit

yaptirarak bu firsattan yararlanabilir. Ayrica, son kullanicilar ¢evrim igi

giris yapmak icin gerekli olan verilerin saklanmasina izin vermeli, sartlar ve

kosullari kabul etmelidir. E-posta ile génderilen kayit onay belgesi ve satin

alim tarihini belgeleyen orijinal fatura garantinin uzatiimasini saglamak igin

kanit niteligi tasimaktadir. Yasal haklariniz ayni kalacaktir.

Garanti, Griintin satin alim tarihindeki tim iscilik ve malzeme kusurlarindan

kaynaklanan tiim sorunlari garanti siresi icinde kapsamaktadir. Garanti

onarim ve/veya degigim ile sinirlidir ve sadece istenmeyen arizalar,

vb. durumlarda herhangi bir sorumluluk kabul ediimez. Urinin yanhis

kullaniimasi, kullanim kilavuzuna uygun kullaniimamasi veya yanls

baglanti kurulmasi durumunda garanti gegerliligini yitirir. Garanti kapsami

digindaki durumlar:

—  bakimin yanlis yapilmasindan kaynaklanan tim hasarlar

—  Urlinun degistiriimesi veya diizenlenmesi

—  Urliniin orijinal teshis (ticari sembol, seri numarasi) isaretlerinin tahrip
olmasi, degistirimesi veya cikarilmasi

—  kullanim kilavuzunun dikkate alinmamasi nedeniyle olusan tim
hasarlar

—  Uriiniin AB riinii olmamasi

—  Urlinun kalifiye olmayan bir kisi tarafindan veya Techtronic Industries’in
izni olmadan onarilmaya calisiimasi

—  Urliniin yanhs gii¢ destegine (amper, voltaj, frekans) baglanmasi

— dis etkenler (kimyasal, fiziksel, darbeler) veya yabanci cisimlerden
kaynaklanan arizalar

—  yedek pargalarin normal aginmasi ve yipranmasi

—  yanlis kullanim, aletin fazla yiiklenmesi

— onaylanmayan aksesuarlarin veya pargalarin kullaniimasi

—  karbiratérlli sistemlerde karbiratér ayarlarinin 6 ayin ardindan
yapilmasi

— elektronik alet aksesuarlarinin alet ile birlikte veya ayri olarak satin
alinmasi. Akull vidalama uglari, matkap uglar, asindirici diskler,
zimpara kagidi ve bigaklari, yatay kilavuz gibi pargalarin dahil oldugu,
ancak bu pargalarla sinirli olmayan istisnalar

—  karbon firgalar, kovan, elektrik kablosu, yardimei kol, kumlama plakasi,
toz torbasi, toz egzoz borusu gibi pargalarin bulundugu, ancak bu
pargalarla sinirli olmayan dogal asinma ve yipranmaya maruz kalan
bilesenler

Tamir islemi icin Grindn, her Ulke igin listelenmis olan asagidaki servis

istasyonu adreslerinde bulunan bir RYOBI yetkili servis istasyonuna

gonderilmesi veya verilmesi gerekir. Bazi Ulkelerde yerel RYOBI saticiniz

urtint RYOBI servis istasyonuna génderme islemini tstlenir. RYOBI servis

istasyonuna gonderilen Uriin; icinde petrol gibi tehlikeli maddeler olmadan

emniyetli bir sekilde paketlenmeli, gdnderenin adresini ve sorunun kisa bir

aciklamasini icermelidir.

Bu garanti kapsaminda gergeklesen bir onarim/degisim Ucretsizdir. Bu tarz

islemler garanti slresini uzatmaz veya yeniden baglatmaz. Degistirilen

parcalar veya aletler firmamiza ait olur. Bazi Ulkelerde teslimat masraflari

veya posta ticreti génderici tarafindan 6denmelidir.

Bu garanti Avrupa Birligi, isvi@re, izlanda, Norveg, Lihtenstayn, Tirkiye ve

Rusya’da gecerlidir. Bu bélgelerin disinda yer alan musterilerin diger garanti

segenekleri icin yetkili RYOBI saticisina danismalari gerekir.

YETKILI SERVIS MERKEZI

En yakin yetkili servis merkezini 6grenmek icin http://uk.ryobitools.eu/service-
agents-ryobi.htm sitesine girin.
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@ EC DECLARATION OF CONFORMITY @ DECLARACION EC DE CONFORMIDAD

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany

Por la presente declaramos que los productos
Linterna 18V
Numero de modelo: RFL180M
Intervalo del nimero de serie: 44414401000001-44414401999999

Herewith we declare that the product
18V Flashlight
Model number: RFL180M
Serial number range: 44414401000001-44414401999999

se encuentra en conformidad con las siguientes Directivas Europeas y normas
armonizadas
2004/108/EC, 2011/65/EU,
EN 60598-1:2008+A11:2009, EN 60598-2-4:1997,
EN 55015:2006+A1:2007+A2:2009, EN 61547:2009,
EN61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009, EN61000-3-3:2008.

is in conformity with the following European Directives and harmonised standards
2004/108/EC, 2011/65/EU,
EN 60598-1:2008+A11:2009, EN 60598-2-4:1997,
EN 55015:2006+A1:2007+A2:2009, EN 61547:2009,
EN61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009, EN61000-3-3:2008.

e Cce

Andrew John Eyre (BEng, CEng, MIET)
Vice President, Regulatory & Safety
Winnenden, May 30, 2013

e ce

Andrew John Eyre (BEng, CEng, MIET)

Vicepresidente, Director General de Normativa y Seguridad
Winnenden, May 30, 2013

Authorised to compile the technical file:

Alexander Krug, Managing Director

Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany

Autorizado para elaborar la ficha técnica:
Alexander Krug, Administrador Ejecutivo
Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany

DECLARATION DE CONFORMITE EC

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany

@ DICHIARAZIONE DI CONFORMITA EC

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany

Déclarons par la présente que le produit
Torche électrique 18V
Numéro de modéle: RFL180M
Etendue des numéros de série: 44414401000001-44414401999999

Si dichiara con la presente che il prodotto
Luce da 18V
Numero modello: RFL180M
Gamma numero seriale: 44414401000001-44414401999999

est conforme aux Directives Européennes et Normes Harmonisées suivantes
2004/108/EC, 2011/65/EU,
EN 60598-1:2008+A11:2009, EN 60598-2-4:1997,
EN 55015:2006+A1:2007+A2:2009, EN 61547:2009,
EN61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009, EN61000-3-3:2008.

& conforme alle seguenti Direttive Europee e ai seguenti standard armonizzati
2004/108/EC, 2011/65/EU,
EN 60598-1:2008+A11:2009, EN 60598-2-4:1997,
EN 55015:2006+A1:2007+A2:2009, EN 61547:2009,
EN61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009, EN61000-3-3:2008.

Andrew John Eyre (BEng, CEng, MIET)
Vice-Président, Réglementation & Sécurité
Winnenden, May 30, 2013

e ce

Andrew John Eyre (BEng, CEng, MIET)
Vice-Presidente, Dipartimento Regolazioni & Sicurezza
Winnenden, May 30, 2013

Autorisé a rédiger le dossier technique:
Alexander Krug, Directeur Général
Techtronic Industries GmbH

Autorizzato per compilare il file tecnico:
Alexander Krug, Direttore Amministrativo
Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Germany

EC KONFORMITATSERKLARUNG

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Strake 10, 71364 Winnenden, Germany

Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany

@ EC CONFORMITEITSVERKLARING

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany

Hierbif verklaren wij dat het product
18V flitslamp
Modelnummer: RFL180M
Serienummerbereik: 44414401000001-44414401999999

Hiermit erkléren wir, dass die Produkte
18V Taschenlampe
Modellnummer: RFL180M
Seriennummernbereich: 44414401000001-44414401999999

den folgenden europdischen Richtlinien und harmonisierten Normen entspricht is in o ing met de Europese Richtlijnen en geharmoni
2004/108/EC, 2011/65/EU, normen
EN 60598-1:2008+A11:2009, EN 60598-2-4:1997, 2004/108/EC, 2011/65/EU,
EN 55015:2006+A1:2007+A2:2009, EN 61547:2009, EN 60598-1:2008+A11:2009, EN 60598-2-4:1997,
EN61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009, EN61000-3-3:2008. EN 55015:2006+A1:2007+A2:2009, EN 61547:2009,
EN61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009, EN61000-3-3:2008.
e ce
ez Ce

Andrew John Eyre (BEng, CEng, MIET)
Vizepréasident, Vorschriften und Sicherheit
Winnenden, May 30, 2013

Andrew John Eyre (BEng, CEng, MIET)
Vice-president, Regelgeving en Veiligheid
Winnenden, May 30, 2013

Autorisiert die technische Datei zu erstellen:
Alexander Krug, Geschéftsfihrer

Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany

Afgevaardigde voor het samenstellen van de technische fiche:
Alexander Krug, Directeur

Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany

@
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DECLARAGAO EC DE CONFORMIDADE

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany

Pelo presente declaramos que os produtos
Lanterna 18V
Numero do modelo: RFL180M
Intervalo do numero de série: 44414401000001-44414401999999

se encontra em conformidade com as seguintes Directivas Europeias e normas
harmoizadas
2004/108/EC, 2011/65/EU,
EN 60598-1:2008+A11:2009, EN 60598-2-4:1997,
EN 55015:2006+A1:2007+A2:2009, EN 61547:2009,
EN61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009, EN61000-3-3:2008.

ce

Tz

Andrew John Eyre (BEng, CEng, MIET)
Vice-Presidente, Regulamentacdo & Seguranca
Winnenden, May 30, 2013

Autorizado para compilar o ficheiro técnico:
Alexander Krug, Administrador Executivo
Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany

EC OVERENSSTEMMELSESERKLARING

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Germany

Vi erkleerer hermed, at produktet
18V lommelygte
Modelnummer: RFL180M
Serienummeromréde: 44414401000001-44414401999999

eriov med folg EU-direktit
2004/108/EC, 2011/65/EU,

EN 60598-1:2008+A11:2009, EN 60598-2-4:1997,
EN 55015:2006+A1:2007+A2:2009, EN 61547:2009,

EN61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009, EN61000-3-3:2008.

o0g harmoni:

Tz

Andrew John Eyre (BEng, CEng, MIET)
Vicepraesident, Regler og Sikkerhed
Winnenden, May 30, 2013

ce

Bemyndiget til at udarbejde det tekniske kartotek:
Alexander Krug, Administrerende Direkter
Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany

@ EC-KONFORMITETSDEKLARATION

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany

Hérmed deklarerar vi att produkterna
18 V ficklampa
Modellnummer: RFL180M
Serienummerintervall: 44414401000001-44414401999999

ar i enlighet med féljande EU-direktiv och harmoniserade standarder
2004/108/EC, 2011/65/EU,
EN 60598-1:2008+A11:2009, EN 60598-2-4:1997,
EN 55015:2006+A1:2007+A2:2009, EN 61547:2009,
EN61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009, EN61000-3-3:2008.

ce

—C ez

Andrew John Eyre (BEng, CEng, MIET)
Vice President, Regelverk och Sakerhet
Winnenden, May 30, 2013

Godkénd att sammanstalla den tekniska filen:
Alexander Krug, VD

Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany

® EC-SAANNOSTEN NOUDATTAMINEN

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany

limoitamme téten, etta tuotteet
18V taskulamppu
Mallinumero: RFL180M
Sarjanumeroalue: 44414401000001-44414401999999

noudattaa ia EU-direktiiveja ja har ituja )i
2004/108/EC, 2011/65/EU,
EN 60598-1:2008+A11:2009, EN 60598-2-4:1997,
EN 55015:2006+A1:2007+A2:2009, EN 61547:2009,
EN61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009, EN61000-3-3:2008.

~TC ez

Andrew John Eyre (BEng, CEng, MIET)
Varatoimitusjohtaja, Saddéstenmukaisuus ja Turvallisuus
Winnenden, May 30, 2013

ce

Valtuutettu kokoamaan tekninen tiedosto:
Alexander Krug, Toimitusjohtaja

Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany

EC-SAMSVARSERKLARING

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany

Herved erklaerer vi at produktet
18V lommelykt
Modellnummer: RFL180M
Serienummerserie: 44414401000001-44414401999999

er i samsvar med falgende europeiske direktiver og harmoniserte standarder
2004/108/EC, 2011/65/EU,
EN 60598-1:2008+A11:2009, EN 60598-2-4:1997,
EN 55015:2006+A1:2007+A2:2009, EN 61547:2009,
EN61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009, EN61000-3-3:2008.

ST ez

Andrew John Eyre (BEng, CEng, MIET)
Visepresident, Forskrifter og Sikkerhet
Winnenden, May 30, 2013

ce

Autorisert til & sette sammen den tekniske filen:
Alexander Krug, Administrerende Direktor
Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany

3AABNEHUE O COOTBETCTBUU TPEBOBAHUAM EC

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany

HacToswmm Mbl 3asBsieM, 4TO AaHHbIA NPOaYKT
DoHapuk 18V
Homep mopenu: RFL180M
[uana3soH 3aBofckux Homepos: 44414401000001-44414401999999

cooTeeTcTBYyeT TpeGosaHuam cneaytolumx Aupektus EC 1 cornacosaHHbIX CTaHaapTos
2004/108/EC, 2011/65/EU,
EN 60598-1:2008+A11:2009, EN 60598-2-4:1997,
EN 55015:2006+A1:2007+A2:2009, EN 61547:2009,
EN61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009, EN61000-3-3:2008.

ce

ST ez~

Andrew John Eyre (BEng, CEng, MIET)
Buue-Mpe3unaeHT Mo TexHuke BesonacHoctn U CtaHgaptam
Winnenden, May 30, 2013

JIMLO, OTBETCTBEHHOE 3@ MOAFOTOBKY TEXHUYECKOM AOKYMEHTaLMN:
Alexander Krug, upektop

Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany
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DEKLARACJA ZGODNOSCI EC

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Strate 10, 71364 Winnenden, Germany

Niniejszym deklarujemy, ze produkty
Laterka 18 V
Numer modelu: RFL180M
Zakres numeroéw seryjnych: 44414401000001-44414401999999

Jest zgodny z i( dy.
2004/108/EC, 2011/65/EU,
EN 60598-1:2008+A11:2009, EN 60598-2-4:1997,
EN 55015:2006+A1:2007+A2:2009, EN 61547:2009,
EN61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009, EN61000-3-3:2008.

i europejskimi i zharmoni: 'mi normami

Andrew John Eyre (BEng, CEng, MIET)
Wiceprezes ds. Zgodno$ci Prawnej i Bezpieczenstwa
Winnenden, May 30, 2013

Osoba upowazniona do sporzgdzenia dokumentu technicznego:
Alexander Krug, Dyrektor Zarzadzajgcy

Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-Strate 10, 71364 Winnenden, Germany

@ PROHLASENI O SHODE EC

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Strake 10, 71364 Winnenden, Germany

Timto prohlasujeme, Ze vyrobky
18V svitilna
Cislo modelu: RFL180M
Rozsah sériovych ¢isel: 44414401000001-44414401999999

Ze tento vyrobek je v souladu s evropskymi a harmonizovanymi standardy
2004/108/EC, 2011/65/EU,
EN 60598-1:2008+A11:2009, EN 60598-2-4:1997,
EN 55015:2006+A1:2007+A2:2009, EN 61547:2009,
EN61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009, EN61000-3-3:2008..

Andrew John Eyre (BEng, CEng, MIET)
Viceprezident, Normy a Bezpecnost
Winnenden, May 30, 2013

Povéreni ke kompilaci technického souboru:
Alexander Krug, Generalni Reditel

Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-Strake 10, 71364 Winnenden, Germany

@ EC MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany

Ezuton kijelentjiik, hogy a termékek
18V lampa
Tipusszédm: RFL180M
Sorozatszam tartomany: 44414401000001-44414401999999

megfelel az alabbi Eurdpai Irényelvek és har iz& bvényok vonatkozé
rendelkezéseinek
2004/108/EC, 2011/65/EU,
EN 60598-1:2008+A11:2009, EN 60598-2-4:1997,
EN 55015:2006+A1:2007+A2:2009, EN 61547:2009,
EN61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009, EN61000-3-3:2008.

Andrew John Eyre (BEng, CEng, MIET)
Alelnék, Megfeleléségi es Biztonsagi Terlletek
Winnenden, May 30, 2013

A miszaki dokumentacié 6sszeallitaséra felhatalmazott:
Alexander Krug, Ugyvezetd Igazgaté

Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany

DECLARATIE DE CONFORMITATE EC

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany

Prin prezenta, declaram ca produsele
Lanterna la 18V
Numar serie: RFL180M
Gama numar serie: 44414401000001-44414401999999

este in conformitate cu urmétoarele Directive Europene si standarde armonizate

2004/108/EC, 2011/65/EU,

EN 60598-1:2008+A11:2009, EN 60598-2-4:1997,

EN 55015:2006+A1:2007+A2:2009, EN 61547:2009,
EN61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009, EN61000-3-3:2008.

ST ez

Andrew John Eyre (BEng, CEng, MIET)
Vicepresedinte, Reglementare & Siguranta
Winnenden, May 30, 2013

Autorizat sa completeze fisa tehnica:

Alexander Krug, Director General

Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany

@ EC ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany

Ar 30 pazinojam, ka produkti
18V kabatas baterija
Modela numurs: RFL180M

ce

Sérijas numura intervals: 44414401000001-44414401999999

atbilst $adam Eiropas direktivam un saskanotajiem standartiem
2004/108/EC, 2011/65/EU,
EN 60598-1:2008+A11:2009, EN 60598-2-4:1997,
EN 55015:2006+A1:2007+A2:2009, EN 61547:2009,
EN61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009, EN61000-3-3:2008.

~T ez

Andrew John Eyre (BEng, CEng, MIET)
Viceprezidents, Darba Dro$ibas Noteikumi
Winnenden, May 30, 2013

Pilnvarots sastadit tehnisko failu:

Alexander Krug, Izpilddirektors

Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany

@ EC ATITIKTIES PAREISKIMAS

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany

Mes pareiskiame, kad Sie produktai
18V Zibintas
Modelio numeris: RFL180M

ce

Serijinio numerio diapazonas: 44414401000001-44414401999999

pagamintas laikantis toliau nurodytyjy Europos Direktyvy ir darniyjy standarty

2004/108/EC, 2011/65/EU,

EN 60598-1:2008+A11:2009, EN 60598-2-4:1997,

EN 55015:2006+A1:2007+A2:2009, EN 61547:2009,
EN61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009, EN61000-3-3:2008.

Tz
Andrew John Eyre (BEng, CEng, MIET)
Kontrolés Ir Saugos Viceprezidentas
Winnenden, May 30, 2013

|galiotas sudaryti techninj failg:

Alexander Krug, Generalinis Direktorius
Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany

ce



@ EC VASTAVUSDEKLARATSIOON

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany

Kinnitame, et see toode
Kasilamp 18 V
Mudeli number: RFL180M
Seerianumbri vahemik: 44414401000001-44414401999999

vastab jargmi: Euroopa direktiividele ja harmoni: itud
2004/108/EC, 2011/65/EU,
EN 60598-1:2008+A11:2009, EN 60598-2-4:1997,
EN 55015:2006+A1:2007+A2:2009, EN 61547:2009,
EN61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009, EN61000-3-3:2008.

e ce

Andrew John Eyre (BEng, CEng, MIET)
Asepresident Standardiseerimise Ja Ohutuse Alal
Winnenden, May 30, 2013

Tehnilise faili koostamiseks volitatud isik:
Alexander Krug, Tegevdirektor

Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany

EC IZJAVA O USKLADENOSTI

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany

Ovime izjavijuiemo da su proizvodi
Svjetilika od 18V
Broj modela: RFL180M
Raspon serijskog broja: 44414401000001-44414401999999

sa slj ¢im Europskim Direkti\ i im normama
2004/108/EC, 2011/65/EU,
EN 60598-1:2008+A11:2009, EN 60598-2-4:1997,
EN 55015:2006+A1:2007+A2:2009, EN 61547:2009,
EN61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009, EN61000-3-3:2008.

e ce

Andrew John Eyre (BEng, CEng, MIET)
Potpredsjednik za Pravila i Sigurnost
Winnenden, May 30, 2013

Ovlasten da sastavi tehnicku datoteku:

Alexander Krug, Direktor Upravljanja

Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany

@ IZJAVA EC O SKLADNOSTI

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany

Izjavijamo, da je izdelek
18 V svetilka
Stevilka modela: RFL180M
Razpon serijskih $tevilk: 44414401000001-44414401999999

v skladu s sledecimi evropskimi direktivami in harmoniziranimi standardi
2004/108/EC, 2011/65/EU,
EN 60598-1:2008+A11:2009, EN 60598-2-4:1997,
EN 55015:2006+A1:2007+A2:2009, EN 61547:2009,
EN61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009, EN61000-3-3:2008.

ez g3

Andrew John Eyre (BEng, CEng, MIET)
Podpredsednik, Zakonodajne In Varnostne Zadeve
Winnenden, May 30, 2013

Pooblas¢ena oseba za sestavo tehni¢ne dokumentacije:
Alexander Krug, Izvrsni Direktor

Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany

®

@ PREHLASENIE O ZHODE EC

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany

Tymto vyhlasujeme, Ze vyrobok
18 V baterka
Cislo modelu: RFL180M
Rozsah sériovych Cisiel: 44414401000001-44414401999999

Jje vsulade s jucimi Eurépskymi
2004/108/EC, 2011/65/EU,
EN 60598-1:2008+A11:2009, EN 60598-2-4:1997,
EN 55015:2006+A1:2007+A2:2009, EN 61547:2009,
EN61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009, EN61000-3-3:2008.

ez ce

Andrew John Eyre (BEng, CEng, MIET)
Viceprezident, Regulécia a Bezpec¢nost
Winnenden, May 30, 2013

Opravnena osoba na zostavenie technického suboru:
Alexander Krug, Generalny Riaditel

Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany

@ EK AHAQZH ZYMMOP®QIHZ

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany

Aia Tou rapévrog dnAwvoupe O1i To TTPOIOV
Dakog 18V
Ap1Bu6g povtédou: RFL180M
EUpog oeiplakwy apiBuwv: 44414401000001-44414401999999

eivar oupgwvo e TS mapakdrw Evpwrrdikés Odnyies kai evappoviopéva mporuma

2004/108/EC, 2011/65/EU,

EN 60598-1:2008+A11:2009, EN 60598-2-4:1997,

EN 55015:2006+A1:2007+A2:2009, EN 61547:2009,
EN61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009, EN61000-3-3:2008.

Andrew John Eyre (BEng, CEng, MIET)
AvTiTipéedpog, Turpa PuBpioewy & AopaAeiag
Winnenden, May 30, 2013

E€ouaiodotnpévo dtopo yia ouvtagn TexVIkoU apxeiou:
Alexander Krug, AleuBUvwy Z0pBouAog

Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany

EC UYGUNLUK BEYANI

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany

Boylelikle beyan ederiz ki; {irin
18V el feneri
Model numarasi: RFL180M
Seri numarasi araligi: 44414401000001-44414401999999

i Avrupa Direktifleri ve
2004/108/EC, 2011/65/EU,
EN 60598-1:2008+A11:2009, EN 60598-2-4:1997,

EN 55015:2006+A1:2007+A2:2009, EN 61547:2009,
EN61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009, EN61000-3-3:2008.

1lmig standartlara uygundur

ez Ce

Andrew John Eyre (BEng, CEng, MIET)
Baskan Vekili, Diizenleme ve Giivenlik
Winnenden, May 30, 2013

Teknik dosya hazirlamaya yetkilidir:

Alexander Krug, Genel Midur

Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany

i @ harmonizovanymi normami
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